THE COMPLAYNT OF SCOTLAND

A CRITICAL EDITION

A, M, STEWART

le D.
EDINBURGH

197



VOLUME TWO

TEXT

COMPLAYNER'S
ALTERATIONS

INDEX



2. fol.2r
T0 THE EXCE L~
LINT, ANDE ILLVSTIR
Marie queﬁa of Scotlande, the maxr-
gareit ande perle of

princessis,

The immertal gloir, that procedis be the xrycht lyne of
vertu, fra zour magnanime aunsnsing of the public wveil, of the
affligit realme of scotlande, is abundantly dilatit athort al
cuntreis, throucht the quhilk, the precius germe of zour
nobilite, bringis nocht furtht alanerly, branchis. ande terdir
leyuis of wvertu:bot as veil it bringis furtht, salutiffere &
hoilsum frute of honour quhilk is ane immoritzl ande supernatural
medicyne, to cure & 1o gar conuallesse, al the langorius desolat
& affligit pepil, qubilkis ar al mast disparit of mennis supple,
ande reddy to be venquest & to be cum randrit, in the subiection
ande captiuite, of our mortal ald enemeis, be rason that ther
cruel inuasions, aperis to be onremedabil. The special cause of Aij/
our afflictio/ne,hes procedit, of thre wvehement plagis, quhilk '/fol.zv
hes almaist succumbit oure cuntre in final euertione that is
to saye, the cruele inuasions of oure ald enemeis, the vniuersal
pestilens ande mortalite, that hes occurit mercyles amang the
pepil: ande the contentione of diuerse of the thre estaitis of
scotland, throucht the quhilk thre plagis, the vniuersal pepil
ar be cum distitule of iustice policie ande of al verteus
bysynes of body ande saul. Ande nou illustir princes engendrit
of magnanime genoligie, & discendit of Royal progenituris, zour
regement ande gouernyng, ande alse zour honorabil anmplitude of )

verteouse dignite incressis daly, in the contenual auvansing of



3e
the deffens of cure cuntre quhar for zour heroygue veritu, is
of mair admiratione, nor vas of valeria the dochiir of the
prudent consul publicola or of cloelia, lucresia, penclope,
cornelia, semiramus, thomaris, penthasillie, or of ony wvthir
verteouse lady that plufarque or bocchas hes discriuit, to be

in perpetual memore.for al thair nobil actis ar nocht to be

comparit to the actis that zour prudens, garris daly be exsecutl,

contrar the cruel volfisl'of ingland. The quhilkz volffis ar
nocht the ra/uand sauvage velffis of strait montanis ande
vyild fforrestis that deuoris nolt ande scheip for ther prays
bot rather tha ar dissaitful wvolfis gquhilkis hes euir been
oure ald enemeis. Ande mnou sen the deceis of oure nobil
illustir prince kying iames the fyift, zour wvmguhile faythtful
lord and hisband, tha said rauisant volfis of ingland, hes

intendit ane oniust veyr be ane siniister inuentit false titil

/fol. 3z
(4]

contrar our realme in hope to deuwoir, the wniuversal floc of ocure

scottis natione, ande to extinct oure generatione furtht of
rememorance. Bot nochtheles gode ¢f his diuyne bounte, heffand
compassione of his pure affligit pepil, ande alse beand mouit
contrar the rauisant volfis of ingland he of his grace hes
inspirit zou, to be ane instrament to deiyuir ve, fra the
captiuite, of the cruel philaris the protector of ingland: as
he inspirit queen esther to delyuir the captiue ieuis, quhen
thai & mordocheus var sinisterly accusit, and alse persecutit,

be amman, be for assuerus Kyng of iudez' and as the holy vedou

1. voflis
2

Read 'inde!
3 Read *'Judit.8.!

Judic.8.3°
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iudich vas inspirit, to delyuir the ieusis fra the crualte of

- » (3 _1- - & - DY
that infidell pagan cliphexnes, Ther is na prudent man /Allg

. - » 2' - - - - -
that vil iuge”*/ that this pietil procedis of assentatione /£ol. 3v

or adulatione, considerant that ve maye see perfytlye,

quhou that zour grace, takkis pane to duelle in ane straynge
cuntre distitute of iustice. Ande als zour grace beand

absent, fra zour only zong dochter, our nobil princes, and
rychteous heretour of scotland: quha is presentlye veil tretit
in the gouernance of hyr fadir of lau, the maist illustir
potent prince of the maist fertil & pacebil realwme, wvndir the
machine of the supreme olimp, quhar that zour grace mycht
remane & duel amang the nobil princis & princessis of France,
quhilkis ar zour natiuve frendis of consanguinite ande affinite,
ande ther ze mycht posses ébug@ance of al pleiseirs most
conuenient for zour nobilite bot zit the feruent loue that zour
grace baris, touart that tendir pupil zour only dochtir ande

3. furtht of captiuite ze

for the delyuering of hyr heretage
daly of zour gudnes induris as grit pane, as the queen ysicrata
indurit vitht hyr lorde metredates, zour grace deseruis nocht
to be callit ane nobil alanerly, trocht zour vertecus verkis
bot as veil ze suld be callit ane nabil of genolligie, be

rason that ze ar discendit of the maist vailzeant princis that

ar vndir the cape/ of hauynfL ther cen nocht be ane mair /fol.4r

el
a8

ample probatione, nor is the famous atentic croniklis of =R

divers realmes, ande alse the verteouse verkis dune be zour

pagam

*

3

inge
‘here age

4 hanyn
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antecesgours in oure dais ar euident til ve in this present

seicle. In the fyrst zour grace is discendit of them, quhilkis

be ther vertu ande be ther victorqgg}'actis hes kepit ande

deffendit the liberte of ther subiectis in sure pace ande
tranguilite, ande hes repulsit veilzeantly al externe violens.

zour foir grandscheir godefroid of billon kyng of iherusalen,

hes nocht alanerly kepit ande deffendit, his pepil ande subiectis

of loran, fra his prochane enemeis that lyis contigue about his
cuntre: Dot as veil be his magnanyme proues ande martial exsecutione,
he delyurit the holy land of iudia furtht of the handis & possessione
of thé infideil pagans: gquhar for the vniuersalz' historiagrephours
hes baptist hym to be ane of ‘the principal of al the nyne noblis.

for quha vald considir, the longinquite of his martial voyaige,

ande the grite forse of the oriental pepil, ande the multitude of

infidelis ande pagan princis, quhilkis impeschit hym in that

barbir straynge cuntre be diuverse cruel batiellis: this wveil Aiiij
considrit, thai sal fynd that his magnanyme he/roique ande /fol.4v

martial entreprise, vas conuoyit & succurrit be ane diuyme

miracle, rather nor be the ingyne of men. 3t vil be ouer prolixt
to rehers all the vailzeant actis of baudouyne3' his broder ande
successour to the realme of ierusaleﬁ ande na les prolixt to rehers
of his successours, quhilkis wvar zour predecessours, kyngis of
secilie, dukis of aniou calabre ande of loran. 1 suld nocht

forzet the tryumphant victore, exsecut ande conqueist be the

vailzeant ande nobil rene inuictissime kyng of mecilie duc of

1. victore!

3.

vninersal

baudohyne



calabre ande loran zour gudscheir, contrar. that potent prince

Charles duc of Burgungze, quhillk vas repute to be ane of the Charlis
duc of

maist nobil men of veyr in cristianite: zit nochtheles, he burgungze*
vas the

vas vengueist ande slane, be syde the toune of nancy, be the grand—
scheir to

foir said rene zour gudscheir: quhar for it aperis wveil this
empriour

(illustir princes) that ze ar discendit doune lynyalye of Charlis the
fyift lcyngg;2

them that hes been propungnatours for the libexrtee of ther of spangze

cantre ande subiectis, Siklyke the nobilnes of zour vmguhile

fadir broder antonius, duc of calabre loran ande of bar, quha

maye be comparit, to the deuwot kyng, Numa pompilius, the

sycond kyng of rome, for his prudens ande dixtirite, be rason

that he hes kepit / his subiectis in liberte but oppressione, /fol.5r
guhou beit his cuntre lay betuix tua of the maist potent Ls7
princis that ringis in this varld: +that is to say, the catholic

kyng of spanze elect empriour on ane syde, ande the maist potent
cristyn kyng of France on the tothir syde, the quhilkis tua

riche kyngis hes hed diuerse tymes birmand mortal veywr contrar
vthirs, zit nochtheles zour nobil fadir broder duc of calabre

ande loran hes kepit his landis in liberte, fra ther oppressione,

the quhilk he did be vailzeanines ande prudens, Siklyke that

naist sapient prince ande prelat fadir in gode, ihone of loran,

be the permissione diuyne, Cardinal of the apostolic seige,
archebischop of narbon, abbot of cluny, fekkem, ande of sanct

ouyne guha is zour fadir broder, gquhilk be his prudens for the

public veil off cristianite, hes been mediatour, betuix diuers

de burgungZe

spangre
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forane princis, to treit pace ande concoxde in diuverse cunireis,
as in ytalie germanie flqgﬁrisl' ande spanze, quha hes nocht
alanerly vsit bym lyik ane sperutualz' pastors bot as veil he

hes vsit hym lyik ane wvailzeant captan, for ane verteous captain,
can nocht exsecut ane nair vailzeant act as quhen he purchessis
pace ande concord, Vytht out diminutione of his rycht, an/de /fol.5v
vitht out domage slauchtir or hayrschip to be amang the pepil,

ags this nobil prelat hes dune diuverse tymes. vytht out
dirrogatione of his speritusl dignite. Nou (illustir princes)

i vil reherse of zour nobil ande vailzeant fadir, the duc of
guise, lieutenant general to the kyng of France, of all the
cuntre of champayngze ande bries his actis wvald be prolixt to
reherse, quhilkis hes been laitly exsecutit in oure dais,

The memor of ane of his actis is recent gquhen he pal ane garnison
of tua thousand men, vitht in the toune of sanct quintyne, rychit
vailzeantly contrar the vil of thretty thousand of his enemeis,
quhar he gart mony of his enemeis resaue ther sepulture be fer
the said toune, vytht out domage or hurt til his men of wveyr
quhar for euerye man maye meruel, of his dexterite, vertu, ande
martial sciens. his magnanyme proucs did ane vthir vailzeant
act, he beand bot sex thousand men; he held in subiectione
fourty thousand at the seige of perone, ther durst none of that
grit companye, pas bakuart nor forduart, be rason of the mony
assaltis ande escarmuschis that he maid contrar them, qubhar that
he sleu mony of them, vytht out domage tyl his men of wveyr, be

that / industreus martial act, he renforsit the toune vitht /fol.é6r

[T

L.
2.

slandris; long 's!

sp rutual
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victualis, hagbutaris, ande munitions, for the hagbutaris, past
neir to the camp of ther enemeis, ande entrit in the toume but
resistance, be cause that zour nobil fadir held the grit armye
of enemeis valkand on ther tothir syde, throucht the grit
assaltis ande escarmuschis that he maid contrar them. The

toune of sauerne baris vytnes of his delegent vailzeantnes,
thathhe meid contrar the iminent dangeir that vas cummand on the
realme of France, at that tyme quhen ane multitude and infinit
numnir of men of veyr, ande vthirs that lyuit vitht out lau,
discendit fra the hicht of germanye, thai var of diuerse sectis,
haldant straynge opinions contrar the scriptour thai purposit

to compel al cristianite tyl adherc o ther peruverst opiniones
zit nochtheles ther disordinat intentione ves haiétyly repulsit
ande extinct be the martial sciens of zour nobil & vailzeant
fadir. Thir vailzeant actis of zour predecessours (illustir
princes) ande zour grit prudens, makkis manifest, that zour grace
is ane rycht nobil, baytht of vertu ande of genoligie. al thir
thingis befor rehersit, i beand summond be institutione of ane
gude zeil, hes tane ane teme/rare consait, to present to zour /fol.6v
nobil grace, ane tracteit of the fyrst laubir of my pen bot

zit 1 vas lang stupefact ande timide, for fall of ane peremptoir
conclusione, i nocht heffand ane perfyte determinatione, of
guhat purpos or mater that var maist necessair ande honest 1o

be dilatit: then dredour ande schame beand repulsit fra my
melancolius cogitations, i began {0 reuolue the libraryc of my

vndirstanding, ande i sccht all the secreit cornerisl’ of my

cornetis



gazophiley ymaginanit vitht in the cabinet of my interior thochtis,
that ther var na mater mair conuenient ande necessair, for this
present dolorus tyme, nor to reherse the causc ande occasione

of the ommersiful afflictione of the desolat realme of scotland.
the quhilk desolaticne hes occurrit be the mischance, of fureocus
mars, that hes viliolently ocupeit the domicillis of tranquil pace
that sueit goddes of humaine felicite. the quhilk tracteit i
hef dediet ande direckyt to zocur nobil grace, in hope that zour
grace vil resaue it as bumainly, as it var ane riche present of
grit consequens., it vas the custum of perse, that none of the
subiectis durst cum in the presens of ther kyng, bot gyf tha

brocht sum gyft or present, to be delyurit til hym, efferand/ /£ol.Tr

for ther qualite. +the historigraphours, rehersis of ane L7

pure man of perse, gquha be chance reconntritl' kyng darius,

this pure man throucht grit pouverte, hed no thyng to present

tyll his kyng, efftir the custum of pgzgoz‘, quhar for he ran

til ane reuveire that ran neir by, & brocht the palmis of his

hendis ful of that fresche vattir to the kyng for ane present,

that nobil kyng, persavand the guvde vil ande hartly obediens

of this pure man, he resauit that 1litil quantite of cleen

vattir as humainly, as it hed been ane riche present of gold,

ande he gart delyuir to the said pure man sex thousand peces gﬁigguzum

of gold. and ane goldin vattir lavar. fra this exempil cummis dat tibi
pauper amicus.

ane vlgare adagia, quhilk sais that quben ane pure man makkis ;gzigézo&

ane sacrefeis, & throucht his pouerte he vantis ensens {o mak fiﬁgzre

the seremons of his sacrefeis that sacrefeis sal be acceptabil 2§:§§fa;

Yo i5: ; . ;
* M. alters to 'recountritt; cf. f01.90r)perhaps trenconntrit!t.

2, pfe
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befor the goddis, be cause that he dois sa mekil, as his pissance
maye distribute. it is vrytin in Sanct marc, guhou oure saluiour
estemeit ande commendit, the oblatione of tua half penneis, that
vas offrit in the tempil be ane pure vedou that hed na mair

moneye nor2° he estemeit the grite offrandis that vas offrit be

riche opulent men. Nou for conclu/sione (illustir princes) my /fol.7v

Cum

esperance is sa grite, that i beleif that zour grace vil veniset

resaue this tracteit as humainly, as kyng darius resauit the 3§tgﬁauna

clene vattir fra the pure man of perse. this tracteit is na paupers
nisit duc

" 5 s oo - sn » minuta

bettir nor as mekil vattir, bot zit my gude vil & hartly quod.est

intentione ande my detful obediens, excedis the hartly intentione quad?ans.
Marei.l3.

of the pure man that offrit the fayr vattir to kyng darius,

prayand to god to preserue zour grace in perpetual felicite.

PROLOG TO THE REDAR.
Amasis the sycond, quhilk vas the last kyng ande indegete

of the egiptiens, (ande as diodore rehersis, he vag the fyift Inde getes
var god-—

legislator of egipt) maid ane orxdinance, contrar the vice of dis of
egipt

ydilnes, that al his subiectis of egipt, var oblist vndir the quhilkis
hed beene

pane of dede, to bring euery zeir, ther namis in vrit, to the verteouse
princes

prouest of the prouince quhar ther remanymg vas: ande ther quhen tha
lyuit,.

to testife the stait of / ther vacatione, ande the maneir /fol.8r

2]

of ther lyuving. Dbe this politic ordinance, the egiptiens
var inducit tyl adhere to vertu, ande to leyrne sciens

craftis ande mecanyke occupations maist comodius ande

1+ Folios 7v/8r are headed PROGOL/ TO THE REDAR. Folios 8v-
15¢ are correctly headed PROLOG/TO THE REDAR.

Read 'mair nor': or transpose; 'moneye,mair'?.
* Margin quotes: original has ‘'munita’.

2e
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conuenient for the public veil of egipt. Than efftir this

ordinance of amasis the Gymniosophistes institut ane mair Gymniosom
phistes var

striet ordinance amang the pepil of inde: that is to say, rhilosophours
of inde,

that ane person suld nochi be admittit to resause his corporal quhilkis var
ay nakyt

refectione, quhil on to the tyme, that he hed manifest realye,

or ellis be certan testificatione the frutis of his laubours, vitht out ony
sort of clet—

of the daye precedent. +the seuerite of thir strict yng ther doc-
trine aperit

ordinance, var augmentit, be ane edict of sescstris the grit to be rather
ciuil lau nor

kyng of egipt for he statut ane ordinance til excerse his philosoplie.

propir childir ande the zong princis ande gentil men of

his court, to vse them til indure excesse of laubirs: he

statut that nrone of them suld tak ther refectiocne, gquhil thai

hed gone ande run, the tyme of fife or sex houris: +{o that,

effect, that throucht sic excerse,; ther membris mychit be

purgit fra corruppit humours, the gquhilkis humours nocht

beand degeistitl', mycht be occasione to dul ther spreit,

ande to mak ther body onabi12°to resist ydilnes, thir

ordinances of the egi/pﬁiens, are verray necessair to be /fol.SV

veit in al realmys: be rason that the maist part of the

pepily throucht ther natural fraigilite, consumis the maist

part of ther dais in ydilnes. This detestatione that i

haue rehersit of ydilnes, par chance maye be iugit be inuyful

ignorantis, that i condampe my self, in sa far as thai persaue

me nocht ocupeit vitht mecanyc byssynes, nou to confound

ignorant detraklkters i vil arme me vitht the vordis of publius

1. degcistit
2.

on abil
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scipio ag cicero rehersis in the prologe of the thrid beuk
of hig officis. sayand that scipio vas neuyr les ydil as

quhen he aperit to be idil nor he vas neiuyr les solitair as

quhen he aperit to be solitair, for quhen he aperit to be ydil

than he vas solist in his mynde anent the gouuernyng of the
public veil ande quhen he aperit to be solitar, than he vas
speikand vitht hym self anent his suen byssynes & sa he vas
neuir ydil noxr solitair quhou beit that he aperit sum tyme
in the sychi of the wulgaris to be ydil & solitair nunquam
Se minus ociocsum quam cum ociosus, nec minus solum, quam cum
solus esset. 1 vil apply thir vordis to my self. for
guhou beit that the laubir vitht the pen & the studie on
speculatione of vertu apeir to be ydilnes, zit thai ar/

no ydilnea bot rather ane solist byssymes of the bedy & of
the spreit. &ande nou sen gode hes nocht dotit me vitht
speculatione of liberal gciqgg nor philosophe, nor wvithi
stryntht of my body til indure seruile subiectione, nor zi%t
vitht no art nor mecanyc craft, ther for i vil help to the
auansingl’of the publié veil vitht my studye & vitht my pen
In the antiant dais, the romans var mair renforsit in
curageus entreprisis be the vertu of the pen, ande be the
persuvasions of oratours, nor thai var renforsit be the

sourdis of men of veyr. Euerye craft is necessair for the

public veil, ande he that hes the gyft oétraductione compiling
|

/£ol.9¢
[]

or teching, his faculte is as honest as crafty ande as necessair:

as is to be ane marynel, ane marchant, ane cordinar, charpenteir,

captan, ciuilist or ony vthir crafft or sciens. ther is na

1 :
* auvansuig
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degreis of wvertu amang them, for gyl anme crafi ox sciens be
gude, than it is as gude, as ony craft can be, for al sortis
of vcrteogg}', facultes ar of ane lyik vertu, as cicero sais
in the thrid of his paradoxis, that ane gude man can be na

bettir nor ane vthir man that is gude, for gyf ane man be

gude than he is as gude, as ony gude man can be:s siclyik B
gyf ane craft be gude, than it is as gude., as ony craft/ /fol.9v

can be. ther for ane man of ane craft, suld nocht detest

ane vthir sort of craft, considerand that oure hurt nature

hes nocht dotit ane men til wvse al craftis. Aristotil sais

in the fyrst beuk of his politiques, that nature hes nocht

maid ane man lyik gladius delphicus The significatione of Nihil enim_
natura facit

gladius delphicus is of this sort. delphos is ane solemmnit tale: quale
statvarij

placey, on the hyl of pernasus, qguhar ther stardis ane tempil delphicum
gladiwn ob

dedicat til appollo, thex cam daly to that tempil, diuerse indiciam sed
vnum ad vnum,

pure men in pilgremage, ther duelt on that hil, smythis, & Polit.l.

forgearis of yrn ande steil, the quhilkis culd mak ane

instrament of yrn, conuenient for mony officis for tha wvald

gar ane instrament seruve for ane hammyr, ane turkes, ane

file, ane sourd, ane knyf ande ane borrel. This sort of

instramentis var sellit to pure pilgryms that hed nocht

mekil moneye to by ilk instrament be the self: ande be

cause that instrament seruit til mony officis, ther for it

vas callit gladius delphicus, of this soxrt aristotil makkis

ane comparisone sayand that nature hes nocht maid ane man

abil for euerye craft or office, bot nature hes maid ane

man abil to be ane prince, ane abil to be ane seruand ane

1. verteo!
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abil to be ane clerk, ane abil to be ane craftis man, be

rason / that oure hurt nature hes diuidit oure complexions /fol.lOr

[0

to be of diuverse qualiteis, ande for that cause ve sal Mille homi-
num species &

fynd amang ane thousand men, ane thousand consaitis ande rerum discolor
vsug velle

ane thousand conditions. For that cause aristotil hes suum cuique
est, nec wvoto

said in his politigues that in ilk comunite ther is ane viwitur wno.
perseus.

multitude, ande ilk ane hes sum part of vertu of diuerse

degreis, ande ilk ane of thir degreis ar oxdand til help

vthirs in necessite, Cicero gyuis ane exempil in his Quot homines
tot sententie.

retoric, quhou that the citinaris of cartomat in ytalye, Ci, de fini

sende for ane excellent payntur, callit eracleon, thai

promest to gyf hym ane grit some of moneye, for to paynt

ane fayr ymoge of the deesse iuno. +than eracleon gart

al the fayr ande best lyik zong vemen of that cite cum in

his presens ande than he chesit fife of the best lyik

amang them al, to be his patroney; gquhen he hed contemplit

& spyit the proportions & propreteis of nature of thir fife

ladeis he chesit the face of ane, the een of ane vthir the

handis of the thrid the hayr of the feyrd, the armis the

myddil ande the feit of the fyift, of this sort he formit

the patrone of the ymage of iuno, efftir the proportione

of diuerse of the membris of thir foirsaid fife zong ladeis: Ay

be cause he culd nocht / get al his patrone in ane special /£ol.10v
lady. for sche that vas pleysand of hyr face, vas nocht
pleysand of hyr hayr, ande sche that hed plesand handis hed

nocht pleysand een, ande sche that hed ane veil proportionet
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body hed euil proportionet feit ande to conclude he culd Nop in omnes
' omnia con-
nocht get ane lady in special that vas sufficient to be ueniunt,
Cic.pro xro=
his patrone, nor zit that culd be comparit til gladius scigcameriu
no.

delphicus quhilk vas ane instrament that seruit +til

mony officis. be this exempil ve maye considir that

nature hes nocht dotit ane person to be qualifeit o

excerse al sortis of craftis, for that cause aristotil

sais that al sortis of craftis suld concur to gyddir,

ande ilkane £il help wvthirs, as nature prouidit fyrst in

the begymnyng. thir prolixt vordis befor rehersit, ar

ane preparatiuve, contrar the detractione, of inuyful

clerkis ‘that ar mair expert in laiyne tong nor i am,

quhilkis vil nocht set furtht ane gude verk tyl induce Non tam eaque
recta sunt

the pepil to vertu, nor zit vil correct my ignorant error: probantur,
quam gque praua

bot rather thai ar mair prompt to repreif ane smal ignorant sunt fastidiis
adherent.

falt nor to commende ane grit verteous act. bot zit no man Cic.de ora,

suld decist fra ane gude purpose, quhou beit that

detractione be armit wvitht inuy/ reddy to suppedit & tyl /fol.llr

1"l

impung ane verfeo&g?'verkz for quhat euyr he be that [

intendis to compile ane verk to content euerye man he suld

fyrst drynk furtht the occean see. Ande qubhou beit, that

ther var na detrakkers, tyll accuse or to repreif ny

verkis, zit nochtheles i suld nocht be ouer temerair to

set furtht ane wverk that surpassis my ingyne: for ane hen Difficile in
dicendo

that seikis hyr meyt in the mydding, may scraipe sa lang omnibus sa-

tisfacere.
amang the fyltht, quhil sche scraip furtht sum ald knyfe

Le
24

amerin/mo

verteo!



s hi es been tynt, the quhilk Jmyfe cuttis hyr throt eftir-
that hes 1t tynt, the quhilk Jmy ttis hyr throt eft
uart, as i sall apply ane exempil conformand to this samyn
purpose, as eftir follouis,

Annibal that vailzeant cartagien, beand venquest be nobil

scipion, past for refuge,; tyl anthiocus kyng of sirrie, quha

vas at that tyme, ane vailzeant prince, he resauit annibal This storye
is in the
in his realme, ande in his protectione, ande did hym grit apothigmes

of plutarec,
honour ande reuerens, ane prince can nocht schau hym maix

nobtil, nor mair verteouse, as quhen he resauvis in his

favoir, ane desolat prince distitute of remeide, ande

disparit of conmsolatione: cquhilk hes bene violently

affligit be aduerse fortoune. thir tua princis vsit oft Aiij
to visye the feildis to tak ther / recreatione, ande to /fol.llv
pas til hounting, andel' til vthir gammis, conuenient

for ther nobilite. &t sum tyme thai vald pas to the

sculis, to heir the lecture of ane philosophour callit

phormion quha remanit in the toune of ephisye, ande techit

natural ande moral philosophie to the zong men of the cuntre.

on ane day thix ¥ua princis be chance, entrit in the

achademya to heir ane lesson of philosophie techit be the

said phormion philosophour. he persauvand thir tua princis

entir in his scule, he changit the mater of that present

lecture, ande but prouisione, he began 1o teche the ordour

of the veyris, declarand quhou that captans suld ordour

battellis contrar ther enemeis. this philosophour techit

sa profundlye' the maneir of the ordoryng of battellis in

1.
26

auvde

profnndly
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presens of thir tua princis, that thai that herd hym neuyr
of befor, meruellit nocht alanerly of his guyk ingyne:

bot as wveil thai that harde hym daly var in grit admiratione,
it is the nature of ane man that hes ane quyk spreit, ande
ane ripe ingyne, thal euerye purpcs ande questione is
familiar tyl hym. kyng anthiocus tuke grit gloir, be cause
he hed sic ane prudent philosophour / in his cuntres quhar /fol.l2r
for he inguirit annibal, quhat ivgement he hed of his b
philosophour phormicn. Annibal ansuert vitht as hardy
curage, as quben he vengueist the romans at the battel of
cannes: for ane vailzeant prince, tynis nocht his curage,
guhou beit that aduerse foriune resist his felicite: Dot
rather hes gude hope that dame fortounel‘ vil mittigat hyr
auen crualte. this ves the ansuer of annibal iyl anthiocus
in the presens of phormion. Nobil prince anthioc&g?' i hef
seen mony ald men tyme ther vyt, bot i sau neuyr sa grite ane
fule amang them al, as is thy philosophour phormion for he
maye be callit the mirrour cf felye, ther can nocht be ane
mair folye, as qubhen anec ydioct distitute of kmaulage,
presumis to teche or to leyrne ane man that hes baytht
speculatione ande experiens. 1 pray the to tel me (kyng
anthiocus) quhat hart can thole, or quhat tong can be stil.
quhen thai see, or heris tel, of the presumpteous comsait

of thy wvane philosophour,; quhilk hes been neurest al his

3.

dais in ane solitar achademya of greice™  , ande zit he dar

be sa bold to present hym befor prince annibal, to disput /Aiiij

40

ande tyl indoctryne the ® maneir of the / veyris ande of /fol.l2v

1.
2.

3e

fortonne gteice

anthioc! 4o the the



18,

the batellis, as he var prince of affrica or captan of xome.
for verite he hes ane smal iugement of sic maters, or ellis
he estemeis vs to0 be 1litil experementit in the veyris. be
his vane consaitis that he hes studeit on beukis, he beleuis
to leyrne amnnibal, the prettik of the wveyris ande the
conquessingis of realmis. 0 kyng anthiocus, al the gecddis
vait, quhat defferens is betuix philosophie techit in
sculis, ande betuix the stait of captans in the ordoring of
batellis on the feildis. ande quhat defferens is to vrit
vitht anc pen, & the vsing of ane speyr vailzeantly in
battel. Ande guhat defferens is ther betuix nony beukis,
ande ane capitan heffand his enemye befor his ee. Ther is
diverse men that can blason the veyris in the tauerne,or at
the fyir syde amang the vulgar ignorant pepil, bot i fynd
nocht mony that dar haszarde ther lyue contrar ther enemeis,
0 anthiocus thy philosophour phormion sau neuyr the iunyng
of ane battel, vitht cruel escharmouschis in the ryding of
forrais. he sau neuyr the array of men of veyr brokyn, ande
tua armeils myxt amang vthirs, fechtand be fellone forse,
quhar the defluxione of blude / hed payntit ande cullourt
all the feildis, he herd neuyr the dolorus trompet sounde
be for the iunyng of ane battel, nor zit he harde it neuyr
sound to gar the men of veyr retere fra ane dangeir, he
persauit neuyr the trason of ane party, nor the couunardeis
of ane vthir party. he sau neuyr the litil numnir of them
that fechtis, nor the grite nummir of them that fleis for
dreddour. O anthiocus, thy philosophour suld teche the

thyng that he hes studeit at the sculis & the thing that he

/fol.13r
[13]
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hees seen vitht his een to them that vas neuyr at the sculis,
ande to them that vas neuyr pretykkit in the veyris. rather
nor til wvs that hes been experimentit in the veyris al oure
dais., the prettik of the veyris is mair facil to be leyrnit
on the feildis of affrica: mnor in the sculis of greice.
Thou vait kyng anthiocus, that this sex ande thretty zeiris
i hef beene excersit in the veyris, baytht in ytalie ande in
spangze, quhar that fortoune hes schauen hyr rycht aduerse
contrar me: as is hyr vse, to do to them, that vndirtakkis
difficil entrepricis, as thou may see be experiens: for or
i hed ane beyrde, i vas seruit lyik ane captan, ande nou
quken my beyrd is be / cum quhyt, i am be cum ane seruvand. /£0l.13v
i sueir to the (kyng anthiocus) be the gode mars, that gyf
ony persone vald speir at me, the maneir of the gouernyng
of ane battel, i vait nocht quhat ansuere to mak: be

raison that battellis consistis wndir the gouernance of
fortune, ande nocht in the ingyne of men, nor in the
multiplie of pepil. all veyris ar begun be princis, on

ane iust titil, ande syne procedis he visdome bot the ende
of the veyris consistis in the chance of fortune. Ther

for it is grit folye to thy philosophour, til wvndirtak to
leyrn the ordiring of battellis wvitht in his solitair
achademya, it var mair necessair ande honest for hym, to

vse his auen professione ande facultes mnor to mel vitht

ony faculte that passis his knaulage. annibal said mony
vthir gude purposis tyl anthiocus, anent this samyn purpose,

as plutarque rehersis in his apothigmatis.
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This exempil tendis,_that al prudent men, hes mair
occasione to condamp & repreif this raggit naykyt tracteit,
nor amnibal hed occasione to repreif the philosophour
phormion: for my dul rude brane suld nocht hef been sa
temerair as to wndirtak to correct the impeyfectione of /fol.l4r
ane comont wveil, be cause the maist part of my knaulage, is [j%j
the smallest part of my ignorance: 2zit nochtheles i hope
that vyise men vil reput my ignorance for ane mortifeit
prudens, be rason of my gude intentione that procedis fra

ane affective ardant fauwoir., that i hef euyr borne

touart this affligit realme quhilk is my natiue cuntre,

Wou heir i exort al philosophouris historigraphours & Tullus locus
nobis dulcior

oratours of our scotiis natione to support & il excuse esse debet pa-
tria.

my barbir agrest termis for i thocht it nocht necessair, Cice,ad larc.
fami. 4.

til hef fardit ande lardit this tracteit vitht exquisite
termis, quhilkis ar nocht daly wvsit, bot rather i hef wvsit

domestic scottis langage, maist intelligibil for the

vlgare pepil. ther hes bene diuerse translatours ande Sermone, eo
debemus vii,

compilaris in ald tymys, that tuke grite pleseir to qui notus est
nobis.,

contrafait ther vlgare langage, mixand ther purposis, vitht Cic.offi.
oncoutht exquisite termis,; dreuyn, or rather 1o say mair

formaly, reun, fra lating, ande sum of them tuke pleiseir

to gar ane vord of ther purpose, to be ful of sillabis

half ane myle of lyntht, as ther was ane callit hermes,

gquhilk pat in his wverkis, thir lang tailit vordis,

conturbabuntur constantinopolitani, innumerabilibus so/ /fol.l4v

licitudinibus ther vas ane vthir that vrit in his verkis,
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gaudet honorificabilitudinitafibus, al sic termis procedis of

fantaestiknes ande glorius consaitis. i hef red in ane beuk
of ane preceptor that said +il his discipulis, loguere
verbis presentibus, & vtere moribgg}' antiquis, that is to
saye, thou sal speik comont langage, ande thou sal lyue
eftir the vertoous maneirs of antiant men zit nochtheles
ther is mony vordis of antiquite, that i hef rehersit in
this tracteit, the quhilkis culd nocht be translatit in ouve
scottis langage, as auguris auspices ides gquesteours
senaturus cemsours, pretocurs, tribuns, ande mony vthir
romane dictions, ther for gyf sic vordis suld be disusit

or deiekkit, than the phrasis of the antiguite wvald be
confundit ande ednullit: “Ther for it is necessair at sum
tyme, til myxt oure langage vitht part of texrmis dreuym fra
lateen be rason that oure scottis tong is nochi =a copgggﬁ'
as is the lateen tong. ande alse ther is diuerse purposis
& propositions that occurris in the lating tong that can

3. be translatit deuly in oure scottis langage, ther

nocht
for he that is expert in latyn tong suld nocht put reproche
to the compilation, gquhou beit that he fynd sum / purposis
translatit in scottis, that accords nocht vitht the lateen
regester: as ve hef exempil of this propositione, homo

est animal, for this {terme homo signifeis baytht man ande
voman: bot ther is nochl anc scotliis terme that signifeis

baytht man ande voman: ande animal signifeis al thyng that

hes lyue ande ig sensibil, bot ther is nocht ane scottis

1. morib!

3.

non

cope!

Verba imenta
sunt, non gue
inpedirent,
sed que indica
rent volunta~
tem,

Cic.pro a.
cecin,

/fol.15z
[15]
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terme has signifeis al quyk sensibil thyng, ther for this
propositione, mulier est homo is treu, ande zit ve suld nocht
saye that ane voman is ane man, Ande siclyik this propositione
homo est animal is treu, ande zit ve suld nocht say that ane
man is ane beyst: of this sort ther is baytht termis ande
propositions in 1ateeﬁ tong, the quhilk vil be difficil to

translait them. i hef rehersit thir vordis, in hope to Wor Eam sa
qu_e- recta
sunt proban
tur guanm
que praua

unt fasti-
commend ane verteouse act. Nou for conclusione of this prolog 2;15 a;iel

eschaipt the detractione of inuyful gramariariss quhilkis ar
mair prompt, to reprchende ane smal falt, nor tha ar to

t.
i exort the (gude redar) to correct me familiarly ande be K

cherite, Ande til interpreit my intentione fauorablye, for Usto S
doutles the motione of the compilatione of this tracteit,

procedis mair of the compassione that i hef of the public

necessite nor / it dois of presumptione or vane gloir, thy /f01.15v
cheretabil correctione, maye be ane prouccatione to gar me studye

mair attentiulye in the nyxt verkis that i intend to set furiht

thel’ quhilk i beleif in gode, sal be verray necessair, tyl al

them that desiris to lyue verteouslye indurand, the schort

tyme of this oure fragil peregrinatione, & sa fayr veil.

the



The complaynt of scotland.

The Fyrst Cheptovr
declaris the cause of the

mutations of monarches, Chap. I.

As the hie monarchis, lordschips, ande autoriteis, arl’
stablit be the infinite diuyne ordinance, and mentemit®® be
the sempeternal prouidens. siclyik ther ruuyne cummis, be
the sentence gyffin be the souerane consel of the diuyne
sapiens, the qgubhilk doune thringis them, fra the hie trone,

of ther imperial dominations, and garris / them fal in the /fol.l6r

[1e]
depe fosse of seruitude, ande fra magnificens in ruuyne, Regnum &
gente in
ande causis congueriours to be conguest, ande til obeye genteus
transit
ther vmguhile subiectis be dreddour. quheme of be for propter in-—
_ 3 iusticias &
thai commandit be autorite. This decreit procedis~”* of wiuversos
dolos,

the diuyme iustice, be rason that princis, ande vthirs of Eccle.10.
autorite, becummis ambitius ande presumpteous, throucht
grite superfluite of veltht, ther for he dois chestee

them, be the abstractione of thal superfluite that is to
say, he possessis vithir pure pepil, that knauis his gudnes,
vitht the samyn reches, that he hes tane fra them, that

hes arrogantly miskmauen hym. Ane pottar vil mak of ane
masse of mettal, diuerse pottis, of defferent fassons, &
syne he vil brak the grite pottis gquhen thai pleyse hym
nocht ande he makkis smal pottis of the brokyn verk of

the grite pottis: ande alse of the mettal ande mater of

the smal poitis he formis grit pottis. This exempil may

1. at

2s Certain forms 'mormalizedf by lurray and Leyden occur 80
freguently that they have been retained

23.

3. prpcedis
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be applyit, to the subuertions ande mutations of realmis

ande dominions, ande ¢f al varldly prosperite, childir that
ar neu borne, grouis & incressis, quhil thai be ascendit to
the perfyit stryntht of men: bot ther eftir, tha begyn to
decresse, ande declinis til eild ande to the dede / siklyik /fol.l6w
lordschips ande digniteis, hes incressing, declinatione,

ande exterminatione. the mutations of euerye vardly thyng

is certane, quhou beit that prospe;gg}‘ men, prouidis nocht

to reeist the occasions of the mutabiliteis: gquhilk occasions
ar ay vigilent, to suppedit & to spulze, al them that ar
ingrate, of the benefecis of gode. the mutations of
monarchis ande dominions, ar manifest in the holy scriptur,
ande in the verkis of the maist famous anciant historigraphours.
quhar is the grite ande riche tryumphand cite of nynyue,
quhilk hed thre dais iournais of circuit? at this tyme thex

is nocht ane stane, standant on ane vthir. Quhar is the grite
tour of babilone? the quhilk vas biggit be ane maist ingenius
artifeis, of proportione, éuantite, ande of sitryntht, it
aperit to be perdurabil, ande inuyncibil, bot nou it is
desolat, ande inhabit be serpens, ande vthir venemuse beystis.
Qubat sal be said of the riche tryumphant toune of troye,

ande of castell ylione, guhilk hed al the portis of euoir
bane, ande the pillaris of fyne siluyr: bot at this tyme, ane
fut of hicht of the vallis can nocht be sene, for al the

grond of the palecis of that tryumphand toune ande castel is

ouer/gane vitht gyrse ande vild scroggis. Quhar is the grite /fol.l7»
[177

1.
2.

prosper!

palec is
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toune of thebes? quhilk vas foundit be cadmus the sone of
agenoir,; the quhilk vas at that tyme, the maist pepulus
toune abufe the eird, it hed ane hundretht tourettis ande
poxrtis, bot nou at this tyme, ther is no thyng qubhar it
stude bot barrane feildis., Siklyik lacedemonya, gubar the
legislator ligurgus gef to the pepil strait famous lauis,
of the quhilk, ane grit part ar vsit presently, in the
vniuersal varld, is nocht that nobil toune extinct furtht
of rememorance? Quhat sal be said of athenes, the vmguhile
fontane of sapiens ande the spring of philosophee: is it

1. of

nocht in perpetual subuersione? Quhar is the toune
cartage, that dantit the elephantis? ande vas grytumly

doutit & dred be the romans: wvas it nocht brynt in puvldir

ande asse? ande nou the grond of it is pastour for bestial,

quhat sal be said of the riche monarche of rome, quhilk

dantit ande subdeuit al the varld? is nocht nou the

superiorite of it, partit ande diuidit in mony ande diuerse

partis, conformand to the vordis of lucan,; quba said that

the vecht of rome, suld gar it ryue in mony partis: the

vecht of it signifeit nocht, the vecht of hauy vallis, C
housis, stonis, ande vthir / materials: bot rather it /£ol 1TV
signifeit, the wvecht of the inexorbitant extorsions,

that it committit on the vniuversal varld. quhilk is the

cause that the monarche of it, is diuidit amang mony

diverse princis., of this sort euere thyng hes ane tyme,

for mutations of varldly felicite is ane natural habitude,

quhilkis is the cause, that na thyng remanis lang constant

in ane prosperus stait: ande that is the special cause,

1
* {ounc
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that al dominions altris dechaeis ande cummis to subuersione.
The fyrst monarche of the varld vas translatit fra the
assiriens to them of perse, ande fra perse to the greikis,

1.

and tra[n]slatit™® fra the greikis to the romans, fra the

romans to the franche men, ande fra the franche men to ‘the

germanis, ande guhou be it that the pepil kmauis thir Quis enim
cogitabit
mutations to be of wverite, zit ther is nocht mony that sensum do-
mini aut
knauis the cause of thir mutations, be rason that the guis congi=-
liarius eius
jugement of gode (quhilk virkis al thyng) is ane Sapien. 9.

profound onknauen deipnes, the quhilk passis humaine

ingyne, to comprehende the grounde or limitis of it: be

cause oure vit is ouver febil, oure ingyne ouer harde,

oure thochtis ouer vellage, ande oure zeiris ouer schorte.

Ther is mony ignorant pepil, that imputis the subuersions/ /fol.l8r

[18]

ande mutations of prosperite, to proceid of forfoune:

sic consaitis procedis of the gentilite ande pagans Intellexi
quem omnium
doctryne ande nocht of goddis lau nor zit of moral operun dei
nullam possit
philosophie: quhou be it that iuuenal hes said, that homo inuenire
rationen
fortoune is ‘the causey; that ane smal man ascendis to eorumque
fiunt sub sol
digniteis ande that ane grite man fallis in ruuyne. Ecce. 8.

Sic opinions suld nocht be haldin nor beleuit: for ther
is no thing in this wvarld, that cummis on mankynde, as
prosperite or aduersite, bot al procedis fra the dyuyne

pouer, as is wvrityne in the. xi. cheptour of ecclesiasticus, Si fortuna

volet,fies
bona & mala vita & mors, paupertas & honestas, a deo sunt. de rethore

censul: si
Ther for it maye be said, that al thai that imputis volet hec

' eadem, fies

aduersite or prosperite, to proceid of fortune: thai maye de consule re
thor iuuenal
Sate.T.
Bcecle.ll.

L -
* macron missing.
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be put in the numnyr of them that Sanct paul prophetizit in
the sycond epistil to tymothis, erit enim tempus, cum sanam
doctrinam non sustinebunt & ce. Ande alse the prophet
esaye, spekend be the spreit of gode, he gyffis his
maledictione on al them that beleuis that fortoune hes ony
pouuer, quhar he vritis in the.lxv, chetourl' ve qui
fortune ponitis mensam tanquam die.”’

This contradictione that i hef rehersit contrar for- (:;;
toune, is be cause that mony ignorant pe/pil, hes con- /fo£.18v
fermit ane ymaginet onfaythtful opinione in ther hede,
sayand that the grite afflictione quhilk occurrit on oure
realme in september.m v.xlvii zeris on the feildis be-
syde mussilburgh, hes procedit fra the maltalent of dame
fortoune, the quhilk magynet opinione suld be detestit,
for fortune is no thyng bot ane vane consait ymaginet in

3.

the hartis of onfaythtful men. 2Zit”* nochtheles, quhen i
remembir, on the cruel dolouris distructione of oure nobil
barrons, & of mony vthirs of the thre estaitis, be cruel
ande onmercyful slauthyr, ande alse be maist extreme
violent spulzee ande hairschip of ther mounabil gudis in
grite quantite, ande alse oure ald enemeis be traisonabil
seditione, takkand violent possessione of ane part of the

strynthis ande castellis of the bordours of oure realme,

ande alse remanent vitht in the plane mane landis far

;' Read ‘'cheptour!
3' Read ' dee' = deae?
* Not '3it! as M. prints.
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vitht in oure cuntre, ande violentlye possessand ane certan

of our burghis villagie ande castellis, to ther auen vse

but contradictiones ande the remanent of the pepil beand

lyik dantit vengueist slauis in maist extreme vile
subiectione: rather nor lyik prudent cristin pepil, quhilkis
suld lyue in ciuilite policie™*/ & be iustice vndir the /fol.19r
gouernance of ane christin prince. Al thir thingis [hﬂ
considrit causit me to reuolue diuverse beukis of the holy
scriptur & of humanite, in hope to get ane iust iugement,
quhiddir that this dolorus®® afflictione be ane vand of

the fadir to correct & chestie the sone be mercy, or gyf it be
ane rigorus mercyles decreit of ane iuge, to exsecute on vu:
ane final exterminatione. +than efftir lang conteneuatione

of reding on diuerse sortis of beukis, i red the.xxviii. of
deutrono, the.xxvi. of leuitic & the thrid of ysaye the quhilk
causit my trublit spreit to trymmyl for dreddour, ande my een
to be cum obscure throutht the multiplie of salt teyris,

ande throucht the lamentabil suspiring that procedit fra my
dolorus hart: be rason that the sentens ande conteneu of

thyr said cheptours of the bibil, gart me consaue, that the
diuyne indignatione, hed decretit ane extreme ruuyme on

oure realme. bot gyf that ve retere fra oure vice, ande

alse to be cum vigilant to seik haisty remeide & medycyme

at hym quha gyffis al grace ande comfort, to them that ar

maist distitute of mennis supple. Cciij

1. The original has ' in ciuilite poli'. As Murray notes,
the ending ‘'~cie' appears to have fallen away, and have
heen erroncously added to the end of folio 20v, where we
have straicie/kis for straikis, The word 'policie!
occurs for example in folio 28v.

z'ddow



Thir cheptours that eftir follouis ex—
planis the thretnyng ande menas-
sing of gode contrar obsti-
nat, vicius pepil.
Cap. II.

It is vrityne in the xxviii of deutronome thir vordis.
Gyf thou obeyis nocht the voce of the lorde thy gode, ande
kepis nocht his oxrdinance thir maledictions sal cum on
the, thou sal be cursit on the feildis, thou sal be cursit
in the cite, the lord sal send maledictione ande tribulatione
on al thy byssynes, the loxd sal sende pestilens on the,
the heyt feueir, droutht, the sourde, tempest ande all
euil seiknes, ande he sal persecut the, quhil he hef gart
the perise, thou sal thole iniuris & spulze, ande ther sal
be na man that can saue the. thou sal spouse ane vyfe, bot
ane vthir sal tak hyr fra the be forse. thou sal big ane
thy ox sal be slane

thy

house bot thou sal neuyr duel in it.
befor thy eene, & thou sal get nane of bhym tyl eyt.
flokkis of schdip sal be gyffin to thy enemeis, the
oncoutht ande straynge pepil sal eyt the frute of the

eyrd that thou hes lauborit. Leuic.xxvi./ mnoyses

sais be the spreit of gode,l' gyf ze obeye nocht my
command i sal visee zou vitht dreddour, vitht fyir ande
vitht suellieg, ze sal sau the cornis on gzour feildis,
bot zour enemeis sal eit it, zour enemeis sal be zour
maeters,-ande ze sal flee fast for dreddour, gquhen ther

sal be 1litil dangeir, & there sal be no man follouvand zou,

ande gyf ze remane obstinat ande wvil nocht be correckt, i

1o 8o,y degyf

29.

Quod si
auvdire no=-
lueris voce
domini dei
tui,venient
super te
omnes
maledicti=
ones,eris in
ciuitate,
maledictus,
Deut.28.

Quod si non
auvdieritis
me.ego quoque
hec faciam
vobis,visital
vos veﬁocite:
in egestate
& ardore.
Leui. 26.

/£ol.20r
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sal strik zou vitht ane plag, seuyn tymes mair wvehement, for
i sal gar the sourde cum on zou to reuenge my alliance,
ande quhen ze ar assemblit togyddir vitht in zour tounis,
i sal send the pestilens amang zZou, ande i sal delyuir zou
in the handis of zour enemeis,

It is vritin in the thrid cheptor of esaye thir
verdis, behold the dominator ande the lorde of armis,
the quhilk sal tak fra hierusalem ande fra iuda, the
mychty, ande the sterk man, the victuelis, the men of
veyr, the iugis, the precheours, 1 sal gyf them zong

childir to be ther kynges. ande effemenetl' men sal be

ther dominatours, ande the pepil ilk ane sal ryise con-
trar vihirs, ande ilk man sal be

bour, zong childir sal reproche ald men; ande mecanyc

aduversair tyl his nycht- Ciiij

Ecce enim
dominator

" dominus ex-

ercituum au-
feret a hie-
rusalem & a
ivda validum
& fortem, iu-
dicem & pro~-
phetam,
Esaye. 3.

L]

lauberaris sal reproche / gentil men. Esaye.III. /fol.20v
ACTOR. Chap. III.
The kyng anchises lamentit the distructione of the
superb troy, exsecutit be the princis of greice. the
queene rosaria regrettit hir spouse kyng dari__B' quhen
he vas vengueist be grite allexander., the prophet
hieremye vepit for the stait of the public veil of
babillone, gquhen it wvas brocht in captiuite. kyng dauid
lamentit his sone absolon, quhen JToab sleu hym., cleopatra

vas lyike to dee in melancolie, quhen hyr loue marcus.

antonius vas venquest be the empriour agustus. the

Le
2.
3e

effement
Signature f0l.20r is Ciii instead of Ciiij.

darit
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consule marcus marcellus regrettit hauyly the cite cof
syracuse, quhen he beheld it birmand in ane bold fyir.
Crisp salust regrettit the euyll' gouernyng of the public
veil of rome. the patriarche Iacedb lamentit the absens
of his sone Ioseph. +the kyng demetrius regrettit hauyly
the slauchtir of his fadir antigonus, at the batiel of

maraton. 2zong octouian lamentit hauyly the slauchtir of

his fadir adoptiue cesar that gat .xxii strai/kisz' vitht /fol.2lr

ren knyuis in the capitel. +thir nobil personagis c 1

deplorit the calamiteis that occurrit in ther dais, bot

i hef as grit cause to deploir the calamiteis that

ringis presently vitht in ouer rcalme throucht the vice of

the pepil. & quhou beit that the thretnyng of gode

contrar vs be verray seueir ande extreme, zil nochtheles

i hope that his auful scurge of aperand exterminatione

sal change in ane faderly correctione sa that ve vil Si in pre-
ceptis meis

knau his mageste, ande to reterc fra ouwer vice, for he ambulaue-
ritis dabo

hes promest grace tyl al them that repentis ande $il al vobis plu-
uias tempo-

them that kepis his command as is vrityn in the .xxvi. ribus suis &

_ terra gignet

cheptor of leuitic thir vordis as follouis. Gyf ze ger/mane 3.
suum dabo

keip my oxrdinance, i sal send zou rane on zour grond pacem in
finibus vestris.

in conuenient tyme, zour feildis sal bryng furtht Leui.26.

cornis, zour treis sal bayr frute, ze sal eyt zour
breyde in suficiens, ze sal sleipt at zour eyse, i
pal sende pace amang zou, the courde of vengeance sal
nocht pas throucht zour cuntre, ze sal follou =zour

enemeis, ande zour sourdis sal gar them fal befor zou,

i enyl
es Original reads straicie/kis for dtr11¥¢r, the cie having
fallen away from end of folic lﬁv aving ?“11 “for policie,

3¢ Read 'germen'.
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fiue of zou sal follou & chaisse ane hundretht, & ane
hundretht of zou sal chaisse ten thousand; ande zour enemeis
sal fal to the grond / venquest in zour presens, sa that ze /fol.2lv

vil obeye to my command.

0 qukhat familiar promese is this that god hes Regnum a
1. gente in
promeist™" tyl al them that vil obey his command?gquhar gentem
transit,
for gyf ve refuse this grit promes, i suspect that his propter iniu-
sticias & wni-
iustice sal extinet oure generatione furtht of re-— uersos dolos,
Ecce.10.

memorance, ande that he vil permit our ald enemeis, or
sum vthir straynge natione til ocupie & posses our
natural natiue cuntre. bot zit i hope in gode that our
obstinatione sal altir in obediens, quhilk sal be occa~
sione, that fiue of vs sal chaise ane hundretht of our
ald enemeis, ande ane hundretht of vs sal chaisse ten
thousand of them furtht of our cuntre as is rehersit in
the foir said xxvi cheptour of leuitic. for guhou be it
that god hes permittit the inglis men to scurge vs, as
he permittit sathan {0 scurge the holy man Iob, it Tob.ca.2.
follouis nocht that god vil tyne vs perpetualye, nor

zit it follouis nocht, that the cruel inglis men, quhilkis

ar boreaus ande hang men permittit be god to puneis wvs,

that thai ar in the favoir of god, for the exsecutione

of goddis punitione on vs, as i sal explane be ane

exempil of comparisone. ane boreau or hang / man is /fol.22r
permittit be ane prince to scurge ande to puncise EZZJ

transgressours, ande ther efftir that samyn boreau, is

1. prormeist.
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stikkit or hangit eftiruvart for his cruel demeritis, as is
the end of them that sottis ther felicite to skattir & to
skail blude. Siklyike the cruel inglis men that hes
scurgit vs, hes nocht dune it of manhede or visdome nor
of ane gude zeil: bot rather the supreme plasmator of
hauyn ande eird hes permittit them to be boreaus, to
puneis vs, for the mysknaulage of his magestie. Quhar
for i treist, thaé his diuine iustice vil permit sunm
vthir straynge natione to be mercyles boreaus to them,
ande til extinct that false seid ande that incredule
generatione furtht of rememorance, be cause thai ar, ande
alse hes beene, the special motione, of the iniust

veyris that hes trublit cristianite, thir sex hundretht
zeir by past. quha listis to reide the prophesye of
ysaye tha sal fynd ane exempil conformand %o this samyn
purpos, quhou that the realme of the assiriens vas the
scurge of gode 1o puneise the pepil of israel for ther
disobediens. bot fra tyme that the pepil of israel wvas
reterit fra ther vice, gode distroyit there scurge,

that is to saye, he distiroyt assure / the kyng of the /fol.22v
assirriens, ande transportit his realme,; in the
subiectione of the kyng of perse ande meid. Sikliyk

the grite toune of babillon wvas permittit be gode to
scurge the pepil of israel: ande ther efftir guhen the
israelieteis var reterit fra ther irniquite gode

delyuxit them fra the captiuite of babillon ande dis-

troyit that grite toune, ande maid it ane desert



e

inhabitabil for serpens ande vthir venesug;' beystis,
Fuyrie thing is corruppit be ane vthir corruppit
complexione, ane file is ane instrumentz' to file doune
yrn, ande ane synnar is maid ane instrument of the diuyne
iustice, to puneise ane vther synnar, the file that filit
the yrne is vorne ande cassin auvaye as ane thing onutil
to seruve to do ony gude verk: bot the yrn that hes beene

3. smytht is kepit to serue

filit be the forgear or be ane
to the necessite of men, the father takkis the wvand or
the scurge, to puneise his sonne, that hes brokyn his
command, ande quhen his sonne becummis obedient, the
father brakkis the wvand ande castis it in the fyir.

bot zit gyf his sonne rebellis contrar the correctione
of the vand, than the father takkis ane batton or sunm
vthir sterk vappin to puneise his sonne, & forzet/tis
fatherly discipline, ande vsis rigorus extreme
punitione. ane ox that repungnis the brod of his hird,
he gettis doubil broddis, & he that misprisis the

4

correctione of his preceptor, his correctione is

changit in rigorus punitione.

Quhou the actor conferris the passagis of
the thrid5' cheptour of ysaye, vitht the
afflictione of scotland.

Chap. IIII.

Ve maye persaue for certan, that ve haue bene

1. Murray suggests "probably should be !'venemus', or

perhaps !'venemsum',"
2,

5,
4.

instrumento
aue
correctioue
De thrid

/f0l.23r

[23]

Deute.28.
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scurgit vitht al the plagis, that ar befor rehersit in the
xxviii cheptour of deutercnome, that is to say vitht
pestelens, vitht the sourde, vitht brakkyng doune of our
duelling housis, vitht spulze of our cornis ande cattel.

Siclyik as it is befor rehersit in the xxvi of le- Leui.2891'
uitic, ve haue sauen oure feildis to the behufe of
oure enemeis, ve haue fled fast fra oure enemeis, guhen
ther vas nocht mony of them perseuuand vs. ande alse ve
maye persaue that ve haue beene scurgit vitht the plagis
that ar / contenit in the thrid cheptour of esaye, quhilk /fol.23v
sais that the loxd sal tak avaye the mychty men & the Esaye. 3.0
sterk men, fra hierusalem ande fra iuda, that is to
saye, the lord hes tane fra vs, oure lordis ande barons
ande mony vthir nobil men that vald haue deffendit vs fra
aure ald enemeis, the said cheptour sais that the lord sal
tak the iugis ande the prechours. +that passage of ysaye
maye be veil applyit tyl vs, for as to the iugis ande
iustice that ringis presently in oure cuntre, god maye
sende vs bettir quhen he pleysis. ande as to the precheours,

i reffer,that to the wniuersal avditur of oure realme. the

: : ; . 3 y Sardana—
foir said thrid cheptour sais, that the pepil of iherusalem palus Kyng
5. & : ; el of sirrie,
ande iuda, ilk ane sal ryise contrar vthirs: that passage clethit hym
in vemens

of the text nedis nocht ane alligoric expositione, for claitis, &

span on ane
Troc.
Tustine.li.1l

thé experiens of that passage is ouer manifest in oure
cuntre. the said cheptour of esaye sais that effemmenet
men sal be superiors to iherusalem ande iuda, that

passage ie ouer euident in ocure cuntre, for ther is maye

1. Read 'Leui.206.!
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of the sect of sardanapalus amang ve, nor ther is of scipions,

or camillus, +the foir said cheptour of esaye sais that the

lord sal gyf to ibkerusalem ande iuda zong kyngis to

gouuverne them., that passage of esaye / vald be veil con- /f01.24r

[24]

sidrit, ande nocht to be vndirstandin be the letteral

.

expositione, as diuerse of the maist famous™ doctours of

the kyrk hes rehersit: for quhou be it that oure zong

illustir princis be ane tendir pupil, ande nochlt entrit

in the aige of puberte, that follouis nocht, that hyr

zouthed is ane plage sende be god to scurge vs, for the

zouthed of ane prince or of ane princesse, is nocht the

cause of the ruuyne of ane realme, nor zit the perfyit

aige of ane prince is nocht the cause of the gude gov-

uvernyng of ane public veil. Roboam kyng of israel beand 3.Reg.12
fourly zeir of aige, he tynt ten tribis of his realnmis, 2. Para.16

throucht misgouuernance that procedit of euil counsel,

Ande in opposit, Osias vas bot aucht zeir of aige, quhen

he vas wnetit kyng, & quhou be it of his zouthed, zit he Virtus quam
etatis,cur—
gouuernit veil the cuntre ande the public veil., ther sus celerior
Cice,phi~-
for as the eloguent cicero sais, wve suld nocht leuk to Xip. 5.

the aige nor to the zouthed of ane pgzgonz' bot rather
to ther wvertu. +ve haue diuerse uthir exemplis, guhou
that realmis hes beene veil gouuernit, quhen the princis
var in tendir aige, as of spangze ande flandris, quhen
charlis elect empriour vas bot thre zeir of aige.

Ande quhou be it / that Salomon hes said, cursit be the /fol.24v

famours

pson
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eird that hes ane zong prince, thai vordis ar to be

vndirstandin of inconstant superiors of ane cuntre that ar

nocht in ane accord to gouuwerne the public wveil, nor zit

hes ane censtant substancial counsel to gouuerne ane

realme quhen the prince or princes ar in tendir aige,

ther for that terme zouthed, suld be vadirstandin for

ignorance & inconstance, ande nocht for zong of zeiris,

for euyre inconstant or ignorant person is aye repute

ande comparit to zong childir that hes na discretione.

Sanct paul vritis to the corinthiens that var pepil in 1l.Corin.14.
perfect aige. quod hey my bredir, be ze nocht in zour

vit lyik childir, bot ze sal be of 1litil maleise, ande of

profond knaulage. par chance sum inuyful detrakkers wvil

maling contrar me, sayand that i suld nochtl' kaue

applyit nor conferrit2‘ the xxviii of deutero., nor the

x¥vi of Leuitic, nor the thrid of esaye. +to the

afflictione of oure cuntre, be rason that the contenu

of thir for said cheptours var said to ‘the pepil of

israel, ande nocht to the pepil of scotland. +thir detrak-

kers maye saye as veil that the ten commandis var gyffin

to the pepil of Israel, ande nocht tyl cristin men,

ande sic / lyik thai maye saye that the doctryne of the /f01:25r
evangelistie is nocht to be kepit be cristin men, o

siclyik thai may saye that the epistylis of paul suld be

Quecungue
scripta sunt
ad nostram
doctrinan
scripta suntbzvt
per patientiam
& consolationem
T scripturarum
uocht spem habeamus
2¢ confetrit Roma15.

kepit be the romans, corrinthiens, epheseis, & be wvthir
natiohs that he vrit to in his dais, ande nocht to be

kepit be vs that professis vs to be cristin men. Sic
3 Y
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opinions ande allegeance guld nocht hauve audiens amang
cristin pepil., fox ther is no thyng said in the
scriptour, bot it is said generelye tyl al them that
hes resauit the zoilk ande the confessione of crist.
Sanet paul vritis to the romans, sayand, euyrye thing
that is vritin in the scriptur, is vrityn tyll oure
edeficatione, thir vordis maye suffice til adnul the
peruerst opinions of inuyful calumniaturis ande of
secret detrackexrs.

L3

Of diuvers opinions that the pagan philoso-

phours held of the conditions ande induring
of the wvarld, ande quhou the actoxr
declaris that the wvarld

is neir ane ende
Chap. V.

The special cause of the scurge that hes affligit
vs, hes procedit of our disobediens contrar the command
of god. Ande the cause of our disobediens hes procedit
of ane varldly affectione ande cupidite that ve haue

touart the vile corruptione of this varld that the

scriptour callis mammon, gquhilk ve hald for ane souerane

felicite, bot nochtheles it is bot ane corrupit poison
in sa far as ve can nocht serue gode ande it to
gyddir. as Sanct mathou hes said, 2ze may nocht serue
god ande mammon. Ther is ane vthir cause that maklkis
vs disobedient, mony of us beleuis in our consait thai
ther is na thyng perdurabil bot the wvarld alanerly.

sic abusione procedis of onfaythtfulnes, ande of our

opinious

D
/£0l.25v

Pacite wvo-
bis amices
de mammona
iniguitatis.
Luce.16.

Non potestis
deo servire
et mamnmone.
Mat.6.ca.



blynd affectione, quhilk makkis ve sa brutal, that ve vait

nocht guhat thing the varld is, nor guhou lang it sal

indure, bot rather ve beleue that it sal be perpetual,

ther for oure cupidite constrenzeis vs to desire prolong-

atione of oure dais. that ve maye vse the blynd sensual

felicite of ity quhilk mony of vs thynkis mair comodius

ande necessair for our veilfayr, nor ve thynk of the sem/ /fol.26r
peternal olimp. Dot vald ve considir the diffinitione ZZE]
of the varld, than i beleue that oure solistnes ande

vane opinione veld altir in ane faythtful consait,

Ther is mony that speikis of the varld, & zit thai wvait

nocht guhat thing is the varld. the pagan philosophours

held mony vane opinions & tynt mekil tyme in vane

1. the

questions & speculations, ande hes tormentit
spreitis, dravand & compiland mony beukis, quhilkis ar

set furtht in diuverse cuntreis, bot zit ther vas neuyr

ane final accoxdance concludit amang themg' for of the
final verite that thai socht, thai gat 1itil, ande the
ignorance that thai have put in vrit, is verray mekil,

be rason that the smallest part of ther ignorance in
supernatural cacis, excedit the maist part of ther
knaulage. Plato, aristotel, pithagoras, empedocles,
epecurius, thales, & mony wvithir of the pagan philosophours,
hes hed grite defferens ande contentione to paynt ande

discriue the origyne ande propriete of the varld

Pithagoras said that the wvarld is ane thing, & it that

i B .
* ftormentir

2 amad ehem
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ve cal wvniuwersal is ane vthir thyng. the philosophour

thales said that ther is bot ane varld. the astrologien
metrodore affermit, that ther is mony & infinit varldlis. Dj
se/xmcusl' the philosophour said that the vardl®* is /fol.26v
eternal. Plato said that the varld hed ane begynnyng,

ande sal haue ane end, epicurius said that the wvarld is

ronde lyik ane boule, & empedocles said that the varld

is lang & ronde lyik ane eg. Socrates techit in his
achademya, sayand, that eftir seuyn ande thretty thousand
zeiris, al thingis, sal retourne, to that sammyn stait,

as thai began, ande he to be bhorne agane in his mother
voymbe, ande to be neurist til his aige, ande sal teche

3.

philosophie™" in athenes, dionisius sal exsecute his
ald tirranye in siracuse. Iulius cesar sal be lord of
rome, ande annibal sal congues ytalie, scipio sal put
cartage to sac ande to the sourie, ande grit Allexander
sal venques kyng darius. of this sort al thingis that
ar by past sal returne agane to there fyrst stait. My
purpos is nocht to speik of this material wvarld that is
maid of the four elementis, of the eird, the vattir the
ayr ande the fyir: bot rather i vil speik of the wvarld
that garris vs mysknau gode, ande [be] disobedient tyl
his command, quhen the creator of al thingis, cam in
this varld, to redeme vs, fra the eternal captiuite of
sathan, he complenit ande repreuvit the varld, bot zit/ /fol.27r

(277

he repreuit nocht the eird, the vattir, the ayr nor the

1.
2.
3.

Read 'seleucus!,
Read !'varld!'.
philhsophie



fyir, for thal foure elementis brac nocht his command, i
l. ' 14iars vt oo w-rJ 3 ¥ [ -
hane herd diuers pepil regret, maling, ande mak
exclamations contrar the varld, sayand, o false varld,
o miserabil. wvarld, o dissaitful varld, o inconstant
varld, o malicius varld, ande zit thai kneu nocht, quhat
Nunc iudi~-

thing is the wvarld. eftir my purpos, that varldz' that cium est
nundi: nune

the pepil malingnis, is nocht ane substancial material princeps
huius mundi.
mas maid of eird, vattir, ayr & fyir, bot rather it is Iohan.12,

the euyl lyfe of the pepil that conuersis viciuslye,
ande the prince of this last varld, is the deuyl, the
quhilk sal be cassin furtht as is rehersit in the
euangel of BSanct ihones this varld is nocht formit of
the fouer elementis as of eird vattir ayr ande fyir
as gode creat the material varld in the begynnyng,
bot rather it is creatl of seuyn elementis of sathans
creatione, that is to saye, auereise, ambitione, luxure,
crualte, dissait, onfaythtfulnes, dissimulatione, &
insaciabil cupidite. allace al thir seuyn elementis
that this last varld is creat of, ar3° ouer abundand,
vitht in oure affligit realme, quhilk is the cause of

the calamite that it induris. bot var ve as solist to Diij

considir the vani/te of this last varld as Salomon /fol.27v
Cumque me

considrit it, than doutles ve wvald be verray solisti conuextissen.
ad wvniversa

to resist the inuasions of it, gquhilk prouokis wvs to opera que fe-
cerent manus

vice, or var ve as solist til impung the occasione of mee vidi in
cmnibus va-—

syn, as ve ar solist to seik remeid contrar the nitatem &
afflictionem
anini.

1. Read. thauet? Eccle.2.c.
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exterior accidentis that oft occurris til hurt oure bedy,
than doutles our sensual cupidite vald be cum mortefeit
ande vengueist. Oft tymys ve seik remeide to keip vs
fra euyl accidentis that hurtis oure body, as quhen the
sune caslis oure grite heyt: ve pas vndir the wvmbre ox
the schaddou. quhen ve ar tirit to gang on oure feit,
ve ar solist to seik horse to ryde. quhen the rane
cummis, ve pas wvndir the thak, or vthir couvert place.
gquhen ve ar thirstyl‘ ve seik drynk, quhen the plag of
pestilens occurris, ve ar solist to seik ane cleene
duvelling place vndir ane temperat climat. Bot in
opposit,; guhen avereise assailzeis vs, ve seik nocht
the vertu of liberalite, nor quhen vile luxure trublis
vs, ve adhere nocht to the vertu of temperance ande
contenens, quhen ire affligis vs, ve seik nocht the
vertu of patiens quhen arrogans ande ambitione entris
in our hartis, ve seik nocht the vertu of humilite.

ande nou be cause that ve seik na remeid contrar / /£0l.28x

[23]

[ M

our disordinat cupidite, nor zit resistis the

occasions ande temptations of the prouocations of vice,
ve becum haistylye vengueist, be rason that oure smal
resistance, generis grit hardynes in the aduerse

party of oure saul. ther is ane mair odius thing amang
vs, for al the wvicis that oure cupidite prouokis vs to
commit, our blynd affectione garris vs beléue, that

tha ar supreme vertu ande felicite be cause thai ar

1. thrsty
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pleisand tyl oure fragil nafure, the quhilk is the principal

occasione that ve conuerse sa viciusle as this miserabil
sensual lyif var perpetual, ande as the dede hed na
pouuer to sla oure bodeis, & as there var nochl ane hel to
ﬁorment oure saulig, bot as ther var ane fenzet hel of the
poietis fictions, as virgil hes set furtht in the sext
beuk of his eneados. Bot as i hef befor rehersit, i
suspect that there is ouer mony that beleuis in the
opinione of Socrates, that is to saye that the varld sal

indure seuyn ande thretty = +thousand zeiris. bot
admittand wvndir p[r]otestatione, that Socrates opinione
var of verite, zit socrates hes nocht said that the
terme of oure lyue dais sal pas the course of nature,
that is to saye, t¢ pas the course of ane hundretht
zeir,/ ve haue experiens daly, that quhar ane man lyuis
ane hundretht zeir in ony cuntre ane hundretht lyuis
nocht ane hundretht monetht. Nou to confound the
opinione of Socrates, ande to confound al them that vil
nocht beleue that the varld is neir ane final ende, i
vil arme ﬁa vitht the croniklis of master ihone carion,
quhar he allegis the prophesye of helie, sayand that
fra the begynmnyng of the varld, on to the consummatione
of it, sal be the space of sex thousand zeir. the
quhilk sex thousand zeir sal be deuydit in thre partis.
the fyrst tua thousand zeir, the varld sal be vitht out
ony specefeit lau in vrit, quhilk vas the tyme betuix

adam ande abraham, the nyxt tua thousand zeir vas the

Lo intetty
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iau of circoncisione, vitht ane institutione of diuyne

policie, ande vitht adoratione of god, quhilk vas the

tyme betuix Abraham ande the incarnatione guhen crist

ihus resauit our humanite for our redemptione. the

thrid tua thousand zeir sal be betuix the incarnatione

& the last aduent quhilk sal be the consummatione of

the varld. bot thir last tua thousand zeir, (as master

ihone carion allegis in the prophesye of helie) sal

nocht be completif, be rason / that the daye of iugement /fol.29r
sal be antecipel, be cause of them that ar his electis, [231
as is vrivyn in the xxiiii cheptour of Sanct mathou, &
nisi breuiati fuissent dies illi, non fieret salua
omnis caro: sed propter electos breuiabuntur dies illi.
quha listis to reide al the xxiiii cheptour of Sanct
mathou, tha sal persaue euidently that the wvarld is
verray neir ane ende, be rason that mony of the singis
& taikkyns that precedis the daye of iugement that ar
expremit in the foirsaid cheptour, ar by past, & the
remanent ar nou presently in oure dais: ther for efftir
the supputatione of helie as mastir ihone carion hes
rehersit, the varld hes bot four hundretht fyfty tva
geir tyl indure be cause that ther is fiue hundrethe
fourty aucht zeir by past of the foir said sex thousand
zeir. Dbot eftir the vordis of Sanct mathou, the
consummatione of the varld sal be haistiaxr nor foure
hundretht fyftye & tua zeir., 2zit god hes nocht affixt

ane certan daye to fal vithﬂig_the said terme of



iii.c.lii zeir, as is rehersit in Sanct mathou, de die
auten illa & hora, nemo s[c]it neque angeli celorum

nisi solue pater. ther for wve hauve mistir to be wvigilant
ande reddy, sen the terme of cristis cumming is schort,
ande / the day oncertane, as is said in the foir said  /fol.29v
evangel. vigilate ergo quia nescitis qua hora dominus
vester venturus sit. +this veil considrit, maye be ane
probabil rason that the verld is neir ane ende., quhilk
suld be occasione til haue it in detestatione, ande til
have premeditatione of the future eternal beatitude &
felicite, that gode hes promeist ¥il al them that

haldis it in abhominatione.

Ane monolog of the actor.
Chap. VI,

The solist ande attentive laubirs that i tuke to
vrit thir passagis befor rehersit, gart al my body be
cum imbecille ande verye, ande my spreit be cum sopit
in sadnes, throucht the lang contenecuatione of studie,
quhilk did fatigat my rason, ande gart al my membris
be cum impotent., than til eschaip the euyl accidentis
that succedis fra the onmmatural dais sleip, as caterris,
hede verkis, ande indegestione, i thocht it necessair,
til excerse me vitht sum actyue recreatione, to hald
my spretis valkand fra dul/nes. than to exsecute this /fol.30r
purpose, i past to the greene hoilgum feildis, situat [3OJ
maist comodiuvsly, fra distemprit ayr ande corruppit

infectione, to resauve the sueit fragrant smel, of

tendir gyrssis, ande of hoilsum balmy flouris maist
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odoreferant. besyde the ful of ane 1itil montane, there
ran ane freeche reueir as cleir as berial qubar i beheld
the pretty fische vantounly stertland vitht there rede
vermeil fymnis, ande there skalis lyik the brycht
siluyr. on the tothir syde of that reueir there vas

ane grene banc ful of rammel grene treis, gquhar there
vas mony smal birdis hoppand fra busk to tuist, singand
melodiuvs reportis of natural music in accorxrdis of
mesure of diapason prolations tripla ande dyatesseron,
that hauynly ermonyie aperit to be artificial music.

in this glaidful recreatione i conteneuit quhil phebus
vas discendit wvndir the vest northt vest oblique
oriszone, quhilk vas entrit that samyn daye in the

xxv degre of the sing of gemini, distant fiue degreis,
fra oure symmyr solstice, callit the borial tropic of
cancer the quhilk be astrolog supputatione, accordis
vitht the sext daye of iwne, there eftir i entrit in
ane grene forrest to contempil the tendir zong/frutss ffol.sov.
of grene treis, be cause the borial blastis of the thre
borouing dais of marche, hed chaissit the fragrant

flureise of euyrie frute tree, far athourt the feildis.
Ianque ru-

of this sort i did spaceir vp ande doune but sleipe, ::zgigztaurora
the maist part of the myrk nycht. instantly there §§§§*;B'

eftir i persauit the messengeiris of the rede aurora,
quhilkis throucht the mychtis of titan’*, hed persit
the crepuscuvlyne lyne matutine of the northt northt

est orizone, quhilk vas occasione thal the sternis &

Lo titam
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planetis the dominctours of the nycht, absentit them,

ande durst nocht be sene, in oure hemispere for dreddour

of his auful geldin face. Ande als fayr dyana the

lantern of the nycht, be cam dym ande pail, quhen titan

hed extinct the lycht of hyr lamp on the cleir daye.

for fra tyme that his lustrant beymis var elevat.  iiii

degres abufe oure oblique oriszone, euery planeit of

oure hemespeir be cam obscure, ande als al corrupit

humiditeis ande caliginus fumis & infekkit vapouré,

that hed bene generit in the sycond regione of the ayr

quhen titan vas visiand antepodos, thai consumit for

sorrou gquhen thai sau ane sycht of his goldin scheaip.

the grene feildis for grite droutht, drank vp ‘the drops

of the / fresche deu quhilk of befor hed maid dikis &  /fol.3lr
dailis wverray donc., ‘there eftir i herd the rumour of [3]
rammasche foulis ande af beystis that maid grite beir,
quhilk past besyde burnis & boggis on grene bankis to
seik ther susientatione, there brutal sound did redond
to the hie skyis, quhil the depe hou cauernis of
cleuchis & rotche craggis ansuert vitht ane hie not

of that samyn sound as thay beystis hed blauen. it
aﬁerit be presumyng & presuposing, that blaberand Methaxnorphaéi
eccho hed beene hid in ane houhole, cryand hyr half

ansﬁeir, guhen narcissus rycht sorye socht for his

saruandis, quhen he vas in ane forrest, far fra onyl‘

folkis, & there eftir for loue of eccho he drounit in

ane drau vel. nou to tel treutht of the beystis that

omy |
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maid sic beir & of the dyﬁ that the foulis did, thexr
syndry soundis hed nothir temperance nor tune. foxr
Tyrst furtht on the fresche feildis, the nolt maid

noyis wvitht mony loud lou. Dbaytht horse & meyris did
fast nee, & the folis nechyr, the bullis began to bullir
quhen the scheip began 1o blait, be cause the calfis
began tyl mo, quhen the doggis berkit. than the suyne
began 1o quhryne quhen thai herd the asse tairl', guhilk Duziﬁg]
gart the henmnis / kekkyl quhen the cokis creu, the /fol.3lv
chekyns began to peu, quhen the gled quhissillit the

fox follouit the fed geise & gart them cry claik. the
gayslingis cryit quhilk quhilk, & the dukis cryit

quaik, the ropeen of the rauynis gart the crans

crope the huddit crauis cryit varrok varrok, quhen the
suannis murnit. be cause the gray goul mau proncsticat
ane storme, the turtil began for to greit qulien the
cuschet zoulit. +the titlene follouit the goilk ande
gart hyr sing guk guk. the dou croutit hyr sad sang
that soundit lyik sorrou. robeen and the 1litil vran
var hamely in vyntir. the iargolyne of the suvallou,
gart the iay iangil than the maueis maid myrtht, for’

to mok the merle, +the lauerok maid melody, vp hie in
the skyis2'. the nychtingal al the nycht sang sueit
notis, the tuechitis cryit theuis nek, quhen the

piettis clattrit. +the garruling of the stirlene gart

the sparrou cheip the lyntquhit sang cuntirpoint quhen

1.
2.
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the osgil gelpit. the gﬁene serene sang suelt guhen the

gold spynk chantit. the rede schank cryit my fut, my fut,

& the ox ee cryit tueit. thel° herrons gaif ane vyild

skrech as the kyl hed bene in fyir, quhilk gart the

quhapis for fleyitnes fle far fra hame. Than eftir

quhen / this dyn vas dune, i dreu me doune throucht mony /fol,32r
grene dail. 1 beand sopit in sadnes, i socht neir to [-7
the see syde. +than vndir ane hingand heuch i herd

mony hurlis of stamnirs & stanis that tunlit doune

vitht the land rusche guhilk maid ane felloune sound.

throcht2‘ virkyng of the suelland vallis of the brym

seye. than i sat doune to see the flouyng of the

fame. quhar that i leukyt far furtht on the salt

flude. there i beheld ane galiasse gayly grathit foxr

the veyr. 1lyand fast at ane ankir, and hyr salis in

hou. i herd mony vordis amang the marynalis bot i

vist nocht quhat thai menit. 2zit i sal reherse and

report ther crying and ther cals. in the fyrst, the

master of the galiasse gart the botis man pas vp to

the t;p to leuk far furtht gyf he culd see ony schips.

than the3'

botis man leukyt sa lang quhil that he sau
ane quhyt sail than he cryit vitht ane skyrl, quod he,
i see ane grit schip. than the maister gquhislit and

bald the marynalis lay the cabil to the cabilstok to

veynde and veye. than the marynalis began to veynd

1. tbe
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the cabil vitht mony loud c¢ry. ande as ane cryit, al the

laif cryit in that samyn tune as it hed bene ecco in ane

hou heuch, and as it aperit to me thai cxryit / thir /fol. 32v
vordis as eftir follouis., veyra veyra, veyra veyra

gentil gallandis, gentil gallandis. <veynde i see hym,

veynd i see hym. pourbossa, pourbossa. hail al ande

ane, hail al and ane. hail hym vp til wvs, hail hym vp

til vs. Than guhen the ankyr vas halit vp abufe the

vattir, ane marynel cryit and al the laif follouit in

that sam tune. caupon caupona, caupon caupona, caupun

hola, caupun hola caupun holt, caupon holt. sarrabossa,
sarrabossa. than thai maid fast the schank of the

ankyr. And the maistir quhislit and cryit. tua men

abufe to the foir ra, cut the raibandis and lat the foir

sail fal, hail dcune the steir burde lufe harde a

burde. hail eftir the foir sail scheit, hail out the

bollene., than the masier quhislit ande cryit, tua men

abufe to the mane ra, cut the raibandis, and lat the

mane sail and top sail fal, hail doune the lufe close

aburde, hail eftir the mane sail scheit hail out the

mane sail boulene, than ane of the marynalis began to

hail and to cxry and al the marynalis ansuert of that

samyn sound, hou, hou. pulpela, pulpela. boulena,

boulena. darta, darta. hard out steif, hard out steif.

afoir the vynd, afoir the vynd, god send, god send.

fayr vedthir / fayr vedthir. mony pricis, mony pricis, /f01.33r
ged foir lend. ged foir lend. stou, stou. mak fast =]

& belay. Than the master cryit and bald renze ane



bonet vire the trossis, nou heise. than the marynalis
beganl‘ to heis vp the sail, cryand, heisau, heisau.
vorsa, vorsa. <vou, vou. ane lang draucht, ane lang
draucht. mair maucht, mair maucht. zong blude, zong
blude. mair mude, mair mude., <false flasche, false
flasche. 1y a bak, ly a bak. Ilang suak, lang suak.
that that, that that. thair thair, thair thair.
zallou hayr, zallou hayr. hips bayr, hips bayr. +il
hym al, til hym al. viddefullis al. +wviddefuls al,
grit and smal, grit and smal. ane and al, and ane al.
heisau heisau., nou mak fast the theyrs. Than the
master cryit top zour topinellis, hail on zour top
sail scheitis vire zour liftaris and zour top sail
trossis, & heise the top sail hiear, hail out the top
sail boulene, heise the myszen and change it ouer2'
to leuart, hail the linche and the scheitis, hail
the trosse to the ra. +than the master cryit on the
rudir man, mait ﬁeip ful and by, & luf. cumna hicar,
holabar, arryua, steir clene vp the helme, this and
go. than quhen the schip vas taiklit, the master
cryit, boy to the top, schaik out the flag on the top
mast, tak in zour top salis,/ and thirl them, pul
doune the nok of the ra in daggar vyise, marynalis,
stand be zour geyr in taiklene of zour salis, euery

quartar master {til his auen quartar, boitis man, bayr

1. begam
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stanis & lyme poittis ful of lyme in the craklene pokis
to the top, and pauveis wveil the top, vitht pauesis and
mantillis, Cunnaris cum heir & stand by zour artailzee
euyrie gunnar {til his auen gquartar. mak reddy zour
cannons, culuerene moyens, culuerene bastardis, falcons,
saikyrs, half saikyrs, and half falcons, slangis,; &

half slangis, quartarlslangis, hede stikkis, murdresaris,
pasuolans, bersis, doggis, doubil bersis, hagbutis of
croche, half haggis, culuerenis ande hail schot. ande
ze soldartis & conpangzons of veyr, mak reddy zour
corsbollis, hand bollis, fyir speyris, hail schot, lancis,
pikkis, halbardis, rondellis, tua handit sourdis and
tairgis, than this gaye galliasse beand in gude oxrdour
sche follouit fast the samyn schip that the botis man hed
sene and for mair speid the galliasse pat furtht hir
stoytene salis, ande ane hundretht aris on euerye syde
the master gart al his marynalis & men of veyr hald them
quiet at rest, be rason that the mouyng of the pepil
vitht in ane schip, stoppis hyr of / hyr faird. of this
sort the said galiasse in schort tyme cam on vynduart of
the tothir schip than eftir that thai hed hailsit vthirs
thai maid them reddy for battel., than quhar i sat i
hard the cannons and gunnis mak mony hiddeus crak duf,
duf, duf, duf, duf, duf, the barsis and falcons cryit
tirduf, tirduf, tirduf, tirduf, tirduf, tirduf, than the
smal artailze cryit, tik tak tik tak tik tak tik tak.

the reik smeuk and the stink of the gun puldir fylit al

/fol. 34r
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the ayr maist lyik as pluéois paleis hed been birnand in
ane bald fyir. quhilk generit sik mirknes & myst that i
culd nocht see my lyntht about me, guhar for i rais and
returnit to the fresche feildis that i cam fra, qubhar i
beheld mony hudit hirdis blauuand ther buc hornis and
ther corne pipis, calland and conuoyand mony fat floc

to be fed on the feildis; than the scheiphirdis pat
there scheip on bankis and brais and on dry hillis to
get ther pastour than i beheld the scheiphirdis vyuis
and ther childir that brocht there mornyng bracfast to
the scheiphirdis than the scheiphyrdis wvyuis cuttit
raschis and seggis and gadrit mony fragrant grene
meduart vitht the quhilkis tha couurit the end of ane
leye rig & syne sat doune al to gyddir to tak there

1. /f01.34v

refe/ctione, quhar thai maid grit cheir of euyrie
sort of mylk baytht of ky mylk & zoue mylk, sueit
mylk and sour mylk curdis and quhaye, sourkittis,
fresche buttir ande salt buttir, reyme, flot quhaye,
grene cheis kyrn mylk euyrie scheiphird hed ane horne
spune in the lug of there bonet thai hed na breyd bot

ry caikis and fustean skonnis maid of flour than eftir
there disiune tha began to talk of grit myrrynes that

vas rycht plesand to be hard, in the fyrst the prencipal
scheiphirde maid ane orisone tyl al the laif of his

conpangzons as eftir follouis.

0 ze my frendis that ar scheiphirdis, ve haf grit

1. enryie
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cause to gyf thankis to god for the hie stait and dignite
that he hes promouit vs to posses, the quhilk stait,
prefferris al vthir faculte of this wvarld baytht in
honour and in profeit. for sen the varld vas creat
scheiphirdis prefferrit al vthir staitis qubhar for the
maist anciant nobilis that hes bene in ald tymis, tha
detestit vrbanite and desirit to lyue in villagis and
landuartl' tounis to be scheiphirdis or to laubir rustic
ocupation on the hoilsum feildis,as diuverse histori-
graphours hes maid mentione. for in ald tymis pastoral
and rustical / ocupatione, vas of ane excellent
reputatione, for in thai dais guben the goldin varld
rang kyngis and princis fuke mair delyit on the feildis
and forrestis to keip bhestialite and to manure corne
landis nor thai did to remane in pretoral palecis or

in tryumphand citeis riche kyng amphion vas wverray
solist to keip his scheip. and at euynz’ quhen thai
past to there faldis scheip cottis and ludgens, he
playt befor them on his harpe. Siklyik kyng dauid hed
mair affectione to play on his harpe amang his flokkis
of scheip, nor he hed to be gouuernour of the pepil of
Israel. ande appollo that the poietis callis the god
of sapiens he wvas scheiphird to keip kyng admetus
scheip siklyik the nobil romans in ald tymis var nocht
eschamit to laubir and to manure the baran feildis

vitht there auen handis to ger the eird becum fertil

1, landnart
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to bayr al sortis of corne eirbis gyrse & spice as ve
hef exempil of the prudent quintus cincinatus, guba vas
chosyn be the senat to be dictatur of rome, at that
samyn tyme he vas arand the land vitht his auen hand

at the pleuch siklyik the sapient porcus cathon censox
of rome vas verray solist on the art of agreculture.
Siklyik romulus the fyrst kyng of ro/me set his hail /fol.35v
felicite on the manuring of the feildis. ande alse

the tua vailzeant romans, fabricius and curius

dentatus var nochlt eschamit til excerse them on the
culture of the feildis. Siklyik numa pompilius that
deuot kyng of rome statult that the senaturis of rome
suld keip there scheip, as is rehersit in ane verse
that i hef red of ane senatur pascebatque suas ipse
senator oues, ®©iklyik paris the thrid soune of kyng
Priam of troy vas ane scheiphird and kepit bestialite
on montht ydea., And alse the nobil Scipio quhilk wvas
vailzeant, ande no les prudent he congueist affrica

and pat cartage to sac and subdeuit numance and
venqueist Annibal and restorit the liberte of rome

than in his aige of 1ij zeir he left the toune of

rome, ande past to remane the residu of his dais, in
ane landuvart village betuix pezole & capue in ytélie and
there he set his felicite on the manuring of the corne
land & in the keping of bestialite, Ande alse lucullus
that prudent consul of rome, quha hed conqueist diuerse

battellis contrar the parthiens than in his last dais he

left the toune of rome and past to duel in ane village
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besyde naples quhar that he excersit hym on rustic
occupatione ande on be/stialite. Siklyik the nobil
Empriour dioclesian, eftir that he hed gouuernit the
empire xviij zeir, he left the tryumphand toune of
rome & past til ane village be syde florens and

ther he vsit the lauboring of the cornis and vynis

& on bestialite. Ande alse the prudent duc perecles,
guha hed the gouuerning of the comont wveil of athenes
xxxv]j Zeiris, Qit in his aige of lx zeiris, he leflt
the glorius stailt of athenesy; & past to remane in ane
1itil wvillage quhar he set his felicite to keip nolt
and scheip. quhat sal he said of the patriarchis.
Abrasm Isaac & Tacob, and of the princis & prophetis
of Israel? wvar thai nocht hirdis & scheiphirdis for
ther prencipal vacatione vas on the neuresingl' of
bestialite. Ther for (O ze my companzons scheiphirdis
and hirdis) ve hef grit cause to gloir and to gyf
thankis to god for the grit dignite that ve posses,
for ther is na faculte stait nor vacatione in the
vniuversal wvarld, that can be conparit til oure stait.
for al vthir staitis of al degreis, baytht temporal
and speritual that remanis in tryumphand citeis and
burroustounis ther ringis na thing amang them bot
avareis inuvy hatrent dispyit discention & mony vthir
detestabil vicis and alse there bodeis / ar subiect
tyl al sortis of seiknes be rason of the corrupit

infectione and euyl ayr that is generit in ane cite

nenresing
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quhar maist confluens of pepil resortis quhilk causis
pestilens and diuverse vthir sortis of contagius

maladeis & alse casione thal the maisl part of them

endis ther the intemperans of ther mouchtl' in eyting

& drynkyng consumis ther stomakis & al ther membris,
quhilk is occesione that the maist part of tham endis
ther dais in there green zouthed. bot it is nocht
siclyik of wvs that ar scheiphirdis, for ve lyif on the
fragrant feildis quhar ve ar neureistz' vitht the maist
delicius temperat ayr and ther is nothir hatrent auareis3'
nor discord amang vs nor there is nothir detraction
leysingis nor calumniations amang vs ve hef cherite to
god & loue tyl our nychtbours and the maist part of vs
hes gude hail in our body quhil ve be ane hundretht zeir
ande alse quhou be it that the riche and opulent
potestatis that dueillis in citeis and burroustounis,
reputis vs that ar scheiphiggis4', to be ignorant

inciuil & rude of ingyne zit nochtheles al. the sciencis

and knaulage that thai ascribe and proffessis to be

dotit in them hes fyrst procedit fra our faculte, nocht

alanerly in the / inuentione of natural mecanyc /£ol.37r
consaitis., bot as veil the speculatione of super- =
natural thingis as of the firmament and of the planetis,

the quhilk knaulage wve hef prettikyt throucht the lang

contemplene5‘ of the motions and reuclutions of the

le
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Read. "moutht'.
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nyne hauynis. Siklyik phisic astronomye and natural
philosophie var fyrst prettikit and doctrinet be vs
that ar scheiphirdis for our faculte knauis the natur
and the vertu of the sternis and planetis of the spere
and of the cir(c)lis contenit in the samym for throucht

the lang studie and contemplene™ " of the sternis, ve

can gyf ane iugement of diuerse futur accedentis, that
ar gude or euyl, necessair or domageabil for man or
beyst for it is manifest that scheiphirdis hes discriuit
and definit the ci(r)clis and the mouyng of the speris
as 1 sal reherse to zou that ar zong scheiphyrdis to
that effect that ze may hef speculatione of the samyn

In the fyrst ihosephus the historigraphour that treittis
of the antiquite of the ieuis rehersis in his fyrst beuk
that the childir of seth (quhilk vas the soune of Adag)
var the fyrst inuentours of the art of astronomie and
inuestigatours of the celest coursis & mouimentis, the
quhilk art thai gravit vitht / lettris, (for the wtilite /fol.37v
of there posterite) in tua tablis of stane, ane of the
tabilis vas of baikyn stane, and the tothir tabil of
onbaykyn stane the quhilk thing thai did be cause thai
hed herd ther father seth reherse, that his father Adam
hed prophetyszit that the wvarld sal end be vattir and

be the fyir and for that cause the baikyn stane vald
thole the fyir & the omba[k]yn stane vald thole the

vattir and of this sort, the art of astronomie suld ay

1. Leyden alters to 'contemplence'.
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remane onconsumit. ande thai tua tablis heg bene regester

and fundaticne til al them that hes studeit in cosmographie

geographie and in topographie. There for to mak ane
diffinitione of cosmaghraphie (as far as ve scheiphiniis
hes cogﬁemplit) it is ane wvniuversal discriptiocne of the
varld; contenand in it, the four elementis, the eird, the
vattir, the ayr, and the fyir the sone and mune and al
the sternis’®: ther for ane man that desiris tyl hef ony
iugement of cosmaghraphie, he suld fyrst contempil and
congidir the cireclis of the spere celest. <for be that
distinctione of the said cireclis, it sal be facil to knau
the distance c¢f diuerse cuntreis that lyis vndir the said
circlis baytht of there longitude and of ther latitude
and the proportione / of the climatis, and the diversite
of the dais & nychtis of the four quartars of the wvarld,
and it sal declair the mouyng eleuvatione, and declina-
tione of the sone mune, and of the sternis fixt and
sternis erratic. and it sal declair the eleuatione of
the polis, and the lynis parallelis, and the meridian
circlis, and diuerse vthir documentis and demonstrations
mathematikis,

Nou fyrst to speik of the mouyng of the spere and
of the diuisione of the hauynis, ze sal knau that the
varld is diuvidit in tua partis that is to say. the
fyrst part is the regione elementair quhilk is subiect

til alteratione and to corruptione. +the nyxt part of

/fol.38r

the varld is callit the regione celest (quhilk philosophours

sterius



6C.

callis quinta essentia) vitht in the concauite of the
guhilk, is closit the regione eclementar this said
regione celest is nothir variabil nor corruptabil it

is diuidit in ten speris, and the gritest spere quhilk
is the outuart spere inclosis in ity the spere that is
nyxt til it & sa Dbe progressione and ordur euyrie spere
inclosis the spere that is nerest tyl it. in the
fyrst, the regione elementair is inclosit vitht in the
spere of the mune and nyxt it is the spere of mercu/ /£ol.38v
rius, and syne the spere of wvenus and nyxt it is the
spere of the sone, and abufe and about it is the spere
of mars. and syne the spere of Tupiter and than the
spere of Saturnus. and ilk ane of thir speris hes

bot ane sterne or planete that mouis in the zodiac,
contrar the muuyng of the fyrst mobil that wve cal the
tent spere. nyxt thir speris, is the firmament qﬁhilk
is callit the hauyn oxr the spere of the sternis and
about it is the nynte spere callit the hauyn cristel-

lyne, be cause ' that there can nocht be na sternis
seen in it. Al thir nyne speris or hauynis ar inclosit
vitht in the tent spere quhilk is callit the fyrst
mobil the quhilk makkis reuolutione and course on the
tua polis fra day to daye in the space of xriiij houris
fra orient til occident and returnis agane to the

orient. bot the mouyng of the tother nyme hauynis is

fra the occident to the orient, quhilk is contrar to the

1. caufe
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mouyng of the tent spere callit the fyrst mobil. zit
nochtheles the mouyng of the fyrst mobil is of sic
violens that it consirenzeis the tothir nyne speris or
hauynis to pas vitht it fra orient tyl occident quhilk
is contrar to there auen natural mouyng there for the
compulsit retrograid mouyng is callit be astrono/mours /fol.39r
motus raptus accessus, & resessus stellarum fixarum. (=1
al the thyng that circuitis this last tent hauyn ox
fyrst mobil is immobil and mouis nocht, there for it
is callit the hauyn empire gubar the trone diuvine
standis, as effermis the famous doctours of the kyrk,
Nou to proceid in the discriptione of the speris of
the hauynis, in the fyrst, ze sal ymagyn ane lyne
that passis throucht the spere lyik til ane extree of
ane cart callit axis spere, quhilk is the rycht
dyametre of the spere, on the quhilk lyne or extre the
speris & hauynis turnis on. +than at the endis of the
said lyne ze sal ymagyne tua sternis quhilk ar callit
the tua polis of the firmament ane of them standis at
the northt guhilk is callit the pole artic boreal ox
septemtrional, it aperis til vs in our habitatione be
rason that it is eleuat abufe our orizone, the tothir
sterne standis at the southt, and it is callit the
pole antartic austral or meridional it is ay hid fra
vs for it aperis neuyr in our hemispere be rason that
it is vndir our orizon. ze sal vndirstand that the
sterne quhilk the scheiphirdis and marynalis callis

the north sterne, that sterne is nocht the pole artic
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for the pole artic is bot ane ymaginet point distant/ /fol.39v
iiij degreis fre that sterne that ve cal the noxrtht
sterne the quhilk sterne is callit alrukaba, and alse
ze sal vndirstand that the southt sterne that is
eleuat abufe the orizon of them that duellis bezond
the equinoctial it is callit canapus, ther for it
suld nocht be callit the pole antartic for the pole
antartic is bot ane ymaginet point, quhilk standis
iiij degreis fra the sterne that is callit canapgg}'.
There is ane vthir circle callit orizone the quhilk
cuttis the spexrec in tua partis, there is tua sortis
of orizons ane is callit the rycht orizon the tothir
is callit the 6blique orizone. +thai that hes there
zenith in the equinoctial thai hef the rycht orizon
be rason that the tua polis ar in there orizon.

ande thai that hes ane obligue orizon, ane of the
polis is eleuat abufe ther orizon ande the tothir
pole is hid wvndir there hemispeir and orizon, Ther
is ane vthir circle in the spere callit meridian the
quhilk gais betuix the tua polis rycht abufe our hede
than quhen the sune cummis fra the orient to that
circle it is iust tuelf houris of the daye & quhen
the sune is in opposit til ocur meridian wvndir our
orizon than it is mydnycht. There is ane vthir circle
of the spere callit, the circle equinoctial the

qu/hilk deuidis the spere in tua partis it is of ane /fol.40r

=1
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lyik distance fra the tua polis, it is callil equinoctial,
be cause that quhen the sune cummis {il it, than the day
and the nycht ar of ane lyntht in eueryel' rart of the
varld and that occurris tua tymis ilk zeir that is to
say, quhen the sune cumnis in the fyrst degre of aries
quhilk is the xJj daye of marche, & in the fyrst degre of
libra quhilk is the xiij day of september. Ther is ane
vthir grit circle in the spere callit the zodiac the
quhilk deuidis the circle eguinoctial in tua partis

the zodiac is deuidit in tuelf partis and ilk part is
callit ane sing the quhilk zodiac extendis til tuelf
singnis callit Aries, Taurus, Gemini, Cancer, Lec,
Virgo, Libra, Scorpio, Sagittarius, Capricornus, Aqua-
rius, Pisces, Ande.euyrie sing is diuidit in xxx
degreis. Ther is tua vthir circlis in the spere

callit colures ane of them passis be the zodiac in the
begynmnyng of Aries and Libra quhilkis ar tua singnis
equinoctialis the tothir circle passis in the begynnyng
of Cancer and capricorn quhilk ar tua solstice singnis,
Ther ar four vthir 1itil circlis in the spere ane is
callit the tropic of Cancer quhilk is the solstice of
symmyr it is distant xxiij degreis xxx mu/netis fra /fol.40v
the equinoctial touvart septemtrion, quben the sune

cumis til it than it is the langest day of the zeir

to them that duellis betuix the pole artic and the
equinoctial. The circle of capricorne is callit the

solstice of vyntir, quhen the sune cummis til it

enerye
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passand touart the pol antartic than thai that duellis
betuix the equinoctial and the pole antartic, hes ther
langast day of the zeir & than ve hef the schortest day
of the zeir. The circle artic is xxiij degreis xxx
munitis fra the pele artic siclyik the circle antartic
is xxiij degreis xxx munitis fra the pole antartic &
alse the septemtrional solstice callit the tropic of
cancer is xxiij degreis oo munitis fra the equinoctial
and the meridional solstice of capricorn is xxii]

degreis xxx munitis fra the eguinoctial. The point

that is rycht abufe our hede is callit zenych the gquhilk

is iiij scoir and {en degreis distant fra our orizon
ande as oft as ve change fra place to place, as oft wve
sal hef ane vthir zenycht, and the place that is direct
contrar til our zenych is callit antipodes, tha that
duellis .in thai partis, thai hef ther solis direct-
contrar til our solis ande thai hef the hauyn for ther
zenych as veil ast ve, & quhen ve hef the langest day
of sy/myr, than thai hef the schortest day in vyntir
ande quhen thai hef symmyr than ve hef vyntir. zit
nochtheles lactantius firmien that famous doctor of the
holy kyrk, in his thrid beuk in the xxiiij cheptor he
scornis the mathematiciens that effermis antipodos &
syklyik Sainct agustyne de ciuitate dei in the ix
cheptour of his seuynt beuk aliegis mony freuol
argumentis contrar the antipodos quhar for it aperis

veil that thir tuva doctours, agustin & lactantius var

1. -
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mair expert in theologie nor thai var in cosmographie,
considerand that ther is sa mony probabil rasons that
preuis that the eird is round ande that the eird is the
centir of the ix hauynis’® and that the sune circuitis and
gais about the eird euyrie xxiii] houris for ve maye sece
be experiens thal quhen the sune rysis at our est orizon,
than it ascendis quhil it cum til our meridian, and ther
eftir it declynis and passis vndir our vest orizon quhilk
is ane manifest taikyn that the sune gais about al the
eird qubhar for it aperis veil that ther is pepil duelland
vndir vs and alse ve hef ane vthir probabil esing to preif
that the eird and the vatiir is rond for admittand that
sum men vald set ane stabil mark at the / see syde, and /fol.41v
syne this man departand in ane schip fra that mark,
sailand quhil he be furtht of the sycht of the said mark
than he beand in the body of the said schip gquhen he hes
tynt the sycht of his mark than he montis and passis vp
to the top of the schip and than he perseuis his mark
pexfytly, the quhilk he culd nochi{ persaue in the body

of the schip gquhou beit that the body of the schip be
nerar his mark nor is the top of the schip this exempil
makkis plane that the eird is rond. Siklyik ane man
beand on the hede of ane hil he vil see ane schip

farrer on the seye nor he vil see at the ful of the hil
quhou be it that the fut of the hil be merar the said
schip nor is the hede of the hyl, i hef rehersit

thir vordis to gar obstinat ignorant men consaue

that ther is antipodes that is to say thal there

oo hanynis



is pepil that duvellis wvndir our feit. i suld hef
rchersit of befor gquhou that thai, that hes the
equinoctial for ther zenych ande hes the tua polis in
ther orizon thai hef tuva symmyrs and tua vintirs euyrie
zeir for ther fyrst symmyr is qubhen the sune entris in
the fyrst degre of aries quhilk is in the xj day of
marche and ther fyrst vintir is quhen the sune entris

in the fyrst degre of / cancer quhilk accordis vitht /f01.42r
the xij.day of iune, and ther sycond symmyr is quhen e
the sune entris in the fyrst degre of libra quhilk
accordis wvitht the xiiij daye of september & ther

sycond vintir is quhen the sune entris in the fyrst

degre of capricorn quhilk accordis vitht the xij day

of december the tua vintirs that thai hef ar nocht

verray vehement cald bot ther tua symmyrs ar vondir
birnand heyt quhilk is occasione that the pepil that
duellis wvndir the equinoctial ar blac of ther cullour.
And fra tyme that the sune be past the equinoctial touart
the meridian tropic of capricorn than thai that dueillis
vndir the northt pole thai hef ane conteneuval nycht

and no day quhil on to the tyme that the sune return &

is entrit in the fyrst degre of Aries the rason of thir
1gng nychtis is be cause that the sune beand past the
equinoctial touart the meridional tropic than it is al
that tyme wvndir the orizon of them that hes the northt
fole for ther zenych. Siklyilk quhen the sone cummis

-

fra the equinoctial passand touart the septemtrional

1. tonart
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tropic of cancer than thai that duellis vndixr the meridional

pole hes conteneual nycht quhil the sone returne agane to

the fyrst degre / of libra be rason that quhen the sone /fol.42v
is northt fra the equinoctial than it is wvndir the orizon

of them that hes the meridional pole for ther zenych & sa

be this narratione, thai that duellis wvndir the pole artic

hes ane conteneuval nycht half ane zeir to gyddir and the

tothir half zeir thai hef conteneual day and no nychi

half ane zeir to gyddir and it is of the samyn sort to

them that duellis wvndir the pol antartic. And nou sen i

hef declarit the circlis of the spere i vil speik of the
reuwolutions and of the nature of the vij planstis. O

ze scheiphirdisl; ze sal contempil in the firmament anc

sterne callit saturn quhilk is hie abufe al the laif of Saturn.
the planetis and for.that cause it aperis verray litil

to mennis sycht it makkis reuolutione™ " in thretty zeir,

and returnis to the samyn point that it cam fra it

makkis ane circle fra occident til oxrient contrar the

fyrst mobil it is of ane cald frosty natur. Nyxi

saturne standis the spere & hauyn of Iupiter quhilk

makkis the cours & circuit in tuelf zeiris it is of ane Tupiter.
temperat natur be cause it standis in the myd wvay

betuix the caldnes of Saturn & the byrnand heyt that

Mars induris throucht the vicinite of sol. Ande nyxt

to Tupiter standis / the hauyn and spere of Mars quhilk /fol.43r

sum men callisB' Hercules it reuvoluis in ane circle in Mars
1. W
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tua zeiris it is inflammit in ane feruent heyt that ascendis

fra the sone. Nyxt to Mars standis the hauyn of the sone Sol
the quhilk makkis reuolutione in thre hundretht thre scoir of
degreis quhilk is the space of ane zeir, the verteous heyt

of it, temperatis al the sternis of the firmament, Nyxt

~vndir the spere of the soune standis the spere & hauyn of

Vengg;' quhilk is ane grit eterne of ame meruelous lustir, Venus.
in the mornyng it aperis ane lang tyme or the soune ryise

and gyffis ane grit lycht at that tyme it is callit lucifer

be cause it auancis the day befor the ecrepusculine. and

“ 8iclyik it aperis verray ° haisty on fayr day lycht quhen

the soune discendis vndir the vest orizon, at that tyme it

is callit vesper be cause it prolongis the day, sum men

cellis it Iuno and sum callis it isis. al thing that the

eird procreatis, is confortit be it be rason of the vertu

of the fresche deu that discendis fra it, it makkis ane

onstabil reuwolution in thre hundretht xlviij dais and ay

it is vitht in xlvj degreis fra the soune., Nyxt wndir the

spere of Venus, standis the spere & hauyn of Nercurius, Hezourine
quhilk sum men callis3° ap/pollo qubhilk makkis reuolutione, /fol.43?
nyne dais mair haistiar nor dois wvenus. Dot it aperis P
nocht as grit as Venus, it is ay sene befor the soune

rysing and haisty eftir that the soune is cum to the vest

orizon & it is ay xxij degreis neir 4o the soune. The last

and the nerest planet quhilk is callit the mune the

1. Ven'!
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quhilk is ane familiar frende to the eird, the creator Luna.
of al thingis ordend it to be ane remeid contrar

nirknes of the nycht it is the maist admirabil sterme

of the firmament, the diuersite & the variance of it

hes trublit the wvndirstanding of them that contemplit

it be rason that sum tyme it grouis & sum l'tyme it
decressisl' quhilk is contrar the natur of wvthir

sternis for sum tyme it aperit neukyt heffanq hornis

and sum tyme it vas al rond and sum tyme it wvas bot

hglf rond sum tyme it vald schau 1ycht2' half the

nych{ and suﬁ tyme it vald schau lycht al the nychi

& sum tyme it vald be thre dais to gyddir nocht sens

& alse the reuolutione & circuit of it maid as lang

passage in xxvij dais & viij houris as the planet

saturn did in thretty zeir. Nou i vil rehers the cause

of the variance ande the mutations of the cours of the

Mune ze sal vndirstand, that the mutatione and

variance of the mu/ne, in sa mony diverse sortis, /fol.44x
procedis as i sal reherse. The mune is ane thik masse, el
round lyik ane boule or bal, heffand no lycht of hyr

self: for sche and al the vthir sternis resauis ther

lycht fra the soune, there for sa mekil of the mune

that hes hyr aspect touart the soune hes lycht, bot

the tothir half of the mune, that hes no aspect to

the soune, resauis no lycht. The cause quhy that the

mune 8chauis lycht one time, and is obscure ane vthir

tyme, is be rason that sche is moir suift in hyr

1.
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retrograid cours nor the soune is. for of hyr auen
propixr mouvyng fra occident til oxient in the zodiac,
sche cummis euyrie xxvij dais viij houris wvndir the
samyn degre that the sone is in til, at that tyme the
vulgaris sais that the mune is in the coniunctione
vitht the sone BSum tyme the mune is in oppositione,
that is quhen the mune & the soune ar in apposit degreis,
than ve see the maist part of the lycht that the mune
hes resauit fra the soune, the vulgaris sais at that
tyme, that the mune is ful. =zit nochtheles the mune is
ay ful, as veil at the coniunction as at the appositione
bot quhen the mune is in the eclipis for in the tyme of
the eclipis the eird is betuix the mune and the sou/ne,
quhilk is occasione that the mune resauis no lycht fra
the soune at that tyme. There is ene vthir admiration
of the variant course of the munel‘, for sche resauis
mair lycht in hyr oppositione fra the soune, nor

aperis tyl vs. The quhilk i sal preif be this rason,
Ane grit roundnes of lycht, sal gyf lycht to mair nor
the half of ane les roundnes be rason that the superfice
of ane grit roundnes hes ane largear aspect, touart ane
roundnes,; of ane les guantite nor ane smal roundnes
canz' hef touart ane grit roundnes. There for sen the
soune is of ane gritar quantite, nor is the mune be that
cause, mair nor the half of the mune resauis lycht fra

the soune. bot zit ve see nocht sa mekil lycht in the

1. muue

2.
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mune a5 sche hes resauit fra the soune in hyr appositione.

Ane parson that behaldis ane roundnes of ane gritar
quantite nor is the space betuix his tua een, that
parson sal nocht see sa mekil, as is the half of that
roundnes be rason that the superfice of that roundnes is
of mair guantite nor is the space or largenes that is
betuix his tua een.

Nou i1 vil reherse the cause of the eclipsis of the
soune and mune. Ve may persaue manifestlye fhat the
eclips of the soune cummis /l' be the interpositione
of the mune bestuix vs and the soune, the quhilk
empeschis and obfusquis the beymis of the soune fra our
sycht Siklyik the mune is in eclips, be the obiectione
of the eird, the quhilk eird empeschis the soune to gyf
lycht to the munez', of this sort the soune is maid
obscure til vs quhen it clips be cause the vmbre and
schaddou of the bak of the mune is betuix vs and the
éouﬁe. And alse the mune is maid obscure quhen it clips
be rason that the wvmbre and schaddou of the eird
empeschis hyr to resaue lycht fra the soune, ther forx
i may efferme that the myrk nycht is na vthir thyng bot
quhen the soune and mune ar vndir our orizon,

Nou to speik of the influens and constellation of
the soune and mune and of the sternis doutles, man &

3.

beyst ande al vthir~® thyng that euyr wvas procreat on

ds The running heading over folios 45v and 46r insitead
of THE CONPLAYHNT,/COF SCOTLAND. reads
OF SCOTLAND, /OF SCOTLANT,.j;cf. folios 52r,70r,108z,
145r,
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the eird, ar subiect to ther operatione & rasauis altera-
tione throucht there influens. The speculatione and
contemplatione of mennis ingyne culd neuyr consaue ane
final determinatione of the soune mune and of the sternis,
fra ther operations and constellations, procedis tempest
stormis, fayr veddir foul veddir heyt, cald pestilens
cog/ualescens rane frost and snau and al vthir accidentis /fol.45v
that cummis on the eird, and on man and beyst bot zit at
sum tyme god almychty be his diuyne permissione mittigatis
avgmentis or dimuneuis baytht the gude operations and euil
operations of the planetis efferand for the vertu and vice
that ringis amang the pepil ve ar veil experimentit that
quhen ther multipleis ane grit numir of sternis in the
equinoctial of Libra or in the solstice of capricorn, at
that tyme ther occurris grit tempestis and tormentis of
euyl veddir., Ande alsa a2t that tyme, men and vemen of
ane tendir complexione ar in dangeir of diuers maladeis,
as of fluxis, caterris, collic, and gut and to diuers
vthir contagius seikmes, Sic lyik throucht the operatione
of the sternis, the oliue, the popil & the oszer tree,
changis the cullour and ther leyuis at ilk tyme quhen

the soune entris in the tropic of Cancery sic lyik the
dry mynt that hingis in ane house, resauis sum vertu of
the eird, quhen the soune entris in the fyrst degre of
capricorne., Siklyik ther is ane eirb callit helytropium
the quhilk the vulgaris callis soucye, it hes the leyuis

. S . 35
appin as lang as the soune is in our hemispere and™° it
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clogis / the leuyis quhen the soune passis vndir our /f01.46r
orizon., Siklyik oistirs and mussillis & al vthir schel =
fysche grouis and incressis in ther natural gqualite,
eftir the coniunctione of the mune quhil on to +the
tyme of the appositione than eftir the appositione,
thai schel fische dimuneuis and grouis les and of ane
var qualite
Siklyik ther is ane sterne callit canis, the euyl
constellatione of it begymnnis at the sext daye of iulye,
and endis at the xx daye of agust, the natur of it is
contrar tyl euyrie thyng that is procreat on the eird.
The tyme of the operatione of it in our hemespere is
callit be the wvulgaris, the caniculair dais. the euyl
natur of it, inflammis the soune vitht'* ane onnatural
vehement heyt the quhilk oft iymis trublis and altris

92' vyne in ane3' pipe, in the depe cauve, ande alse it

th
generis pestilens feuyrs & mony vthir contagius seikness,

quhen it ringis in our hemispere, than dogis ar in

dangeir to ryn vod rather nor in ony vthir tyme of the

zeir, Siklyik ther is mony vthir euyl accidentis that

occurris throuch the euyl constellations of ‘the planetis

and of the sternis ande alse sum of them erris and

altirs oft tymis fra ther auen natural course quhilk is

ane® taikyn and sing of / prodigeis precedent euyl /fol.46v
Se

accidentis that ar tyl occur on princis or superiors
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of ane realme the historigraphours rehersis that there
vas thre sonnis sene at one tyme in the lyft, befoir the
ciuil veyris that occurrit betuix anthonigg}' and agustus
cesar, and alse ther vas thre munis sene in the lyft
quhen domitius caius and flauius lucius var consulis of
rome, Siklyik there is diuverse vthir sternis of ane

euyl constellation quhilk pronosticatis future euyl
accidentis ther is ane sterne that aperis nocht oft in
our hemispere callit ane comeit quhen it is sene, ther
occurris haistyly eftir it sum grit myscheif it aperis
oft in the northt it aperis oft in the quhyt circle
callit circulus lacteus the gquhilk the marynalis callis,
vatlant streit sum tyme it vil apeir lyik lang bludy
hayr sum tyme lyik ane dart sum tyme lyik ane bludy
speyr it aperit in the lyft lyik ane sourd be for the
detht of Tulius cesar and alse it aperit lyik ane |
trumpet quhen the kyng of perse straik ane battel contrar
the grecians, sum tyme it hes aperit lyik tua gait buckis
iustand contrar vthirs Nou to speik of the generatione
of the rane, it is ane exalatione of humid wvapours
generit in calme veddir abufe the vattirs on the / eird
and syne ascendis in the sycond regione of the ayr qubar
that it coagulatis in ane thik clud than the sternis of
ane euyl constellatione brakkis that clud than it

fallis on diuverse partis of +the eird in diuverse sortis

of schouris sum mair, sum les, sum be grit vehemens and

1. anthoni!
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tempest and sum tyme in soft & varme schouris. in the
antiant dais there vas sene grit meruellis in the rane,
quhilkis signifeit prodigies of future euyl accidentis.
In the tyme that marcus actiliusl' and cayus portius.

var consulis of rome the lyft did rane mylk and on the
morne it ranit rede blude, siclyik quhen lucius
volumnius and sergius sulpitius var consulis in rome

the lyft did rane rau flasche. And alse quhen the
vailzeant roman marcus crassus vas slane be the parthiens
the lyft did rane yrn. Siklyik guhen lucius paulus and
cayus marcellus var consuls in rome the 1lyft did rane
grit quantite of vol. and alse guhen titus annius nilo™"

vas slane the lyft did rane tile stanis Nou to speik

of the generatione of the deu it is ane humid vapour

generit in the sycond regione of the ayr in ane fair

calme nycht & syne discendis in ane temperat caldnes on "
the grene eirbis in smal droppis. The hayr ryinB‘/ is /f01.47v
ane cald deu the quhilk fallis in mysty vapours and

syne it fresis on the eird. +the myst it is the excrement

or the superfluite of the cluddis the quhilk fallis fra

the ayr in ane sueit rane, quhilk rane can nocht be

persauit be the sycht of men Hail stonis is ane congelit

rane quhilk fallis on the eird be grit vehemens and it

fallis rather on the day lychlt noxr on the nycht. The

snau is ane congelit rane frosyn and congelit in the

le gotllius
2¢ Pead 'milo!?

3. Read ‘xTym!'.



sycond regione of the ayr bot it is nocht sa ferme and
hard congelit as is the hail stonis zit nochtheles it
remanis langar onmeltit be rason that it fellis aye in
cald vedthir ande the hail stonis fallis comontly in
symmyr., The thoundir iéﬁane corrupt fume generit on
the eird of vapours and syne it ascendis in the sycond

regione of the ayr, and congelis in diuverse massife

cluddis quhilk stoppis and empeschis the operatione

of the planetis to excerse ther natural course, than the

vehemens of the planetis brakkis thai cluddis, fra the
forse of the quhilk there cummis fyir and ane grit
sound quhilk is terribil to be hard & that terribil
sound is the thyng thal ve cal the thondir bot or wve
heir the thondir, ve see fyrst the fyir quhou be it
that thai proceid at ane in/stant tyme, the cause that
ve see the fyire or ve heir the thoundir, is be rason
that the sycht and cleirnes of ony thing is mair

suyft touart vs nor is the sound. The euyl that the
thondir dois on the eird it is dune or wve heir the
crak of it., Oft tymis ve vil see fyir slaucht, quhou
be it ther be na thondir harde., The thondir slais
mony beystis on the feildis. & quhan it slais ane man
that is sleipand, he sal be fundin dede and his ene
close, and quhen it slais ane valkand man he sal be
fundinl' dede and his ene appin. The thoundir is
maist dangerous for man ande beyst guhen there cummis

na rane vitht it. The fyir slaucht vil consume the

1. sundins long 's'.
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vyne vitht in ane pipe in ane depe caue & the pive vil

resauve na skaytht. +the fyir slaucht slev ane man on

the feildis, and it meltit the gold that vas in his bag

and it meltit nocht the vax of ane seyl that vas in
that samyn bag In rome there vas ane nobil princesse
callit martia grit vitht child sche vas on the feildis
for hyr recreatione, quhar that the fyir slaucht straik
hyr, & sleu hyr nocht bot zit it sleu the child in hyr
voyme., There is thre thyngis that ar neuyr in dangeir
of thoundir nor fyir slaucht that is to saye the
lauryel' tree the sycond is the / selcht quhilk sum
men callis the see volue~® thethrid thyng is the
eyrn that fleis sa hie. The historigraphours zchersis
that tybereus Cesar empriour of rome hed euyr ane hat
of laure tree on his hede, and alse he gart mak his
pailzons and tentis on the feildis, of selcht skymmis,
to that effect that he mycht be furtht of the dangeir
of the thoundir and fyir slaucht, The best remeid
contrar thoundir & fyir slaucht is to men and vemen to
pas in hou cauernis wvndir the eird or in depe cauis be
cause the thoundir dois maist domage tyl hie placis.
Nou, to speik of the cause and of the natur of
the vynd eftir the discriptione of the scheiphirdis and
hirdis of the antiant dais. 2ze sal undirstand that the

vynd is no vthir thymg bot ane vapour or exalatione

ll
c¢f. fol.ll7v 'laure tret.
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heyt and dry generit in fhe concauiteis and in the
bouellis of the eird. the quhilk ascendis and discendis
vp and doune betuix the eird and the sycond region of
the ayr. The marynalis at this present ityme hes set
furtht and discriuit thretty tua sortis of wvyndis, bot
ve that ar scheiphirdis hes no iugement bot of wviij
sortis of wvyndis of the quhilk numir ther is iiij

callit vyndis cardinal and the tothir iiij, ar callit
vyn/dis collateral. +the fyrst cardinal vynd is callit
auster or meridional vynd gquhilk the vulgaris callis
southyn vynd. it is heyt and humid of natur it generis
thondir, cluddis and smal soft ranis ande alse it is

the cause of pestilens and of vthir cogﬁagiusléeiknes.
The nyxt cardinal vynd is callit subsolangg?' or
oriental, quhilk the vulgaris callis estin vynd, quhilk
throucht the vertu of the soune is heyt and dry of natur
it is hoilsum for man and beyst, and alse it nureseis al
thyng that the eird procreatis., The thrid cardinal vynd
is callit septemtrional or borxrial guhilk wvulgaris callis
northin vynd. it is cald and dry of ane melancolic
natur, it is hoilsum for man and beyst that ar kepit fra

3.

excessif~" caldnes bot it is verray contrar & noysum to
the frutis of the eird. The feyrd cardinal vynd is
callit fawonius oxr occidental, quhilk vulgaris callis

vestin vynd, it is cald and humid of ane flegmatic natur

it is neuresant for the frute of the eird. bot it is

X i o
* macron missing,
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contrarlﬁyl tendir oompléxions that ar subiect tyl seiknes,

Nou to speik of the iiij collateral vyndis, the fyrst is

callit auster aphricus, quhilk is betuix auster and

fauwonius, it is callit be the vulgarisz' southt vest.

it generis baytht humi/diteis & maledeis. The nyxt /f0l.49v
colateral vynd is callit furo auster guhilk is betuix

auster & subsolanus the wvulgaris callis it southt est.

it is heyt and dry of natur and it generis cluddis and

maladeis, The thrid collateral vynd is callit agquilon

quhilk is betuix septemtrion and subsolanus, the wvul-

3.

northest, it is cald and dry of natux

4¢

garis callis it
it is mair hoilsum tyl ane™ person nor it is Pleysand,
it is contrar to the frutis fleureis and eirbis of the
eird, The feyrd collateral vynd is callit circius,
quhilk is betuix septemtrione and fauonius, the vulgaris
callis it nortuest, it is cald & dry of natur, it generis
snau tempest & vehement stormis it is verray noisum til
al them that occupeis baytht be see and land, Al thir
thingis befor rehersit of the circlis of the speir & of
the hauynis and planetis is said to gar zous‘ considir
that man kynd is subiect to the planetis and to ther
influens ther for ve suld prepair and prouid to resist
ther euyl constellations. for quhou be it that thai ar

-

the instramentis of god zit nochtheles he of his gudnes

1.
2.
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resistis there euyl influens fra tyme that ve be cum Sapiens do-
minabitur
obedient tyl his command, 1°astris.
Actor,
/ Quhen the scheiphird hed endit his prolixt . /fol.50r
=1

orison to the laif of the scheiphirdis i meruellit
nocht 1itil, guhen i herd ane rustic pastour of
bestialite, distitut of vrbanite and of speculatione of
natural philoseophe, indoctryne his nychtbours as he hed
studeit ptholome auerois aristotel galien ypocrites or
Cicero guhilk wvar expert practicians in methamatic art.
Than the scheiphirdis vyf said my veil belouit hisband
i pray the to decist fra that tideus melancolic orison
quhilk surpassizs thy ingyne be rason that it is nochi
thy facultee to disput in ane profund mater the gquhilk
thy capacite can nocht comprehend ther for i thynk it
best that ve recreat our selfis vytht ioyus comonyng
quhil on to the tyme that ve return to the scheip fald
vytht our flokkis., And to begyn sic recreatione i
thynk it best that euyrie ane of vs tel ane gude tayl
or fabil to pas the tyme quhil euynz'. Al the scheip-
hirdis ther vyuis and saruag@is3' var glaid of this
propositione than the eldest scheiphird began and al

4. place.

the laif follouit ane be ane in ther aue
it vil be ouer prolixt and noles tideus5' to reherse

them agane vord be vord bot i sal reherse sum of ther

1.
before ‘astris! in Grenville. The other copies have
been trimmed.
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namys that i herd . sum vas in prose & sum vas in verse
Y

sum var storeis and sum var flet taylis. Thir var the
nanis of them as eftir follouis. the taylis of
cantirberrye. Robert le dyabil duc of Normandie, the
tayl of, the volfel' of the varldis end, Ferrand erl
of Flandris that mareit the deuyl, the taiyl of the
reyde eyttyn vitht the thre heydis, the tail quhou
perseus sauit andromada fra the cruel monstir, the
prophysie of mexrlyne, the tayl of the giantis that eit
quyk men, on fut by fortht as i culd found, vallace,
the bruce, ypomedon, the tail of the thre futtit dog
of norrouay, the tayl guhou Hercules sleu the serpent
hidra that hed vij heydis, the tail gquhou the kyng of
est mure land mareit the kyngis dochtir of vest mure
land, Skail gillenderson the kyngis sone of skellye,
the tayl of the four somnis of aymon, the tail of the
brig of the mantribil, the tail of syr euwan arthours
knycht, rauf collzear, the seige of millan, gauen and
gollogras, lancelot du lac, Arthour knycht he raid on
nycht wvitht gyltin spur and candil lycht, the tail of
floremond of albanye that sleu the dragon be the see,
the tail of syr valtir the bald leslye, the tail of the
purez' tynt, claryades and maliades, Arthour of /
1itil bertangze, robene hude and 1itil ihone, the
meruellis of mandiueil, the tayl of the zong tamlene

and of the bald braband, the ryng of the roy Robert,

1.
2.

Read 'volle!'! or 'wvelle'?
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syr egeir and syr gryme, beuis of southamfonn, the
goldin targe, the paleis of honour, the tayl of guhou
acteon vas transformit in ane hart and syne slane be his
auen doggis the tayl of Pirramus and tesbe, the tail of
the amours of leander and hero, the tail guhou Iupiter
transformit his deir loue yo in ane cou, the tail guhou
that iason van the goldin fleice. Opheus kyng of
portingal, the tayl of the goldin appil, the tail of the
thre veird systirs, the tayl gquhou that dedalus maid the
laborynth to keip the monstir minotaurus, the tail quhou
kyng midas gat tua asse luggis on his hede he cause of
his auereis,

Quhen thir scheiphyrdis hed tald al thyr pleysand
storeis than thay and ther vyuis began to sing sueit
melodius sangis of natural music of the antiquite.
the foure marmadyns that sang quhen thetis vas mareit
on month pillion thai sang nocht sa sueit as did thir
scheiphyrdis quhilkis ar callit to name, parthenopie
leucolia, illigeatempora the feyrd callit legia, for
thir scheiphirdis excedit al thir foure / marmadyns
in melodius music in gude accorddis and reportis of
dyapason prolations and dyatesseron. the musician
amphionl' quhilk sang sa dulce quhil that the stanis
mouit and alse the scheip and nolt and the foulis of
the ayr pronuncit there bestial voce to sing vithi
hym zit nochtheles his ermonigg?' sang prefferrit

nocht the sueit sangis of thir foir said scheiphirdis.

Lo amphiou

©

ermonit
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Wou i vil reherse sum of the Sueitl' sangis that i herd
amang them as eftir follouis, in the fyrst, pastance
vitht gude companye, the breir byndis me soir. Stil
vndir the leyuis grene, Cou thou me the raschis grene,
allace i vyit zour tua fayr ene, gode zou gude day wvil
boy, lady help zour presoneir, kyng villzamis note, the
lang nounenou, the cheapel wvalk, faytht is there none,
skald abellis nou., The abirdenis nou brume brume on
hil, allone i veip in grit distres,; trolec lolee lemmen
dou, bille vil thou cum by a lute and belt the in

Sanct Francis cord, The frog cam to the myl dur. the
sang of gilquhiskar, rycht soirly musing in my mynde,
god sen the duc hed byddin in France and delaubauvte hed

3'mys hef i

neuyrz' cum hame, al musing of meruellis a
gone, Mastres fayr ze vil forfayr, o lusty maye vithi
flora quene. O myne hart hay this is my sang, the 4'/
battel of the hayrlau, the hunttis of cheuet, Sal i go
vitht zou to rumbelo fayr, GCreuit is my sorrou, turne
the sueit ville to me, My lufe is lyand seik send hym
ioyﬁsend,hym ioy, fayr luf lent thou me thy mantil ioy,
The perssee & the mongumrye met that day that day that
gentil dey, my luf is laid apon ane knycht, allace that

samyn suveit face, in ane myrthtful morou, my hart is

leiuit on the land

1.
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Thir scheiphirdis ande there vyuis sang mony vthir
molodiggl' sangis the quhilkis i hef nocht in memorie,
than eftir this sueit celest armonye tha began to dance
in ane ring, euyrie ald scheiphyrd led his vyfe be the
hand and euyrie zong scheiphird led hyr quhome he luffit
best. Ther wvas viij scheiphyrdis and ilk ane of then
hed ane syndry instrament to play to the laif., +the
fyrst hed ane drone bag pipe, the nyxt hed ane pipe maid
of ane bleddir and of ane reid, the thrid playit on ane
trump, the feyrd on ane corne pipe, the fyft playit on
ane pipe maid of ane gait horne, the sext playt on ane
recordar the seuint plait on ane fiddil, and the last
plait on ane guhissil. kyng amphion that playit sa
sueit on his harpe guhen he kepit his scheip nor zit
appollo the god of sapiens that kepit kyng admetus
scheip / vitht his sueit menstralye none of thir {ua
playit mayr cureouslye nor did thir viij scheiphyrdis
befor rehersit. mnor zit al the scheiphirdis that wvirgil

makkis mention " in his bucolikis thai culd nocht be
comparit to thir foir said scheiphyrdis nor orpheus
that playit sa sueit quhen he socht his vyf in hel his
playing prefferrit nocht thir foir said scheiphirdis ,
nor zit the scheiphyrd pan that playt to the goddis on
his bag pype, nor mercurius that playit 6n ane sey reid,

none of them culd preffer thir foirsaid scheiphirdis, i

beheld neuyr ane mair dilectabil recreatione. for

le nolodit

2e
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fyrst thai began vitht tua bekkis and vitht a kysse,
euripides, ivuenal perseus horasse nor nane of the
satiric poiettis quhilkis mouit ther bodeis as thai hed
bene dansand quhen thai pronuncit ther tragiedeis none
of them kepit moir geomatrial mesure nor thir scheip-—
hyrdis did in ther dansing. Nor ludius that vas the
fyrst dansar of rome culd nocht hef bene comparit to
thir scheiphirdis, it vas ane celest recreation to
behald ther lycht lopene, galmoudingl' stendling, bakuart
& fordvart, dansand base dansis, pauuvans, galzardis
turdions, braulis, and branglis, buffons vitht mony
vthir lycht dancis the quhilk ar ouer prolixt to be

rehersit zit nochtheles i sal rehers / sa mony as my /f01.53r
—1

.

ingyne can put in memorie in the fyrst thai dancit zl
cristyn mennis dance, the northt of scotland, huntiss
vy, the comount entray, lang plat fut of gariau,

Robene hude, thom of lyn, freris al, ennyrnes, the loch
of slene, the gosseps dance, leuis grene, makky, the
speyde, the flail, the lammes vynde, soutra, cum
kyttil me naykyt vantounly, schayke leg, fut befor
gossep Rank at the rute, baglap and al, ihonne
ermistrangis dance, the alman haye, the bace of
voragon, dangeir, the beye, the dede dance, the dance
of kylrynne, the vod and the val, schaik a trot, than

quhen this dansing vas dune, tha departit and past to

cal there scheip to ther scheip cottis thai bleu wvp

L M. alters to 'galmonding' (yet Lyndsay has above form too).

2 menorie
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there bagpipis than the bél veddir for blythines bleyttit
rycht fast and the rammis raschit there heydis to gyddir
than the laif of ther fat floklkis follouit on the fellis
baytht zouis and lammis kebbis and dailis, gylmyrs and
dilmondis, and mony herueist hog, than i departit fra
that companye and i entrit in ane onmauen medou the gquhilk
abundit vitht al sortis of holisum flouris gyrsis and
eirbis maist conuenient for medycyn in the fyrst i sau
ane erb callit barba aaron quhilk vas gude remeid fox
emoroyades of the fundament, i seu vir/met that vas gude
for ane febil stomac, & sourakkis that vas gude for the
blac gulset, i sau mony grene seggis that ar gude to
prouocke the flouris of wvemen., i sau the vattir lille
quhilk is ane remeid contrar gomoria, i sau tansay that
is gude to purge the neiris and ennet seidis that
consumis the ventositeis of the stomac, i sau muguart
that is gude for the suffocatione of ane vomans bayrnis
hed, i sau veyton, the decoctione of it is remeid for
ane sair hede, i sau betis that is gude contrar
constipatione, i sau borage that is gude to confort the
hart, i sau cammauyne quhilk is gude for ane scabbit
moutht, i sau hemp that coagulis the flux of the sparme,
i sau madyn hayr of the quhilk ane sirop maid of it is
remeid contrar the infectione of the melt, i sau celidone
that is gude to help the sycht of the eney & cipresses
that is gude for the fluxis of the bellye, i sau

corriandir that is gude for anc ald hoste i sau finkill'

1o sinkil; long ‘.

/fol.53v
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that slais the virmis of %he bellye, i sau fumeterre that
tempris anéLheyt lyuyr, i sau brume that prouokis ane
person to vome ald feume, i sau raschis that prouckis men
to sleip, i sau ysope that is gude to purge congelitg'
fleume of the lychtisS', i sau mony vthir eirbis on thai
fresche fragrant feil/dis. ande als i sau mony landuart /fol.54r
grumis pas to the corne land to laubir there rustical L3z
ocupatione. al this be me veil contemplit, ande beand
contentit, of that pleysand nychtis recreatione, i maid
me reddy to returne to the toune that i cam fra to
proceid’ in the compiling of my beuk. Bot morpheus that
slepye gode, assailzeit al my membris, ande oppressit my
dul melancolius nature quhilk gart al my spreitis vital
ande animal be cum impotent & varalitic: quhar for on
neid forse i vas constrenzeit to be his sodiour, than in
ane takyn of obediens, i maid hym reuerens on my r&cht
syde on the cald eird, ande i maid ane cod of ane gray
stane. +than i purposit to preue ane prettic, i closit

my een, to see gyf i culd leuk throucht my ee liddis,

bot my experiens vas sune expirit for tuwa houris lang,
baytht my eene greu as fast to gyddir, as thai hed bene
gleuit vitht glar or vitht gleu i beand in this sad
solitar soune sopit in sleipe, ane hauy melancolius
dreyme, perturbit the foure quartaris of my dullit brane.

the quhilk dreyme i sal reherse in this gros dyit, as

1. ame
2.

3.

congelie

lychinis
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neir the verite as my rememorance can ° declair to my

rude ingyne,

/ The visione that aperit befor the /Tol.54v

actor in his sleipe.
Chap. VII.

In my dullit dreyme ande sopit visione, i thocht
that ther aperit to me, ane lady of excellent ex~
tractione ande of anciant genolygie, makkand ane
melancolius cheir, for the grite violens, that sche hed
sustenit & indurit. it aperit be hyr voful contenens,
that sche vas in grite dout ande dreddour, for ane
mair dolorus future ruuyne, that vas aperand to succuub
hyr haistylye, in the maist extreme exterminatione.
hyr hayr of the cullour of fyne gold, vas feltrit &
trachlit cut of ordour, hingand ouer hyrz' schuldirs,
sche hed ane croune of gold, hingand & brangland, that
it vas lyik to fal doune fra hyr hede to the cald eird.
sche bure ane scheild in the quhilk vas grauit ane rede
rampand lyon in ane feild of gold, bordoryt about viht
doubil floure delicis., This rede lyon vas hurt in mony
placis of his body. +the acoutrementis ande clethyng of
this dolorus lady vas ane / syde mantil, that couurit /fol.55r
al hyr body of ane meruelouse ingenius fassoune; the L
quhilk hed bene tissu ande vrocht be thre syndrye
fassons of wverkmenschips., 3'the fyrst part quhilk vas

the hie borxdour of hyr mantil, there vas mony precius

M. 2 "read On the fyrst part".
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stanis, quhar in ther vas grauit, scheildis, speyris,
sourdis bayrdit horse harnes ande al vthir sortis of
vaupynis ande munitions of wveyr. in the middis of that
mantil there vas grauil in carrecters beukis ande
figuris, diverse sciensis diuyne ande humain, vitht
mony cheretabil actis ande supernatural miraclis. on
the thrid part of that mantil, i beheld brodrut about
al hyr tail, al sortis of cattel andel' profitabil
beystis, al sortis of cornis eyrbis, plantis, grene
treis, schips, marchantdreis, ande mony politic
verkmanlumis for mecanyc craftis. This mantil quhilk
hed bene maid & vrocht in ald tymys, be the prudent
nggeceSSoursz' of this foyr said lady, vas reﬁyn &
raggit in mony placis, that skantly mycht i persaue

the sltoreis ande figuris that hed bene grauit wvrocht
gnde brodrut in ald tymis in the thre partis of it.

for the fyrst part of it ventit mony of the scheildis E
ande harnes that vas fyrst vrocht in it ande ane

vthir part of / the schieldis & harnes var brokyn /fol.55v
ande roustit, ande reddye to fal ande tyne furtht

of the bordour of that mantil. Siklyik the pleisand
verkmenschips that vas in the middis of hyr mantil,

vas seperat fra vthirs, ande altrit fra the fyrst
fassone, that na man culd extract ony profitabil

sentens nor gude exempil furtht of ony part of it.

1. aude

pdecessours
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Nou to speik of the thrid part of hyr mantil, it wvas

verst grathit ande spylt be ane grit defferens nor vas

the tothir tua partis of that mantil: for it aperit

that al the grene treis cornis bestialite mecanyc

craftis ande schips ande marchandreise, that hed bene

curiouslye vrocht in ald tymis in the bordour of the

tail of that mantil, vas spilt ande distroyit, ande the

eird vas becum barran & stirril, ande that na ordinance

off policye culd be persauit in it, nor esperance of

releif. Nou to conclude of the fassone of this ladeis

mantil, it vas baytht altrit in cullour ande in

beaulte, and reuyn in mony placis, hingand doune raggit

in pecis, in sic ane sort, that gyf thay hed bene present

that vrocht ande maid it in the begymnyng, thai vald hauve

clair myskend it, be rasone that it vas sa mekil altrit

fra the fyrst fassone. This / affligit lady beand of /fol.56x
this sort troublit ande disaguisit, ande al hyr gaye (341
clathis reuyn & raggit throucht the grite wviolens that
sche hed sustenit: sche began to suspire lamentabil
regrettis, vitht mony salt teyris distillant doune fra
hyr piteous ene this desolat affligit lady, beand in
this perplexite, ande disparit of remeid, sche began
to contempil the wvidthrid barran feildis, quhilkis in
vthir tymis hed bene fertil in al prosperiteis, quhar
sche peréauit cummand touvart hyr, thre of hyr auen

natiuve natural sonnis., The eldest of them vas in harnes,

traland ane halbexrt, behynd hym, beand al affrayit ande
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fleyit for dreddour of hié lyue. The sycond of bhyr sonnis

vas sittand in ane chair, beand clethdl' in ane sydegoune,

kepand grite grauite, heffand ane beuk in his hand, the

glaspis var fast lokkyt vitht rouste. hyr zongest sone

vas lyand plat on his syde on the cald eird, ande al his

clathis var reuyn ande raggit, makkand ane dolorus

lamentatione, ande ane piteouse complaynt. he tuke grite

pane to ryise vp on his feit, bot he vas sa greuouslye

over set be violens, that it vas nocht possibl til hym,

to stand rycht vp. Than quhen this lady persauit hyr Eii

thre son/nis in that langorius stait, sche began to /£0l.56v

reproche them inuectyuely of ther neclegens couuardeis

ande ingratitude wvsit contrar hyr. +the quhilk reproche

sche pronuncit vitht mony dolorus suspiris, the quhilk

be aperens procedit fra ane trublit spreit, desolat of

consolatione ande disparit of remede. than i beand in

ny sopit melancolius dreyme, i thocht that i inquirit of

hyr stile, of hyr duelling place & of the dolorus cause

of hyr lamentabil regrettis. Sche ansuert vitht ane

dolorouse contenens, quod sche, my name is callit, the

affligit lady deme scotia, vthir tymis i hauve tryumphit

in gloir ande prosperite, bot nou aduverse fortoune hes

bene inuyful contrar my veil fayr, quhilk is the cause

that my triumphant stait is succumbit in decadens, ther Nichil est
tam mirabile

can nocht be ane mair vehement perplexite, as quhen ane quam ex beato
effeci miser.

person beand in prosperite at his hartis desire, ande Cic.part.

OTa.
syne dechays in miserabil adversite. thir vordis maye

de clehd
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be applyit ande conferrit vithl the dolorouse accidentis

that hes persecutit me. for i that hes bene in maist

fortunat prosperite, nou i am inuadit ande affligit be

my ald moxrtal enemeis be the meist extreme assaltis Cari sunt

that ther pouuerl' can exse/cute, the quhilk i beleuit /fol.57x [38]
: liberi, pro-

til hauve resistit be the support ande supple of my pinqui fami-
o liares sed
thre sonnis™® that standis heir in my presens, be onnes omni-~
um charitates
rason that thai ar oblist be goddis lau ande be the patria com—
plectitur, pro
lau of nature to be my deffens contrar al externe qua nemo
bonus dubita-—
invasions, bot thai haue schauen them self ingrat bit morten
oppetere si
dissymilit ande couuardis in the iust deffens of my ei sit profu
turus. Cic.
veil fayr: as thou sal heir be this reproche that i offi,

sal pronunce to them in thy presens as eftir follouis.

Quhou the affligit lady, dame scotia
reprochit hyr thre sonnis, callit
the thre estaitis of

scotland,
Chap. VIII.
0 ignorant abusit ande dissaitful pepil, gone

by the path3'

vaye of verteouse knaulage, beand of
ane effemenet courage, degradit fra honour, ande
degenerit fra the nobilite, of zour foir fadirs &

predecessours, O quhal vanhap, quhat dyabolic

temptatione, quhat misire, quhat maledictione, or quhat - Eiij

2.

ponuer
somnis
3. paht
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vengeance is this {hat hes succumbit zour ho/nour, ande /fol.57v

hes blyndit zour ene, fra the perspectione of zour Vim neque
parenti neque

extreme ruuyne? allace quhy haue ze nocht pytie of me  patrieofferre
oportet.

zour natural mother or qubhy hauve ze no pytie of zour Cic. lentulo

selfis? allace qubat oratour can discryue, blame, ox
repreue, zour neclegens, couwuardeis ande zour ingratitude?
allace quby remembir ze nocht, that natur hes oblist zou,
til svance the salubte, ande deffens of zour public veil?

ande quhat thai be (as Cicero sais) that hurtis the public »
Non est magis

vituperandus
proditor pa-
trie, quan
(communtis
vtilitaltis
augigéﬂutis
S e B p degerior prop-

public veil, allace than quby vil ze nocht haue s i
lutem aut
vitilitatem.
[Cic.de fini.

veil tha deserue as grite reproche as tha hed sellit
traisonablye the realme to there enemeis: for the

proditione of ane realme succedis to the hurt of the

nisericord & pytie of zour natiue cuntre, guhar that

ze var engenerit borne ande neureist, ande zour

frendis and childixr hes zour sustentatione in it?
allace the natiuite of ane man suld be 1litil prisit,
ande his lang liue dais les desirits; quhen ther
procedie na frute of his laubirs bot for his auen
singulair vtilite, ande nocht for the public wveil

allace the natural loue of zour natiue cuntre suld be
inseperablye rutit in zour hartis, considerand that zour
lyuvis, zour bedeis, zour habitatione, zour frendis, zour
lyuyngis, ande / sustentan, zour hail, zour pace, /fol.@?r
zour refuge, the reste of zour eild, ande zour e

sepulture is in it. +than allace quby ar ze nocht

solist to deffende the liberte ande to saue the
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dominione of it. 1 maye éay ande conferme be raisone,
that al pepil ar disnaturalit fra there gude nature,
gquhilkis in neceﬁﬁite enforsis them nocht at there
pouver, to purches & til auvance the public veil of there
native cuntre, it beand distitut of supple & desclat
throucht grite persecutione of mortal enemeis, for
thai that vil nocht expose there bodeis ande gudis,

to perrel ande dangeir, for the iust delffens of there
honour, lyuvis, frendis ande gudis: bot rather wvil
thole them selfis, ther public veil, & ther natiue
cuntre, to perreis al to gyddir, thai ar mair brutal
nor brutal beystis. it aperis that the lau of nature,
is mair perfytly acompleist in brutal beystis, nor it
is in zou that professis to be natural men: for zour
verkis testifeis that ze ar mair disnaturellit, nor is
brutal beystis that hes na wvndirstanding of raison.

the foulis of the ayr vil deffende ther nestis wvitht Bestie pro

suo parttyl
there nebbis ande feit. the beiris lyons, voluis, ita pro-
pugnant, Eiii}]
foxis, and dogis, vil deffernde there cauerne & [wt] vulnera
excipiant,
there quhelpis vitht there / tethe & feit. Allace /f01.58v
nvllos im~/
this sair complaynt is to me rycht hauy, bot the petus nullos
casus re-
1itil support that i vil get of zou is far formident.
Cic.bH.tus.

hauyar: for ze quhilkis suld sustene deffende ande
releif me, ze ar the aduerse party of my prosperite,
for in the stede of reuarde ande gratitude that ze
ar oblist to gyf to me, ze purches ande auwancis my
distructions for zour particuler veil. Iy ald

enemeis hes persecutit me outuvartly in cruel wveyris
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be fyir ande sourde, bot the veyr that ze mal inuvartly
contrar me, be auereise & ambitione is mair cruel. my
mortal enemeis purchessis to raif my liberte, ande %o
hald me in ane miserabil subiectione: bot ze hald me

in ane mair seruitude be zour disordinat neclegens ande
couuardise. my ald enemeis dois me grite domage vitht
ane grite armye of men of veyr be see ande be land,

bot ze vndir the cullour of frendschip purchessis my
final exterminatione for falt of gude reul ande
gouuernance, Ande alsa ze ar sa diuidit amang zour
selfis, that nocht ane trouis ane vthir, for throucht
the suvspetione that ilk ane of zou hes of wvthirs

euyrye ane of zou seikis his particular releif. for
sum of zou ar fled far vitht in the cuntre, sum of zou
ar fled to the hillis,/ ande sum of zou remanis in zoure /fol.59r
auen housis on the inglis mennis assurance, ande sum e
of zou ar be cum neutral men, lyik to the ridars that
dueillis on the debatabil landis, of this sort ze haue
run to zour auen distructione. ande guhou be it of al
thir particular onleiful consaitis that ze haue vait

to sauve zou fra the crualte of ingland, zit the maist
subtel nor the maist dissymilit of zou al is nocht saue,
for as sune as the inglis men dreymis that ze haue
failzet to them, than thai repute zou for there mortal
enemeis far mair nor thai repute ony scottis man that
vas neuyr assurit. ande quhen ze haue fulfillit the
inglis mennis desyre, & hes helpit to distroys zour

i

natyue cuntre, zit the inglis men sal neuyr cal zou

Lo _
meuyr
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ane vthir vord bot renegant scottis and ze sal neuyr be
reput bot for barbir slauis as zour croniklis wvil
testifee and alse the practic of yisl’ present tyme
makkis it manifest al the gude treit tyng that scottis

men gettis in ingland changis in ane vile seruitude.

/ Quhou the affligit lady exortis the thre /£0l.59v
estaitis, to tak exempil of diuverse
cuntreis that gode hes rele~

uit fra persecutione.
Chap. IX.

0 ze my thre sonnis i exort zou to praye Lo re-~
leif zou of zour afflictione, & alse to put zour
handis to verk to help zour selfis, than doutles god
sal be mersyful to zou, & he sal fulfil his promes
that is vrittyn in the xxvi of leuitic. that is to
saye, fiue of zou sal chaisse ane hundretht of zour

.

enemeis & ane hundretht of zou sal chasse ten

thousand of zour enemeis, for god is as mychty nou as

euyr he vas, it is vrityn in the lix of Esaye thir Ecce non est
abbreuiata

vordis. Behold. the hand of the lorde is na manus domini
vt saluare

scheortar nor it vas, na it maye saue zou: nor his nequiat.
Esaye B59.

eyris ar nocht stoppit, bot he maye heir zou: bot
zour iniquiteis hes maid diuisione betuix zou ande
hym, ande zour synnis hes hid his face fra zou,
Ze maye persaue be thir vordis of Isaye. that
the scurge that hes affligit zou, is ane pu/nitione /fol, 60r

[4o]

for zour demeritis: ande alse zZe¢ maye persaue be

Lo s : : . .
* i.e. this, one of the few instances in the book of

y used for b or th.
- Ll e

2e o
gzour renemies
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this sammyn text, that zour grite afflictione ande tribil
sal turne in ioye ande prosperite, gyue sa beis that ze
vil retere fra zour vice., ze haue mony manifest exemplis
of diuverse cuntreis that hes bene scurgit be the hand of
gode, ande hes bene in dangeir of final exterminatione.
zit nochtheles gode of his grace hes restorit them
eftiruart in ane mair abundand prosperite. nor thai var
of befor, fra tyme tha be cam obedient til his magestie.
Quhar is there ane mair euident exempil nor is in the 1 Machabe.2.
bibil in the fyrst beuk of the machabeis, quhou

anthiocus kyng of sirrie, be vsurpatione ande tirranrye
subdeuit the cuntre of iuda ande the cite of ierusalem?
he spulzeit the tempil ande reft the goldin alter, the
chandelaris of lycht, ande al the goldin veschel, ande
the tabil of propositione, the coupis, tassis, crouettis,
crounis, ande al the goldin ornamentis of the sanctuar.
he sleu men, vemen ande childir, zong ande ald, ande
brynt there housis. the remanent of the pepil wvar
constrenzeit to fle to strait montanis ande deseirtis for
refuge, for al iherusalem ande mekil of iuda wvas put tyl
extreme desolatione. At that / tyme ane man of Israel  /fol.60V
callit matathias the neuwo. of Symeon the hie preist, vas
sittand on the hil of modin, ande his fiue sonnis besyde
hym, callit Iohannam gaddes, symon thasi, iudas
machabeus, eleazar abaron, ande iehonathan aphus,

thir fiue bredir var soir vepand for the desolatione of

iuda ande iherusalem. Than matathias there fathgr said
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to them. vanhapl‘ be on me, allace that euyr i vas
borne, to eee the distructione of my pepil & the
tribulatione of the holy cite of iherusalem, quhilk
is violentlye poesest be my enemeis. ald ande zong
ar slane on the reuis but mercy, & the remanent of the
cuntre ar in captiuite or ellis fled to the strait
montanis for refuge. allace qubat bettir vil ve be
to lyue ony langar considerand of this myschief that
is fallin on oure cuntre? Allace my fiue sonnis, i
praye zou to be zelaturs of the lau of gode, ande to
gyve zour saulis for the alliance of zour foixr
fathers, ande remembir of the verkis thai haue dune
to there generations, ande than ze sal resave grite
gloir ande eternal name., tak gode for zour protector
ande ze sal prospir., vas nocht oure father Abraham
faythful in temptatione, quhilk vas repute til hym
for iusti/ce? Ioseph keipit the command of the lau,
quhen he vas pg;gecutit%' there for he vas maid
lieutenent to pharon kyng of egipt phinehes oure foir
father vas maid hie preist of the tempil for the zeil
that he hed to the lau of god. Tosue for the keping
of his promis vas maid captan of Israel. Dauid for
the pitie that he3' hed of the pepil that var
affligit be the philistiens, congueist the royal

sege of Israel, Ananias, Aszerias and misael wvar
delyuerit fra the flam of the fyir throucht the

faitht that tha hed to god. Danyel throucht his

1'Van hap

2 ;
* psecutit: cf. pdecessours

the

Toseph'de
anti.,
Li,12:0:8,

Genesis 22

Gene.hl.

/fol.61lr
[+

Gene. 4.

IOS‘I.Ie. I-

2 Samuel 2.

Danyel. 3.

Daniel 6.
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simplicite and meiknes wvas delyuerit fra the throttis

of the lyons. Of this s&rt (o ze my fiue sonnis) ze

may beleue that fra generation to generatione, that al

thai that pultis there hope in god sal nochi be

distroyit. quhen matathias hed endit his miserabil

and piteous regret in presens of his fiue sonnis, than

his thrid sone callit Judas machabeus past athort the
montanis and desertis and gaddyryt to giddyr al the

desolat bannest pepil, and vitht ane gryt curage,

heffand hope in god thai cam contrair anthiocus and

vengueist hym vailzeantly. and also venqueist al the
israliates that var part takers vitht hym. and ther J;?
eftir thai re/formit the distructione of the tempil /fol.61lv
and vsit extreme punitione on the tratours and

conspiratours, and thai gart extreme necessite becum
prosperus vertu: for thai changit the dispayr of

mennis help in esperance of goddis help: quhar for

throucht the mytht of god, venqueist men be cam

congqueriours and fugityuis be cam assailzeours, and

humil affligit pepil of ane lytil nuwmmer be cam

lordis and maisters of ane gryt multiplie of tirrans.

There is ane vthir exempil of gedeon in the tyme of

the cruel oppression that the kyng of madian did on

the pepil of Israel gedeon wvitht thre hundretht men Ivdicum. 8.
discumfeist ane hundretht and tuenty thousant men,

and he delyuverit the remanent of the pepil of Israel

fra captiuite and misere zit nochtheles he vas ane
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pure lauberar of lytil reputatione and discendit of smal

linage of the tribe of menasses, quhar for ve may
persaue that quhar the grace of god and the vertu of
men ar coniunit to giddir, there is no leiful thing
onpossibil to be exsecut, And oft tymis god puttis in
the pouuer of men the thing that mennis vit can nocht
beleue that it is possibil to be done., There is ane
vthir exempil of darius kyng of perse / that entrit in
grece vitht ane hundretht thousand fut men and ten
thousand men of armis, At that tyme thair vas gryt
sedition and discentione amang al the gryt personagis
of grece gquhair for athenes vas of ane opinion to
randir them to darius be rason that the grekis var
dividit amang them selfis. Bol noththeles god sterit
vp ane duc in athenes callit miltiades quhilk wvitht
ten thousand men discumfeist al kyng darius gryt |
armye and delyuerit al grece furtht of captiuite.
Thair is ane vthir exempil of xerxes kyng of
perse the sone of kyng darius guba gadderit ane armye
of thre scoir and ten thousand men of armis of his
auen realme of perse, and alse he hed of strangearis
that var his frendis and of his allya to the nummer
of thre hundretht thousand men, as iustin rehersis,
and also he brocht sa mony schipis to grece vitht al
ordonnance quhilkis closit al the reueirs quhairfor
it vas moist lyk that he hed maid ane brig of tre to

couuer al the see: zit noththeles his pride vas sune

/fol.62r

[42]
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put doune, for lecnides kyng of lacedemonia cam be hynd

the gryt armye of perse vitht four hundretht lacedemoniens Fij
and escharmouschit xerxes gryt / armye and sleu tuenty /fol.62v
thousand persuns betuix tua hillis, zit noththeles the

remanent of his gryt armye past til athenes quhilkis wvar

reddy to be randrit til xerxzces throucht the counsel of

ane prince of athenes callit circisusl' guha hed secret
intelligens vitht xerxes kyng of perse, quhilk vas

occasione that he seduclit diuerse grit personagis to

rebel contrar athenes bot the prudent themosticles vas

contrair til his opinione (sayggﬁ) 0 nobil vailzeant

pepil of athenes ze suld keyp the liberte of zouxr

cuntray & notht to thole the pggsansz' to be zour

BupggiorSB' for fra tyme that ze be subiect til xerxes

al zour honest policie sal be aboleist & al verteogg&'

5.

industrie sal be brocht to notht, for the persans”  sal
do vitht zour vyuis and cheldyr at there pleseir as it
is manifest quhou thai haue dune til vthir partis of
grece that is nou in thair subiection, there for it is
mair honest to dee in the deffens of zour liberte noxr
to live lyik venqueist slauis in captiuite. Throcht
the counsel of themistocles al the atheniens tuke gryt

curage contrar the gryt armye of perse, and also the

vemen of the toune stanet cyrsilus to deitht be cause

A Read 'circilus': long 's!' for '1'? Cf. 'cyrsilus' at

end of folio,

2 psans
3.

4.
5e

supiors
verteo!

psas
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of his euil counsel. Than the atheniens and ther allya / /£01.63r
be gryt vailzeantnes assailzel the persans be [?—%T
escharmouschis and incursions gquhil that exerxes and

his gryt armye var constrenzeit to depart fra grece.

of this sort god turnit the hazard of fortoune and ‘tuke

vengeance on xerxes gryt pryde quhilk suld bel' ane

gryt exempil til al princis, that thai gyf notht there

trest in ane particular pouer of multiplie of men, bot

rathere to set there trest in god, for xerxes vitht

four hundretht thousand men purposit til wvsurpe the

dominione of al grece bot fra the tyme that the greikis

accordit amang them selfis ane sobir companye of

greikis chaissit the persans furtht of grece. It is

notht sex scoir of zeiris sen the inglismen var violent
dominatours of mekill of Piccardye and of al Normandye,

Gascunze, guien and of mekil of France, and the kyng of

ingland vas crounit kyng of France in Paris, bot as god

vald, he vas schamefully chaissit furtht of France and

his pepil slane doune be gryt multiplie., The exempill

of the persecutione of oure auen cuntre is manifest til

vs al, qubou the inglismen var violent vsurpatours of

al scotland est vest and northt guhar thai duellit Fiij
paciablie and vsit thare auen / lauis, thai biggit /fol.63v

triumphand edeficis in al the burrous of scotland, as
the grondis of there fundatione makis manifest presently

at this tyme: kyng eduard throucht supple and trason

1. he
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of ihone balzol and vthif scottis tratours vas cronit
kyng of scotland vitht in the toune beruicl' and the
rychteous kyng of scotland Robert bruce durst nocht
remane in no pacebil place, he tint threttyne battellis
contrar inglismen, then2’ he fled furtht of scotland to
norouay to saue his lyue, zit nochtheles god almythty
havand pitie of our affligit cuntray he restorit

Robert bruce to the crone quha xytht vailzeantly brocht
the realme in guid ordour vitht gryt confusion til our

ald enemis. Be thir exemplis ze maye euldently persave Ad generum

cereris sine
cede & vol-
nere pauci.
Descendunt
reges, & sicca

that god almychty tholis notht violent vsurpatours of
realmes to ring lang bot rather he scurgis and disiroys

the tirrans and he restoris the affligit innocentis til

mortetiranni.

ane.guide stait. The famous historiographours and Ayuenals
croniklis of al cuntreis makis manifest of the miserabil

ruynis that god sendis on vrangus conquestours quhilkis

be ambitione and oultrageus pryde hes be thair tyranny

inuadit vthir cuntrays and eftiruvart hes tint there auen

cun/tray and there self hes maid ane euil end. The /fol.64x

[44]

queen semeramis vas nocht contentit vitht sirrie and
babillon bot sche vald pas to mak veyre contrar ethiope
and Inde, sche wvas slane vitht hyr auen son., Hercules
vas nocht content vitht the gryt cuntray of libie and
of creit bot wvald pas to conques the occian see, ‘than

3. hym vitht ane sark. Mitridates

ane voman poysonit
vas nocht content of his auen realme of pont, hot
vald pas in batel contrar the romanis he dred neuvyr to

dee bot be poyson quhair for4' he bure ay apon hym

l. breuic 2. them
3. prysonit 4, Tot
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tuenty leyuis of reu, tua kyrnellis of nutis, & tua

feggis and ane lytil quantite of salt, the quhilkis he

mixt al to giddyr, and thai mixtions he eit euyrie daye Rugemen
. T mitridate

vitht ane fastan stomak to keip hym fra poysonyng contra ves

, ) ! ) nenum.
that confectione vas callit to name eftiruart antidotum
mitridates, bot zit thatz' drog culd notht save his
lyif fra his sone that slew hym. kyng philip vas
notht content of the ryche realme of macedone guharfor
he past and perturbit al greice bot syne he vas slane
vitht ane of his auen sodiours. Grite alexander vas
notht content of al the varld, bol syne ane drynk of Fiiij

poyson gart hym be content of ane sepulture of fiue

fute of lyntht / or there by. =xerxes vas nocht contentit /f01.64v
of tua realmys, perse and meid, bot ane of his officiaris
contentit hym vitht ane dagar throuchit the hart. kyng

cirus vas nocht contentit of his auen realme bot ﬁald

pas to congques sithia zit thomaris gart hym be content

quhen sche pat his hede in ane pipe ful of bluid sayand

til it. O cirus thou culd neuyr be saciat of mennis

blude bot mou thou maye drynk thy f£fil of blude.

Annibal that redoutit capitan triumphit in conguessing Tustin.
of vthir realmis bot in his last days he vas fugitiuve

fra al cuntreis and for melancolye he poysonnit hym

self. It is nocht necessair to multiplie ouer mony

of thir exemplis, there for quha listis to reid the Bocchas.

1.
poysonynyg
2,

tsiat: long 's' + 'i!' looks like 'h!',
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tragedeis of lucius senegue or ihone Bocchas in his buik

of the rvuyne of nobillis, thei sal fynd al cruel
veurpatours of vihir cuntreis mak ane mischeuous
ende, There for i hope in god that vitht in schort

days the protectour of ingland and his cruel counsel

sal be put in the croniklis in as abhominabil stile as

vas philaris, dionysius, nero callugala or domician,

the quhilkis maid ane mischeucus ende, for the violent

inuasions of wvthir princis cuntreis but ony iust titil.

/ The actor declaris quhou the inglismen
gifis vane credens to the prophe~

sies of merlyne.
Chap. X.

The oratours of Ingland at there protectors in-
stance hes set furtht ane buik quhair be thai intende
to preue that scotland vas ane colone of inglqgﬂ
quhen it vas fyrst inhabit there rasons that thai
allege aperis to them to be inuinecibil guhou beit
thai be bot freuwol. ‘there speciale inlentione is
to gar there cruel inuasions perpetrat contrar oure
realme apeir in the presens of forrain princis that
thai haue ane iust titil to mak veyr contrar vs and
quhou beit that the said poietical beuk be dytit
oratourly to persuaid the vulgar ingnorans til
adhere til inuentit fablis contrar the iust verite.
zit notheles realmis ar nocht conquest be buikis bot

rather be bluid. there is ane passage in the said

Seneque,in

his tragedeis.

/fol.65r
L46]

Civitates a
maioribus
ciuitatibus
velud po-
pulorum ex-—
aminibus con—
dite, colonie
nuncupantur.
Augu.de
civi.dei.
Li.1lO0.ca.
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beuk the gquilk the inglismen hes ane ardant desyr to se
it cum til effect, The tenor of the passage sais that
it var verray necessare / for the veilfayre of ingland
and scotland that baytht the realmis var coniunit to
giddir, and to be wvndir the gouuernyng of ane prince
and the tua realmis to be callit the ile of bertan

as it vas in the begynnyng quhen the troi@g}' brutus
conguest it fra the giantis and also the inglismen
gifis ferme credit to diuverse prophane propheseis of
merlyne and il vthir ald corruppit vaticinaris®® to

3 gyue mair faitht nor

quhais ymaginet verkis thai
to the prophesie of ysaye Ezechiel, Teremie or to the
evangel: the quhilkis prophane prophetis and
vaticinaris hes affermit in there rusty ryme that
scotland and ingland sal be vndir ane prince. The
ardant desire and the disordinat auerisius affectione
that inglismen hes to be violent dominatours of oure
cuntray hes prouokit them to mak cruel veyris contrar
vs thir mony zeiris bypast, to that effect that there
diabolic prophane propheseis may be fulfillit, nocht
regardand gyue the vil of god hes permittit be his
diuyne gudnes that sic propheseis cum til affect,

Nor zit thai considyr nocht that al propheseis hes

40

doutsum and duobil expositionis. git nochtheles i

hope in god that the rycht sens of there prophane

L
24
%
4.

torian
vaticiuvaris
rhai

doutsun

/£ol.65v
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prophesye sal be ful/fillit in this generatione, and /f01.66r
that inglismen, sal get there desire to there perpetual £¢éj
confusione. the inglismen exponis the prophesye of

merlyne to there auen affectione as the iueis

‘exponit the prophesie of cayphas. Cayphas of ane euyl

intent spak treu prophesye, bot zit he and the iueis

interpret it to the vrang sens, guhilk vas cause of

there auen condamnation. Of this sori cresus kyng of

lidie exponit and interpret the ansuer of apollo to the

vrang sens, quhen the cruel veyris vas betuix hym and

cirus kyng of pers and meid., At that time the tua

gryt battellis of onnumerabil men of wveyr var campit

neir to giddir, except that the reueir of almy ran

betuix them, On the morne kyng cresus past to the

oracle of appollo in the tempil of delphos desyrand to

knau the fyne of the veyris that vas sa cruel betuix

hym and kyng cirus. Appollo gave to kyng cresus ane

doutsum ansuere of ambiguite this wvas his ansuer,

cresus perdet almi transgressa maxima regna. This vord

perdet is ane verb equivocum it signifeis to distroye

and it signifies to tyne it is vritin in the fyft

psalme of Dauid, perdes omnes qui logquuntur mendacium.

the expositione of / this passage, signifies nocht that /fol.66v
god tynis them that ar learis, for god can tyme na

thing, there can no thing be tynt bot guhen he that

tynis ane thing, and syne ¥mauis nocht gubhair it is:

bot god knauis al thing., of this sort kyng cresus Cresus per-

det almi
exponit the ansuver of appollo of ane sens, and transgressa
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appollo said his ansuer of ane vthir sens Cresus maxima
regna.,
interpret that verb perdet for to distroye, and
for that cause he and his gryt armye past ouer the
reueir of almi in hope to distroye kyng cirus, bot
cirus wvenguesi cresus and al his gryt armye the
quhilk mischeif cam on kyng cresus for the vrang
interpretatione of the ansuer of appello forxr he
considerit nocht that perdet ves ane verb eguivocum
quhilk hed ane expositione of ambiguite.
There is ane syklik exempil of pirrus kyng of
eporite that past to the oracle of appollo til inquyre
of the fyne of the veyris that vas betuix hym and the
romanis, appollo gaue ane doutsum ansuere of this
sort. dico te pirre romanos vincere posse. Pirrus
exponit that verse of this sort,; pirre dico te
vincere romanos, bot appollo said it of ane vthyr sort,

pirre dico romanos te vincere, as cam til effect

eftyruart. for the romanis venquest kyng pirrus / /fol.67r

[47]

and chaissit hym furtht of Italie. There is ane

vthir exempil of ferrand erl of Flanderis quha maid

.

mortal veyr contrar the kyngl of France. he, his

RAugure is,
ane person
that tellis
of thyngis
that ar to
cum, throu-
cht the iu-
gement that
thai haue of

; : birdis vocis
- £ “ 1 ; S. ?
tryumphe and ioye sal be maid at they entre & of ther

mother, and his vyfe, past til ane augure in

holland til inguyre of the fyne of the veyris betuix
hym and the kyng of France. the augure ansuert.
quod he thou sal entir in Paris gquhair that gryte

. : : fleing
ferrand beand rycht glaid of the ansuere of his S

Lo sing
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augure he enterit in Fraﬂce vithtl' ane gryt armye boi
or he cam to Paris, he and his armye var venqueist and
he vas tane presoner and2’ led to paris: than al the
parisiens maid gryt triumphe and ioye for blythtnes be
cause that ferrand there mortel enemye vas disconfeist.
Of this sort, ferraﬁd exponit the ansuere of his augure
til ane vrang sens., Thir exemplis may be conferrit and
applyit vitht the prophesies of merlyne to the quhilk
the inglismen giffis mair confidens nor thai gif to the
euangel, be cause that there ald prophane propheseis
sais that ingland and scotland sal be baitht vndir ane

3.

prince. on this misteous propheseis™  , thai haue
intendit veyris contrar scotland in hope to conques
it: bot as i haue befor rehersit, i beleue that there
prophe/sie sal cum til effect bot mnocht to their /£01.67v
intent and that‘ingland and scotland sal be ane |
monarche vndir ane prince in this generatione, con-
formand til ane prophesie that i haue red in the
inglis chronyklis in ane beuk callit polichornicon,
the quhilk prophesie sais that ingland sal be first
conqueist be the deynis, and syne be the saxons, and
thirdly be the Normandis, and there last éonquessing

sal be conguest be the scottis4‘

y quhome inglismen
haldis maist vile. and fra that tyme furtht ingland

and scotland sal be bot ane monarche, and sal lyue

N S
2
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wvndir ane prince, and &a inglis men sal get there prophesie

fulfillit to there auen mischeifl'.

Quhou the pretendit kyngis of ingland hes
ne iust titil to the realme of ingland nothir
be electione nor be successione, and guhou
thai pretendit kyngis of ingland,
hesz‘practikyt ane crafty dissait
contrar valis and yrland.

Chap. XI.
Thir vordis befor rehersit (0 ze my thre somnis)
suld prouoke zou to tak curaige, ther for i wvald that
hope of victoree var augmentit, & dreed var / banest /£ol. 68z
fra zou, vald ze al perpend zour iust defens and

3. and curage vald returne vitht

querrel than hardines
in zour hartis. and fyrst ze suld considyr the pepil,
and the titil of them that persecutis zou be on iust
veiris. quhen ze hef veil socht the wverite, ze sal fynd
that it is the false blude that discendit of sergestes

4 guhilk var tua saxons that cam vitht

and engestes
aleuin thousand saxons fra thair aven cunira to
support and supple the kyng of grit bertanze quhilk
is nou callit ingland quha vas opprest be cruel ciuil
veyris. than eftir that thir tua saxons hed venquest
the encmes of the kyng of bertanze, thai trasonablie
banest the rythteus kyng and his posterite fra the

realme. and sen syne that false blude hes possest that

1.
2,

mischeil
hee

3. hrrdines
4.

eugestes
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cuntre violently be tyrran&e, and the maist part of thay

tirran kyngis that hes succedit of that fals blude, hes

beene borreaus to their predecessours as the cronikls

of ingland makis manyfest, as of henry the first of that

name quhilk vas banest fra the crone, Siklik henxry the

thrid vas banest fralthe crone be his second sone

Richart, ihone kyng of ingland gart slay the heretours

of his predecessours and brukit the realme tuenty zeirs

and syne ther eftir he vas ba/nest and eftir that kyng /fol.68v
eduvard vas garil dee meserablye in preson, syklik

Richart the sycond vas cruelly slane be his auen men,

and ther eftir henry the saxt lossit his 1liyf be™"
eduard the thrid of that name, than eftir hym succedit
rechart the thrid quha gart sla the childir of eduward
the thrid, and sa brukit the cuntre certan tyme and
ther eftir vas exilit fra the crone, and henry the
seuynt be the support and supple of the kyng of France
gat the crone of ingland, and sa none of them hed

rytht to the crone of ingland ergo thai hef na titil

to the crone of scotland. Al this veil considerit suld
inflam zour hartis wvitht curage to resist ther cruel
vrangus assaltis & to menteme be vailzeantnes the iust
defens of zour natyf cuntre. ze knau guhou thai and
there forbears hes beene zour ald mortal enemes tuelf
hundretht zeiris by past makand cruel veir contrar zour
predecessours be fyir and suerd, dayly distroyand zour

feildis villagis and buroustounis, vytht ane ferme

1- dle
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purpos to denud scotland fra zour generatione, and

there vas neuer faitht nor promes kepit be them bot

aye quhen ze beleifit til hef hed maist sure pace

betuix zou and them than thai lay at the vacht lyik

the ald subtil doggis bydapd / quhil conspiratione /£ol.69r

[S]

or discentione suld ryes ameng zou than be there

austuce and subtilite thai™" furnest vitht money
baitht the parteis aduersaris to slay doune vderis,
quhilk vas ane reddy passage to gar them conqueis

our realme vithtout straik or battel, throcﬁt the
occasion of the social ciuil and intestyne veyre that
rang sa cruelly throucht our cuntre. Valerius

maximus rehersis ane exempil conformand to this

samyn purpos quhen the atheniens and the lacedemoniens

.

quhilkis " wvar the tua maist famous tounis vitht in
the monarche of greice thair raise ane discention

and discord betuix the said tua tounis, than darius
kyng of perse guha hedleuer ane ardant desyir to
conqueis greice be cause the greiciens hed euer been
mortal enemes til hym and til his predecessours, and
speciale the toun of athenes resistit hym mair in his
veyris nor did al the remanent of greice. for that
cause he send his prouest tasifernes vitht gold and
siluer to lacedemonia to furneis them in there veyris
contrar the atheniens. at that tyme alcibiades vas

bannest fra athenes and excommunicat be the prestis

of there tempil, eftir the consuetude of there lau,

rhai

'quhilkis' superfluous?
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than aleibia/des past for refuge to the lacedemoniens /fol.G69v
guha wvar moxtal enemes to the atheniens, he vas

resauitl' rytht honorabilye and gat gryt credit

amang ‘them quhilk vas occasion that throohéahis con—

sel and throu the gold that the prouest tacifernes

hed brocht to lacedemonia fra his maister kyng darius;

the lacedemoniens tryumphit contrar the atheniens.

alcibiades persauvand that lacedemonia vas aperand to

be superior of athenes3' he said to the prouest of

kyng darius, schir ze suld nocht furneis the

lacedemoniens vitht sa grit quantite of gold and

giluer contrar athenes, for gif athenes be conquest be

the lacedemoniens, than the lacedemoniens sal be

superiors of al greice: and fra tyme that thai be

pacibil gouuernours of greice and hes no ciuil veyris,

discord, nor discention amang them, than doutles fhai

sal intend veir contrar zour maister darius kyng of

percey as there forbears did in alld tymis. there for

i think it maist conuenient that kyng darius furneis
lacedemonia bot vitht sa mekil money as may keip thenm

on venguest be the atheniens, and als it var verray

necessair that kyng darius furnest the atheniens vitht

ga mekil money as may resist the lacedemoniens, and that

sal gar al ‘the cun/i}ey of greice hef perdurabil wveyxr /fol.TOr
amang them selfis, and than kyng, darius may eysily Eﬁfj

conqueis greice vitht 1litil dommage to his cuntrey.

1.

2.
rhrocht
3.
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the prouest of darius adherit to the counsel of
alcibiades, and send nocht sameikil monye to the
lacedemoniens as mytht gar them congueis athenes, nor
zit he send nocht so 1litil money that throcht necessite
thai suld leauve or desisi fra the veyris. of that
samyn sorlt he send money to athenes to defend them
contrar the lacedemoniens. and sa be the counsel of
alcibiades darius kyng of perce congueist mair of
greice, vitht ane hundretht tallentis that he distribuit
secretly amang the grecians to menteme there ciuil
veyris ilk ane contrer vderis, nor he conguest be
forse, vitht ten thousand tallentis. As hary the

eycht kyng of ingland did to the empricur & to the kyng
of Frence in the zeir of gode ane thousand fiue
hundretht tuenty foure zeris, he professit hym self to
be neutral bot zit he furnest the empriour vitht sex
thousand fut men and tua hundretht lycht horse on his
auen expensis quhen the kyng of France vas past ouer
the alpes to seige paue ande alse that samyn kyng hary
lent to the kyng of France aucht scoir of thousandis
engel noblis of / the quhilk the empriour vas surly /£0l.70v
aduertest. for quhen the kyng of France ande his

armye var deffait be the duc of Burbon, the viceroy

of naples, the marquis of pesquaire, and the marquis

of gonnast, thir said princis gat in the spulze of

the Francel' men, thez’ kyng of Francis pose, quhilk

L]

2.

Murray alters to 'Frence!,

the



115

vas al in engel noblis, ande alse thai gat the kyng of
inglandis preuwa vriting guhilk he hed sende 1o the
kyng of France at the seige of pauve. of this sort the
kyng of ingland playit vitht baytht the handis, to gar
the empriour and the kyng of France ilk ane distroye
vthirs (0 ze my thre somnis) the discention & discord
that ryngis emaeng zou hes done mair distructione $il
our realme nor quhen the gryt armye & pouer of ingland
invadit zou., the experiens of this samyn is manifest
gquhou that the kyngis of ingland hes bene mair solisi
to hef pace & fauoir of scotland guhen iustice &
concord gouuernit the thre estaitis, of scotland nor
tyl hef hed the favoir & pace of al the riche realmis
that the empriour possessis, and in opposit quben

the kyngis of ingland persauis, discord discentione,
ciuil veywris, iniuvsteis & divisione wvitht in scotland

L]

than thai forgie™*® fenzet querrellis contrar our

real/me, in hope that ilk scottis man sal be mortal /fol.T1lr
enemye til his nychtbour., Quhar for i exort zou zou [5(]
my thre sonnis that ze be delegent 1o remeide zour

abusions of the tymis by past, quhilk sal neuir cum

til effect, bot gyf that ze remoue & expel discentione

discord, and hatrent that ringis amang zou for gyf ze

be enemeis to zour selfis, than quhy suld the kyngis

of ingland be accusit guhen thai intend veyris contrar

zou considerant that thai hef bene euyr zour ald enemeis

i vald spere quhat castel can be lang kepit quhen the

1

* Murray alters to 'forgit'.
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enemeis seigis it cruelly vitht out, and vitht in the
said castel ther ringis mortal feyrl' amang the
soudartis men of veyr quhilkis suld 1lyf in ane nutuval

& faythtful accord in deffens of the said castel
contrar externe violens? +this veil considrit suld be
occasione to gar zou expel hatrent diuisione &
avaricius lyffing furtht of zour hartis, & alse it

suld prouoke zou to remembir of the nobil actis of

zour foir fathers & pggdecessoursz’, quha deffendit
this realme be there vailzeantnes, & alse reducit there
liberte, quhilk vas ane lang tyme in captiuite, be the
machination of zour ald enemes as ze may reid in
diuersis passis of zour cronikillis. And sen ze knau3’
that god hes schauen sic fa/uoir to zour foirbearis,
throcht the quhilk thai hef venqueist thair enemes
and brocht the realme be visdome & manhede in sykkyr
pace quhou beit thai var onequal baytht in nummer &
puissance to zour ald enemes, ze suld mak ane mirrour

40

of there nobil actis. for sen ze knau'" that zour
ald enemes hes intendit to conqueis & 1o subdieu zou
to there dominione nocht throcht there manhede &
visdome bot rather throcht the discentione that
ringis amang zou, ze suld schau zou verteous &
vailzeant in zour rytht defence. <for quhen ze ar in

accord & lyuis in tranquilite, zour ald enemes sendis

ther imbassadourss' to desyre pace & fauoir quhilk is

1.
2.

Murray alters to 'veyr!,
pdecessours
hnau

knan
5. imbassadpurs
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mair necessair to them nor it is honest, considering
of there grit pouer & mytht be see & be land. bot
nochtheles the mair reches that thai posses the mair
schame redondis to them, & the mair gloir is zouris,
sen thai hef beene venquist be zou diuerse tymes
quhome thai held maist vile and febil, and nou sen ze
knau the apering dangeir of zour natif cuntre ze suld
prudently consult to escheu al dangeir and to begyn
sic gude ordour ze suld prouide al vays to remoue
discentione sedetione and auvaricius lyffyng, qubhilk
may induce hatrent inuy and / rancor amang zou, to that
effect that ilk persone may lyf eysylye on his auen
iust conques, and that none of the realme hef
occasione to do extorsions til vthyris. for sic gude
pollycie veil ordorit sal cause the cuntre to increse
in gloir honour and reches and dreddor ‘to zour encmes,
quha ar verray solist and vigilant to congues zou,
ther prouisione of diuerse sortis is vonder grit,
nocht alanerly be gryt multitude of men of veyr and
ane grit nauen of schipis be seey burde, bot as veil
be secret machinatione to blynd zou be auereis
presentand to zou gold siluyr and grit promessis of
heretagis to persuaid zou to commit traison contrar
your faitht honour and comon wveil quhilk is ane rycht
passage to bring zou and zour posterite +til ane vile
& final exterminatione., wvald ze maturly consydir the
subtilite of inglismen ze sal fynd them aperand
faithtful and humain in their adversite, bot guhen

thai. ar in prosperite thai ar ingrat tirrans and cruel

/fol.72r

[57]



118.

abuf al vdir natione. Och quhou dangerus ig it, til

ony sort of pepil til hef ane cruel tirran ryngand abuf
them, and to eschaip sic tirramny zour forbears hes

debatit zour cuntre this mony zeiris be grit manhede H
and visdo/me. quhou beit it vas in dangeir to be in /fol.T2v
final euersione. the croniklis wvil certifie zou

1 > ] 3 ~ 14 -
* zour nobil predecessours and foir bears

quhou thae
var slane and the comont pepil brocht to vile seruitude
ane lang tyme be the saxons blude, and zit sic calamite
and persecutionez' indurit bot for ane tyme. for god
almythty that kmauis zour iust defens hes euer schauen
gryt fauoir touart zou, therfor ze suld tak curage in

3 to dispayr for

zour iust querrel. ze hef no cause
falt of supple, for zour predecessours hes been in

mair dangeir quhen zour strynthis and castellis hes

nocht been sa defensabil, nor zit the cuntre heff@nd
supple of na forane prince. It is tideous to rehers

the grit calamiteis the sair battellis and the cruel
slauchtyr thst vas cruelly exsecutit on scoctis4‘ men,
and to conclude, al the cuntre vas in extreme subiectione
fourty zeirsland possest be our ald enemes, Bot nochthe—
les god almythty valknit vitht his grace the hartis of
zour predecessours, as he did to sampson Dauid and iuvdas
macchabeus contrar the enemes of Israel, quhair for al

zour cuntre vas delyuerit fra captiuite to the grit

domage of reches and effusione of blude on zour ald enemes,.

1.
2.

3. cansge
4e Furray alters to 'scottis'.

M, alters to 'that!.
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ze vait / veil that the ciuil and intestynme veir and the /fol.73r
: . e e . [s3]
discentione and discord and rancor that ryngis amang zou
: : ¥ . @ ’ [ T ;
is the speciale cause of the inglisme[n]is™* inuasions
" and of zour miserite, for zour ald enemes quhou beit
of ther puissans vald neuer hef maid sic incursions ande
hairschips on the bordours and limitis of zour cuntre,
var nocht zour selfis maid ane reddy passage to them
throcht the occasione of zour auen discentions that

7 S 14 - 24
ryngis amang zou., ther for it is necessair that ze al
perpend that sic discentione be nocht the cause of zour
auen distructione and final ruyne of zZour natione.
the kyng of ingland kmavand the discention that ryngis
amang zou, he vil tret cherisB' and promes grit reches
til ony of zou that vil adhere til hym contrar zour
4

comont veil, bot fra tyme that'™ he get dominione of the
cuntre ze sal be his sklauis in extreme seruitude,-zour
vyfis and dochteri55’, deflorit be the onbridilit lust
of zour ald enemes, and violently led auvay befoir zour
facis be the extreme lauis of the veyr. zour gold and

6. vthir gudis public and priuvat sal be

siluyr and
distribut and disponit amang them, the frutis and cornis
of zour grond to be vsit at ther dispositione, and e Hij

sal / be compellit to laubir the naikyt feildis wvitht /fol.73v

1. macron missing.

2. 'thai zeal'. Murray alters to 'that ze sal',
3. tretcheris

4. rhat

2' doctheris

L]
aud



zour aven handis to there proffet. =ze sal nocht alanerly

be iniurit be euil vordis boi als ze sal be violently

strykkyn in zour bodeis, quharfor ze sal lyf in mair

thirlage nor brutal bestis quhilkis ar thirlit of

nature. And ony of zou that consentis til his fals con=—

ques of zour cuntre ze sal be recompenssit as zour for-—

bears var at the blac perliament at the bernis of ayre

guhen kyng eduard maid ane conuocatione of al the

nobillis of scotland at the toune of ayre, vndir culour

of faitht and concord, quha comperit at his instance,

nocht heffand suspitione of his tresonabil consait,

than thai beand in his subiectione vndir culour of

familiarite, he gart hang cruelly and dishonestly to

the nummer of sexten scoir of the maist nobillis of

the cuntre. Tua and tua ouer anre balk., the quhilk

sextene scoir var cause that the inglismen conquest sa

far vithtin zour cuntre. Ze may reid the croniklis of

al cuntreis and ze sal fynd that quhen forain princis

hes violentlye but iust titil gottin dominatione on

vthir cuntreis than in the begynnyng thai hauve tretit

and flatterit the principal inhabitans quhil on to the

tyme that thai var pacebil domina/tours. and there /fol.T4x
eftir thai haue vsit there dissymilit intent on the Equ
pepil, and hes distroyit them, as kyng edvard did at

the bernis of ayre befor rehersit. There is ane

exempil conformand to this samen purpos rehersit be

valerius maximus and in titus liuius quhou that Titus liuivs

Libro.1l.
tarquinus superbus the sext kyng of rome gquhilk



maid cruel veyre conirar the cite of gabine til hef hed
it subdeuit to the dominione of rome. Dbot that nobil
cite deffendit there liberte rytht vailzeantly.

his sone sextus tarquinus vas in grit melancolye be
cause his father culd nocht congues that cite be fors
nar be loue noxr zit be flattery. +ther for he departit
fra his father vitht ane fenzet displeseir and past to
the cite of gabine makand ane pittleus oomplaintl' on

the crualte of his fader contrar hym, prayand to them

of gabine that thai vald be his deffens contrar his
father, and he sal be subiect to that cite in
perpetualz'. the cite of gabine throcht there facilnes
gef hasty credit to sextus tarquinus and resavit hym

and trettit hym be grit familiarite. than day be day

be his fayr vordis thai gef hym credens, in sic ane

sort that al the pepil be cam obedient til hym. +than Hiij
he send ane of his familiaris til / his fader tarquinus /fol.74v
superbus declarand quhou he hed congueist the fauor of
al the pepil, desyrand his fatheris counsel guhou he
suld vse hym to hald them in subiectione. the messager
of sextus past to tarquine superbe declarand his message
qubar he gat ald targuine in ane garding, bot ald
tarquine gef nay ansuer to the messanger, bot tuike his
staf and syne past throcht his gardin and quhar that he
gat ony chasbollis that greu hie, he straik the heidis

fra them vitht his staf, and did no thyng to the litil

1. complani‘t

imperpetual
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chasbollis., the messengeir gat nay ansuer be tong fra

ald targuine bot returnit til gabine til his maister

sextus tarquingg}' guba askit ane ansuer of his message.

the messenger tald quhiou his father send nay ansuer be

tong, bot past vp and doune his gardyng vitht his staf

cuttand doune the hie chasbollis., than sextus

tarquinus kneu veil his fatheris mynd, that his counsel

vas to strik of al the hedis of the principal men of

the cite of gabine, and than the remanent of the pepil

durst nocht reuolt contrar hym. of this sort the

nobil cite of gabine vas disauit be flattexrye and

facilnes of gyffing credit til ane tirrane. sextus

tarquinus veit his father counsel for he / distroyit /fol.75r
and sleu al the principal lordis of gabine as kyng (o]
edvard did to the lordis of scotland at the bernis

of ayre. The onfaithful cruel act that kyng henr&

the aucht wvsit contrar yrland and valis gquhen he
becam ther superiors suld be mirrour and ane exempil
til al scotland, for he vsit the samen practik contrar
irland and valis as sextus tarquinus exsecut on the
cite of gabine, and as kyng eduard exsecutit on the2'
barrons of scotland at the bernis of ayre, for guhou
beit that the kyng of ingland nou present be discendet
of the blude of wvalis, zit nochtheles the pepil of

valis ar in sic subiectione that thai dar neuer ryde

bot iiij to giddir, and als that nane of them sal cunm

1.
2.

tarquin'

the
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vitht in the mane cuntre of ingland witht out ane certificat

1- . 1 -
fra the sceref to gar it be knauen that thai hef sum

2.

speciale byssynes vitht in ingland. and als thexr sal

nane that is borne in valis beyr office in valis, nor zit

in ingland. and alsa the principal men of wvalis ar subiect

to pas to the veyris in propyr person contrar scotland or
contrar France quhen euer thai ar chargit be the kyng of

3. at the first apoyntement that

inglandis lettris. Bot
vas accordit betuix the kyng of ingland and the loxdis of
/velis he promest them grit liberte quhil he hed resauit
the castellis and strynthis of wvalis, and hed put inglis
captans in them. bot incontinent ther efter he gart
strik the heidis fra al the lordis of valis, and fra

the principal barronis. and syklik to spek of irland,
quhen the kyng of ingland vas accordit vitht the lordis
of irland and that he hed resauit ane certan of castellis
and sum of the principal tounis, than ane lang tyme eftinr
he tretit the lordis of irland wvitht fayr vordis and gef
them riche gyftis, quhil he be his subtilite gart
tue[1]£** of them cum to london, quha cam at his command
be cause thai dreid na cruelte. than incontynent he

gart strik the hedis fra the said tuelf lordis of irland.
and sen sine al the irland men ar sklauis til hym
excepand ane certan that kepis them sel on the strait

montanis of irland, gquhilkis wvil nocht obeye to his

tyrranye for thai hed rather remane in cald and hunger

1.
2.
3.

IMurray reads 'sc[h]eref'.
rher
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in the vyild forestis ande hillis at there liberte, nor

for {to be in his captiuite to be hangit and hedit as he

hes dune causles il mony vihyr innocent men. The

extortione that the kyngis of ingland hes dune to zour
predecessours is manifest to zou al. the chro/niklis /fol.76r
makis manifest gquhou that kyng eduard eftir that he Eéi]
hed ouver run al zour cuntre and hed brocht al the pepil
til extreme captiuite, guhar for compulsione and

necessite causit them til obeye and to mak homage

til ingland. than the crualte of this said kyng

eduard nocht satesfet nor saceat, he brocht fra ingland
ane hundretht thousand men, and als he brotht ane freir
vitht hym callit conraldus the quhilk freir hed com-
missione to mak ane chronikil of the actis that kyng
eduard and his hundretht tousand men suld do in scotland.
this said pgrit armye of ingland beand befox bannoéhtburne,
kyng eduard maid ane perlament vitht in his camp vitht

ane certan of statutis & ordinance quhilk vas put in

vryit be the said freir This vas the tenor of the said
ordinance, in the fyrst he ordand thre vaupynschauyngis
to be maid al on ane day in scotland be scottisl' men in
thre of the farrest placis of scotland, as in til the
marses; in gallouaye, and in the northt of scotlande and

at thay vappynschauyngis, al the vaupynis and armour of
scotland to be delyuerit to the inglismen to be kepit

in castellis quhil on to the tyme that the kyng of ingland
intend to mak veir aganis vthyr / cuntres. the nixt statut /fol.76v

he ordand that na scottis men suld veyr na vaupyn bot ane

scoctis., Cf. folio 67v.
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knif of fife inche of lyntht vithtout ane point, in

the thrid statut he ordand that na scottis man svld duel
in ane house that vas loftit bot rather in ane 1litil cot
house. in the ferd he ordand that na scottis man suld
veir ony clais bot hardyn cotis, in the fyft artikle he
ordand thatl‘ the scottis men of scotland suld be partit
in thre partis, the first part suld remane in scotland

to laubeir the cornis on the grond. the sycond part

suld be send in ingland to be seruandis to laubyr thair
grond, and the thrid part of them of the best lyik

men, suld be banest fra scotland and to hef ane lecens

to pas in ony straynge cuntre to seik ther gude auventure.
This cruel ordinance vas maid in the kyng of ingland

campt be for bannothtburne, he beleifit at that tyme

that al vas his auen., than god almythty quhilk beheld

his pryde and arrogance and his onmerciful intent, he
valknyt vitht his spreit the hartis of the nobil men of
scotland the quhilkis in ane feu numer cam vitht ane
hardy curage contrar kyng eduard and sleu thretty thousand
of his men, and chaissit hym self thre scoir of mylis
vitht in ingland /And in ther returnyng hamuart thai /fol.77r
vaistit and brynt northt humyrland and mony wvthir [L%J
plaicis of ingland, +this battel wvas fochtyn at
bannothburne as the inglis croniklis rehersis mair

large. then quhan the tentis pailzons & spoulze of

the inglis armye vas tane & gaddrit vp be scottis men,

thai gat the forsaid inglis freir conraldus vithtin

1 That



126,

kyng edvardis tent, & als thai gat thyr forsaid artiklis

& ordinance quhilk the inglismen purposit to execut on
the scottis men, bot inglismen tuik nocht god to be
their cheiftane, bot rather vsit there auen arrogant
mynde therfor their gryt pouer hed na grace to fulfil
ther entreprice. +this exempil is vondir probabil that
inglismen vil vse this samyn crualte on zou al, gif sa
beis that ze cum subiect to them. 2ze knau that thir
tuelf bundretht zeirs thai leit zou neuyr hef pace xvi
.zeir to giddir, bot zit ther tyrranye redondit aye to
their auen dishonestye and domage. and quhou beit at
sum tyme zour cuntre gat grit skaytht be them, sic
thing suld nocht gar zou tyne zour curagis for the
chancis of veir ar nocht certan to na party, 1'&1

thir vordis befor said ar rehersit to that effect

that zour facilnes be nocht sedusit be ther astuce

and subtil persuvasions, Titus / liuius rehersis ane
exempil in his nynt beuk conformand to this samyn
purpos, quhilk vas eftir the fundatione of rome 420
zeris at that tyme their vas in rome tua consulis,

ane callit titus viterius and the tothyr callit
spurnius Posthuniusz', quha var committit to be
cheiffis and captans of the armye of the romans3'
to pas contrar the samnetis, quhilkis hed maid mortal
veyr thertty zeir to giddir.cqgtrar rome. the captan

of the samnetis vas callit pontius, quhilk vas the

Murray suggests that Chapter XII, not distinguished
in the original, should probably begin here.
2

3-

Read 'spurius posthumus'.
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sone of ane vailzeant man callit{ hereneuvus, quha vas
exempit fra the veyris and fra the gouvernyng of the
public veil, be raison of his grit aige. The grit armye
of the samnites campit them secretly besyde ane place
callit furce caudide, the gquhilk place hed ane narrouw
entres & narrou isching and vitht in it, their vas mony
cragis and vyild treis. +that place stude betuix tua
strait montanis inhabitabil and onmontabil. In the
myddis of it their vas ane large grene plane feild.

than quhen the sammetis var their logit and campit,

thai var aduertist be ther exploratours and spyis guhou
that the romans var campit neir them in ane place callit
calacia. than pontius the captan of the samnetis causit
ten of his / kmychtis to cleitht them lyik hyrdis, and
he gef them cattel nolt ande scheip to keip, giffand
them command to pas vitht tha cattel on the feildis be
syde the romans, and ilk ane in ane syndry part be hym
self, sayend to them, gif ony of the romans cumis and
inquiris at ony of zou, quhair our armye is campit, ze
sal ansuer that ve ar past to apuilya to gif ane assalt
to the cite of lucere, quhilk partenis to the romans
than thir neu maid hyrdis past vitht bestial, quhar

thai wvar recontrit be the forreours and exploratours of
the romanis, quha led them al ten befor the tua consulis
that var captans to the romans. quhen thir ten hyrdis
var exemnit seueralie ilk ane be hym self quhaxr the
samnete armye vas campit, thai ansuerit as ther captan

pontius hed giffin them command, to the quhilk vordis

/£0l.78r
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the romans gef credit, be rason that thai al beand ane be

i ol . =Sul 2
ane exaninit”® condiscendit in ane ansuer. than ° the

romans heffand sic ane feruent loue to the cite of
lucere, quhilk vas of their anciant alya, thai raisit
ther camp to pas to reskeu lucere fra the samnetes,
ther vas tua passagis to pas betuix the romans camp
and lucere, the first passage vas plane and plesand be
the see syde,/ bot it vas ouer lang about, the nixt
passage vas ful of roche cragis and verray strait and
narou, bot zit that passage vas verray schort. than
the romans for haist that tha hed to saif that cite

3’, thai tuke that narrou strait passage, and

of lutere
guhen thai var entrit in it the samnetes be grit sub—
tilite hed gart cut doun grit treis & brac doune roche
cragis quhilkis thai pat in grit numer at the entres
and at the ischyng furtht of that strait passage, and
2ls ‘thai set mony of ther men of veir amang the cragis
to empesche the romans that thai cuvld nothir returne
nor zit to pas forduart. quhen the romans var disauit
of this sort, thai var lykly to dispayr for the dis-
plesier4hnd melancole that affligit them, bot the
samnetes var vondir glaid fra tyme that thai hed the
romans in that pundfald quhar thai culd nothir fecht

nor fle, deffend nor resist, bot,on verray neid thai

behuffit 1o remane vencust vitht out straik or battel.

i .
examit

2e thau
3
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Read 'lucere'?

Read ‘'displeseir'? Cf, folio T9v.
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the samnetes beand in this grit blythines be cause of
ther happy chance, thai determit to send ane message
til ald herenius guha vas the father of ther capbtan
pontius til hef his opinione and consel quhou thai suld
vse them contrar the romanis, that thai hed closit
vithtin/ them. this ald herenius send his ansuer and
consel, and bald the samnetes gyf the romans ther fre
liberte to pas hame sauve vitht out hurt of ther honour
bodys or guidis. the armye of the samnetes nocht

beand satesfit nor contentit of this ansuer of herenius,
thai send the messenger agane til hym til hef ane
bettir consel. +than ald herenius send ane vthir ansuer
and bald them slaye al the romans and nocht to lat ane
of them return vitht ther lyif, gquhen the samnetes

herd the tua discordabil consellis of herenius, thai
culd nocht meruel aneuchtl® of his onconstant ansuer,
gquhar for pontius his sone suspekit that his father

dottit in feolie throcht his grit aige, zit noththeles

he vald nocht conclude na exsecutione contrar the romans

quhil he hed spokyn vitht his father, therfor vitht the

consent of the samneties he send for his father to cum

to their camp. quha cam at his command, in ane charriot

be cause he mytht nothir ryde nor gang be cause he vas
decrepit for aige. he beand aryuit his sone pontius
sperit quhou he suld vse hym contrar the romans that
var inclosit betuix the tua strail montans., the ald

herynyus changit nocht his tua fyrst consellis that he

il

* aneuthc
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hed send to them bot zit he declarit / to them the cause
of thyr tuva defferent consellis sayand. my sone pontius
and ze my frendis of samnete, the first consel that i
send to zou the guhilk i think for the best, that is to
say i consellit zou to thole al the romans and ther
guidis depart saifly in liberte but ony hurt or dis-
plescir, than throtht that grit benefice that ze hef
schauen to them, of ther free vil & vitht ane guide
mynde, thai wvil allaya them vitht zou quhilk sal cause
ferme and perpetual pace to be betuix rome and samnete,
the tothir consel that i send to zou i ordand zou to
slay doune al the romans and nocht to saif ane of them,
for than it sal be ane lang tyme or the romans can
purches sa grit ane armye contrar zou. & Sa ze maye
lyif in pace and surete ane lang tyme considerand that
the grit pouer and the maist ﬁobilis of rome ar in

this present armye inclosit tc giddir. ane of thir tua
consellis is necessar to be vsit, and the thrid consel
can nocht be gifin to zou for your veilfair. than
pontius and the princis of samnete nocht beand contentit
of thir tua consellis, inquyrit at ald herenyus sayand.
ve think it bettir to tak ane myd vaye betuix vs and
them to saif their lyiffis and to resaif them as vencust
pepil and ther eftir ve / sal mak strait lauis and
ordinance quhilk wve sal compel them til obeye., ald
herynyus ansuert. that sentens says he purchessis na
frendis nor it makis na reconsiliatione of eneres,

therfor ze suld animaduert varly to gquhat pepil that

/£ol.79v

/fol.80r
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ze purpos to vse sic iniurius rigor, for ze knau the
nature of the roman pepil is of sic ane sort, that gif
thai resaif oultrage and beis vencust be rigor be zou,
thai can neuver hef rest in ther spreit guhil that thai
heif reuengit zour crualte, for thai ar of ane
vendicatife nature, and the displeseir that thai sal
resaif be zou sal euer remane in their hartis quhil
thai hef reuengit the iniurius defame that ze haue
perpetrat cogﬁrarl' them, thyr tua sentensis of
herynyus var repulsit and nocht admittit, therfor he
departit and returnit in his chariot to samnite to end
the residu of his days. the romans beand inclosit
betuix thir tua montans thai rurposit mony maneyrs o
ische furtht fra that strait place & to pas to fecht in
fair battel contrar the samne?es, bot al ther 1aub"32'
vas in vane, for thai var sa strait closit that thai
culd nothir pas bakuart nor forduart than thai send
ther legatis to desire concord and pace at the samneties L
or els to desire battel on the plane feildis, pontius / /fol.80v
ansver’ to the legatis of the romans, guod he the
battel is fochtyn al reddy, & quhou beit that ze ar

al vencust zit none of zou vil confesse zour euil
fortoune ther for ve gif zou for ane final ansuer

that al zour armye sal be spulzit of zour armour and

of zour clais except ilk ane sal hef ane singil coit

on zou, & ther eftir ve sal pul zour cragis in ane

contrat

lanbyr



zoik to be ane perpetual takyn that ze ar vencust be

1

vs, and alsa ze sal delyuer til us the villagis castellis
and vthir placis the quhilkis zour predecessours conquest
fra vs in ald tymis, and alsa ze sal lyif and obeye til
our lavis, and gif this ansuer vil nocht content the
romans, i gif zou expres charge that ze returne nocht
heir agane. the legatis of the romans returnit to the
camp of the romans vitht the ansuer of pontius the
quhilk ansuer did mair displeseir to the romans nor

that pontius ansuer hed been to sla them al cruelle,

for in ald tymes ther culd nochi be ane gritar defame
nor guhen ane manuis crag vas put in the zoik be his
enemye, for that defame and punitione wvas haldin mair
abhominabil and wvile noxr the punitione that trespassours
indurit in the galeis for demeritis, bot zit ther wvas
no remeid to saif the romans,.therfor ex/treme necessite
vas resauit for vertu., than throcht the counsel of ane
nobil romane callit lucius lentulus thai condiscendit

to cheis the leyst of tua euvillis and til indure +that
vile punitione rather nor til hef been cruelly slane.
than the cruel samnetes ordand the instrument of the
zoik of this soxrt as i sal rehers ther vas tua

speyris set fast in the eyrd, and ane vthir speyr

set & bundyn athort betuix the tua speyris that stude

vp fra the eyrd lyik ane gallus, than the desolat and
vencust romans var consirenzet to pas vndir that zoik
ane and ane, bot the tua consellaris quhilkis var

captans to the romans thai var compellit to pas fywrst

/fol. 811\& ¢
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vndir that zoik wvitht out their harnes or vaupynnis, than

the remanent of the romans follouit ilk ane eftir his
auen degre. on euerye syde of thie zoik ther vas ane
legione of the armye of samnetes vitht ther sourdis
drauen in ther handis gubar thai manneist and scornit
the sillie romans that var in that gryt vile perplexite.
0 ze my thre somnis, this defame and vile punitione of
the samnites perpetrat contrarl' the romans, vas verray
cruel, bot doubtles, thai that ar participant of the
cruel invasione of inglis men contrar their natyue
cuntreye, ther crag/gis sal be put in ane mair straiti
zoik nor the samnetes did to the romans, as kyng eduard
did til scottis men at the blac parlament at the bernis
of ayr quhen he gart put the craggis of sexten scoir in
faldomis of cordis tua and tua ouer ane balk of the
maist principal of them that adherit til hym in hié
oniust querrel quhen he vrangusle brotht mekil of
scotland in his subiectione. +this protector of ingland
purposit til vse this samyn crualte in the zeir of god
ane thousand fyfez' hundretht fourty seuyn zeris in

the monetht of marche quhen the vardan of the vest
marchis of ingland cam to hald ane vardan court on the

3.

vest marchis of scotland vitht in the schirefdome of

galloua as scotland hed been in pacebil subiectione to
the crone of ingland, bot as god vald the maister of

4.

maxuel the lard of drumlanrik and diuverse vthir

nobil barronis and gentil men cam vithl ane hie curage

1,
2.
3.

contrat
fyse; long 's!

schiresdone; long 's' 4+ goumlanrik
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contrar the inglismen, quhome thai venguest vailzeantlye,

and sleu ane grit part of them and tuke ane vthir paxt
of them presoners, and chaissit the thrid part of them
ten myle vithtin ingland, and ther eftir the barronis &
gentil men of oure vest cuntre gat the inglismens
spulze vitht in the quhilk / spulze thai gat tua
barrellis ful of comiis and euverie cord bot ane
faldome of lyncht vitht ane loupe on the end al reddy
maid quhilk thai ordant til hef hangit sa mony scottis
men a8 thai purposit til hef wvenquest at that iournay.
Than to guhat effect suld ony scottis men gif credens
or til adhere til inglesmen., our croniklis rehersis
of diuerse scottis men of al staittis that hes past

in ingland sum hes past for pouerte and sum hes past
in hope to lyﬁel' at mair eyse and liberte nor thai
did in scotland and sum hes been denunsit rebellis be
the authorite quhilk vas occasione that thai past in
ingland for refuge quhom the kyngis of ingland hes
resauitz’ fameliarly and hes trettit them and hes
gifin them gold and siluir the quhilk he did nothir
for piete nor humanite bot rather that thai suld help
to distroye there auen natif cuntre, bot zit he wvald
neuer gif them heretage nor credit, for the experiens
of the samyn is manifest presentlye. for quhou beit
that there be abufe thre thousand scottis men and
there vyfis and childir that hes duellit in ingland

thir fyftye zeir by past, and hes conquest be there

lyne
resanit
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industre batht heretage and guidis, zit nocht ane of
them dar grant that thai ar / scottis men, bot rather
thai man deny and refuse there cuntre, there surname,
and kyn & frendis, for the scottis men that duellis
in the southt part of ingland thai suere and mentenis
that thai var borne in the northt part or in the vest
vart of ingland, and scottis men that duellis in the
vest or in the northt of ingland, thai man suere and
menteme that thai var borne in kynt schire zoirke
schire in london or in sum vthir part of the southt
partis of ingland: than to quhat effect suld ony
scottis men adhere til inglis men to gar them selfis
be cum sklauis and to remane in perpetual seruitude,
ther for ve may verray veil beleif +that quhou beit
that the kyng of ingland garris tret scottis men
vitht gold and siluer as thai var his frendis zit
doutles he vald be rytht glaid sa that euerye scottis
man hed ane vthyr scottis man in his bellye. and als
fra tyme that god sendis tranquilite amang princis,
thai that ar meist familiar vitht the protector sal
be haldin maist odius in ingland and euerye inglis
knaif sal cal them dispytfully renegat scottis and gif
ony of them passis to the protector to regret and
lament the abstractione of his familiarite that he
scheu to them in the begynnyng of the vey/ris, he vil
ansuer 1o them as agustus cesar ansuerit til ane
captan of thrace callit rhymirales qua betrasit his

; : ; i
maister anthonius & paest to remane vitht agustus™’

ds agust!

Tiij
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cesar gquha vas mortal enemye til anthonius™", than be

the supple of rhymirales, agustus cesar venguest

antonius, +than quhen the veyris var endit betuix cesar

and antonigg?' rhymirales vas nocht sa veil trettit as
he vas indurand the tyme of the veyris guhar for he
past til cesar sayand. O nobil empriour i hef left
ny cuntre and my maister anthonius for zour pleseir
and i hef been the cause that ze hef venquest my
maister anthonius & nou ze schau me nocht sa grit

loue and familiarie as ze scheu me in the tyme of the
veyris quharfor ze hailf schauen zou rycht ingrat
contrar me. Cesar ansuerit to rhymirales i wvil hef
na familiarte vitht zou for i loue bot the trason that
cumis to my effect and louis nocht the tratours that
committis the trason., this forsaid exempil maye be
veil applyit til al scottis men that beleuis to get
mair liherte3' and honor in ingland nor thai did in
scotland for this exempil hes been prectykit thir fyfe
hundretht zers bygane til al scottis men that hes

4.

adherit til inglis men contrar ther natyfe cuntre
as the croniklis / makis manifest for quhou be it that
the kyng of ingland louis the traison that gcottis men

committis contrar ther prince zit he louis nocht the

tratours that committis the traison.

anthoni!
2e
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inglis nen
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1 S b . .
Quhou the™ " affligit lady declaris til hyr thre
2
sonnis”™* that the familiarite that is betuix inglis

3.

men & scotiis men in ane pace varld at mer-

50

< A ; =
cattis '™ and conuentions on the tua bordours

is the cause of the traison that the
scottis men committis contrar
ther natyfe cuntre,

CHAP. XIII.G'

There is no thing that is occasione (0 ze my thre
sonnis) of zour adhering to the opinione of ingland
contrar zour natife cuntre bot the grit familiarite
that inglis men and scottis hes hed on baitht the
boirdours ilk ane vitht vtheris in marchandeis in sell-
ing and bying hors and nolt and scheip out fang and in
fang ilk ane amang vtheris the quhilk familiarite is
expres contrar the lauis and consuetudis, baytht of

ingland and scotland. in the dais of moises the ieuis

durst nocht haue familiarite / vitht the semaritanis, /fol,84r
nor vitht the philistiens, nor the romans vitht the [éﬂ]

affricans, nor the grekis vitht the persans, be rason
that ilk ane repute vtheris to he of ane barbir nature
for evere nations reputis vthers nations to be
barbariens quhen there tua natours and complexions ar
contrar til vtheris, and there is nocht tua'nations
vndir the firmament that ar mair contrar and different
fra vthirs, nor is inglis men and scottis men gquhoubeit

that thai be vitht in ane ile and nythtbours, and of

The gonuis
' lurray suggests "probably misread for 'baith! in MS.".
9
4. morcattis @ chbnentions; read 'céggntions'.
6.

o originaly Chep. XII is bthus not distinguished., 8Sec
folio TTx.
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ane langage: for inglis men ar subtil and scottis men

ar facile, inglis men ar ambitius in prosperite, and

scottis men ar humain in prosperite, inglis men ax

humnil gquhen thai ar subieckit be forse and wviolence,

and scoltis men ar furious guhen thai ar violently

subiekit inglis men ar cruel quhene thai get victorie,

and scottis men ar merciful guhen thai get victorie,

and to cqgcludel' it is onpossibil that scottis men

and inglis men can remane in concord vndir ane

monarche or ane prince be cause there naturis and

conditions ar as indefferent as is the nature of

scheip and voluisz'. quintus cursius rehersis that

darivs kyng of perse send ane imbassadour to alexander

kyng of macedon and / offrit hym sax mulis chargit /fol.84v
vitht gold, sa that he vald lyue vitht hym in pace

and concord vndir ane crone and monarche, alexagdér

ansuert to the imbassadour, quod he it is as

onpossibil to gar me and kyng darius duelB' to giddir
in pace and concord vndir ane monarche as it is on-
possibil that tua sonnis and tua munis can be at one
tyme to giddir in the firmament., This exempil may be
applyit to ingland and scotland for i trou it is as
onpossibil4‘ to gar inglis men and scottis men remane
in gude accord vndir ane prince, as it is onpossibil

that tua sonnis and tua munis can be at one tyme to

1.
2.

ebnelude
volius
3. dnel

4.

ompossibil
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giddir in the lyft, be raison of the grit defferens that
is betuix there naturis & conditions, qubar for as i hef
befor rehersit there suld be na familiarite betuix
inglis men and scottis men be cause of the grit defferens
that is betuix there tua naturis in ald tymis it wvas
determit in the artiklis of the pace be the tua vardanis
of the bordours of ingland and scotland, that there suld
be na familiarite betuix scottis men and inglis men nor
mariage to be contrakit betuix them, nor conuentions on
holy dais at gammis and plays, nor marchandres to be
maid amang them, nor scottis men / til entir on inglis
grond vitht out the kyng of ingland saue conduct, nor
inglis men til entir on scoltis grond vitht out th%

kyng of scotlandis saue conduct, quhou beit that

there var sure pace betuix the tua realmis, bot thir
seuyn zelr bygane thai statutis and artiklis of the pace
ar adnullit, for there hes been'as grit familiarite &
cquqgtionié\and makyng of marchandreis on the bourdours
this lang tyme betuix inglis men and scottis men baytht
in pace and in veir, as scottis men vsis amang theme
selfis vitht in the realme of scotland. and sic
familiarite hes been the cause that the kyng of ingland
gat intellegens vitht diuverse gentil men of scotland.

it is nocht possibil to keip ane™" realme fra conspira-—
tione and trason fra tyme that the pepil of that realme
vsis familiarite vitht there enemeis ther is ane ald

prouerb that says, that ane herand damysele and ane

i |
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spekand castel sal neuyr.end vith honour, Tor the damysele
that heris and giffis eyris to 1the amourus persuasions of
desolut zong men sal be eysile prersuadit to brac hyr
chaistite siklik ane spekand castel, that is to saye
quhen the captan or sodiours of ane castel vsis familiar
speche and comionyng vitht there enemeis that castel sal
/ be eysylie conquest be rason that familiarite and /fol.85v
speche betuix enemeis generis trason., in ald tymis

the vailzeant annibal and vtheris grit captans baitht
romans and grecians, thai set mair there felecite to
purches secret familiarite and comonyng vitht there
enemeis nor teo get battel. for fra tyme that thai gat
familiarite and comonyng vitht there enemeis, than

thai vrocht to bring there entreprice and intent to

there effect be trason and be gold and silueir.

Salust de bello iugurtino confermis this samyn pufpos.
quhen iuvgurtha of numidie in affrica hed tynt diuerse
battellis contrar the romans, quhilk vas occasione that
he hed almaist lossit his cuntre, than his frendis
consellit hym to decist fra his veyris be rason that

he prosperit nothing and lossit mekil than iugurtha
nocht beand disparit of guid fortone, he past in Italie
vitht ane fresche armye of men of veir and also he tuik
vitht hym ane riche quantite of gold and siluyr cunzet

& oncunzet. than his frendis reprochit hym be cause

his entreprice aperit to be wvene rather nor to procede

of ane prudent & mortifet comsait. iugurtha ansuert
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til his frendis. ggodl’ ﬁe my forse is nocht sufficient

to congues rome, bot noththeles gif / that i can purches /Fol.86r
secret familiarite & intelligens vitht sum of the romans [ﬁﬂ]
that hes authorite i beleif to venques them vithit gold

and syluyr rathere nor vitht forse of men of veyr,

for euyrie thing is to sel in rome for monye ther for

i dout nocht bot i sal gar them sel there liberte for

gold, for the avariese that is amang the romans vil gar

ilk ane betraise vthers Thir vordis of iugurtha makkis

manifest that there is nay thing that bringis ane realme

to ruyne sa sune and sa reddy as dois the familiarite

that the pepil hes vitht there enemeis, throucht the

quhilk familiarite there is sum euil persoune that

knauis the secret determinations of the lordis of the

counsel, & there eftir he reuelis it to sum traisonabil

man, that hes intelligens vitht the kyng of ingland.

i can nocht expreme ane speciale man that perpetratis

this traisonabil act, bot zit i am sure that as sune as

the lordis of the counsel hes determit ony guide purpos

for the deffens & veilfair of the realme, incontinent

vitht in tuenty houris there eftir, the sammyn counsel

is vitht in the toune of beruik & vitht in thre dais

there eftir the post of beruyk?‘ nggentisB"it in

london to the counsel of ingland, quhilk is occasione

that the inglismen hes there deffens reddy contrar / /fol.86v

1. (ld
bernyk

3. pfentis; (high 'st').
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our purpos, or ve begyn to exsecut the counsel that vas
determit. It var wverray necessair that the committers
of that reuelen var punest mair realye nor hes been ony
punitione that hees been exsecut contrar ony scottiis
men that hes cum vitht inglis men in plaine battel til
inuaid scotland, thir secret reuelaris of the counsel
of scotland, takkis nocht exempil of the tuva vailzeant
romans pompeus and quintus metellus quhilkis kneu al
the secre[t] of the senat, bot there vas nothir gold
nor landis, tormenting nor pyne, that vald gar ony of
them reueil the secret of the senat to the enemes of

rome, valerius maximus rehersis in the t[h]rid

cheptour of his thrid beuk quhou the romans send Valerius
maximus,
pompeus in imbassadre til aysia quhilk vas of the Libe 3.¢C. 30

allya of rome, and be chance he vas tane presoneir

in his voyage be genthius the kyng of esclauonia quha

vas mortal enemye to the romans, the said kyng

genthius coniurit persuadit solistit and alse he
manneist nobil pompeus to reueil the secret counsel

of the senat, pompeus behaldandz' his onrasonabil

3'

request, he pat his fingar in the heyt fyir~" and tholit

it to birn , and be the / tollerance and paciens of  /fol.87r G

|
Valerius
maxim',
Libro.T.

that cruel pane, gentius kneu that there vas na
torment that culd gar pompeus reueil the secrelt of the

senat, bot allace there is sum men that knauis the

1.
enyeme

2e bebaldand

3. fyit
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secret of scotland that vil reueil it til inglismen
rather nor to birn the fingar of ther glufe. Valerius
maximBE}' rehersis ane vthir exempil quhou that

quintus metellus beand proconsul of rome vas send

vitht ane armye in to spanze contrar the celtibriens
guhilkis duellit in the realme of nauverne. he set ane
seige about the toune of tribie qubilk>*® is the
methropolitane & capital cite of that cuntre, that

cite resistit and defendit vailzeantly contrar guintus
metellus, than he beand in melancole be cause he culd
nocht congueis that cite, he deuisit ane subtil consait
to desaue the celtibriens, he gart rais his camp and
departit fra that cite and past til vtheris diuverse
tounis of nauern, sum tyme bakuvart sum tyme forduart,
sum tyme he past to the montannis, and sum tyme to the
valeis, and remanit neuer in ane stedefast place, and
he gart al his armye keip them in arraay the cause of
this agitatione and commotione of his army vp and Kiij
doun, vas nocht knauen be none of his men of veyr nor  /fol.87v
zit knauen be / his enemes, quhar for ane of his

familiar frendis inquyrit hym of the cause of his

inconstant vagatione, quha ansuert, quod he decist and

inguyre na mair of that purpos, for gif that i wndir-

stude that my sark hed knaulege of my secret or of

the deliberatione of my mynde, doutles i suld birn it

hastelye in ane bald fyir. +{han guhen metellus hed

maxim!

e quhilki is
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vagit vp and doune there ane lang tyme, and hed put his
host and armye in ignorance, and his enemes in errour
eftir diuerse turnand coursis, athourtht the cuntre, he
returnit suddanlye to the forsaid toune of tribie and
laid ane sege about it or his enemes wvar aduertest +tc
mak deffens, and sa be this dissimilatione and be the
keping of his counsel secret fra his frendis and fra al
vtheris, he conquest the said toune. +wvald god that the
counsel and deliberatione of scotland var kepit as
secret as metellus kepit his secret fra his men of
veyr, than doutles the inglis men vald nocht be so bold.
There is na thing that is cause that the counsel of
ingland gettis sa haisty aduertessing of the priuitate
that is amang the lordis of scotland bot the vice of
avareis that hes blyndit the raison & hes infekkit the
hartis of diuers grit men of scotland the ald / prouerb
is treu that sais that it is as onpossibil to gar ane
avaricius man be faythtful, as it is onpossibil to gar
ane fische of the depe flude speik hebreu or greik.
Quhar for (o ze my thre sonnisl') i exort zou to tak
exempil of diuverse nobil men, that culd neuir be
seducit nor persuadit to tak gol& nor reches fra there

eneneis, There is anez‘ exempil of allexander kyng of

/£ol.88r
[7¢]

macedon, quha hed mortal veyr contraxr the grekis. he sende

ane riche present extendant til thre scoir of thousandis peces

of gold til ane nobil man of athenes callit phosion, ane man

heffand gret autorite in athenes. Than phosion said

2e ans

gsounis
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to the inbassadours of kyng allexander qggﬁl' he my
frendis, for quhat cause hes kyng allexander sende

this riche present of geld to me alanerly, ande hes

sende nathing to the remanent of the loxdis of

athenes., The inbassadour ansuert, our master kyng
allexander hes sende zou this present of gold, be

raison that he hes iugit zou to be the maist nobil

ande maist verteous, abufe al them of athenes,

phosion ansuert. gyf that kyng allexander hes

iugit me to be of grit prudens ande vertu, ze sal

praye hym to thole me t0 remane prudent & verteous. Kiiij
for gyf i tak his present of gold than i / am ffol.88v
nothir prudent nor verteous, for there is no thyng

mair repgggnqgﬁz' to prudens nor vertu nor gquhen

ane person resauis gold or reches fra his enemee.

there for ze sal tel to zour master kyng allexander,

that he sal nocht corrupt me Qitht gold nor vengueis

me in battel, nor zit he sal congueis na thing in

grece bot sa mekil eird as wvil be sepulturis til

3-

his men of veyr. this exempil makkis manifest

that quhen ane prince presentis gold ande siluyr to
the subiectis of his4' enemei doutles his intentione
is to seduce them to conspire ande to hetraise there
natiuve cuntre, qubhar for i exoxrt zou (my thre

sonnisS’) that ze detest auerese ambicion ande

dé q¢ (Cf. fol.85v).
2.
regungnant
nen
bis

somnis
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traison, ande that ze gar zour solistnes of the deffens

of zour comont veil, preffer the solistnes of zour

particular veil: for quhen zour particular veil is

spulzeit or hurt be zour enemeis it maye be remedit be
zour comont veil. ande in opposit, gyf zour comont
veil be distroyt than it sal neuwyr be remedit be zour

particular veil, for zour particular veil is bot ane

accessor of zour comont veil ande the accessor
follouis the natur of the prencipal, accessorium

sequitur naturam sui prencipalis,

/ Quhou the actor declaris that conspiratours
ar ay punest to the detht be the princis that
gat profeit of there con-

spiratione.
Chap. XIIII.

THer is ane exempil quhou that eftir the
dolorus battel of cannes quhilk i hef oft rehersit
of befoir quhar that the nobil counsul emilius
paulus vas slane vitht xiiii thousand of the maist
nobillis of italie, quhen that annibal send to
cartage thre muis of gold ryngis, quhilkis he hed
gottin on the fingaris of the maist nobil romans
that var slane, for ane testimonial of his grit
victorie. and eftir this dolorus battel diuerse
citeis and castellis of Italie randrit them to an-
nibal, sum be compulsion and sum be fre vil be

cause that thai var disvarit that the romans culd

/fol, 89>
[77]



euer hef pouer to resist the cartagiens, & sum of

them randrit them be trason for monye that thai

resauit fra annibal as did the nobil cite of capee,

zit noctheles inconstant foirton alterit the prosperite
of the cartagiens quhilk vas occasione that the romans
be grit vailzeantnes recouerit & conguest diuerse/ /fol.89v
of ther auven tounis and castellis fra annibal quhilk
vas grit blythnes to sa mony tounis and castellis

that vas onconguest be annibal. And als it vas as
ongrit blythnes to sa mony castellis and tounis
quhilkis hed randrit them be +trason to annibal,

than thir nobil romans heffand grit affectione to be
reuengit on annibal for the grit slauchtir committit

at cannes, past vitht ane armye of xxxiii legions

befor the toune of cape and be grit industre thai

maid tua lang depe fosses about al the toune inlsic

ane sort that nane of the men of veyr of cape culd
ische furtht bot gif thai cam vitht in the romans

camp., at that tyme fuluvius flaccus wvas captan™ and
duc of the romans armye, the romans hed nocht monye
hors to ryde in forrais and in prikkyng contrar ther
enemes bot the men of veir of capes as numydiens™*
guhilk annibal left in garnison var veil furnest wvitht
3.

grit numnir”® of hors the quhilkis ischit furtht daly
fra capes and did grit domage contrar the romans.
ther vas at that tyme ane roman callit auius ane

centurion guha divysit that the romans suld tak ea

Le taptan
24

3.

munydiens
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mony hors men as thai mytht furneis and to gar tua men
ryde on euerye hors, and euerye ane to hef ane /
lycht scheild and vij dartis in ther handis. than
quhen the hors men of capes ischit fo mak ane
scarmouche on the romans the hors men of the romans
tua on ilk hors met and recontrit the cartagiens

and at ther meting tha that reid behyndl‘ on the hors
discendit on ther fute vitht ther dartis, of this
sort the romans on hors and on fute disconfeist the
cartagiens of capes be cause thai of capes kneu nocht
of the subtilite that the romans hed ordand contrar
them, the remanent of the cartagiens that var nocht
slane fled vithtin the toune to saif them bot al the
romans armye follouit sa haistylye quhil thai gat
entres vitht in the toune and pat it to sac and ther
eftir the nobil consul fuluius flaccus past to the
tribunal & gart al the principal lordis of capes
compeir, and than he gart bynd ther handis in iryn
chenzeis be cause of the trason that thai committit
contrar ther natiuve cuntre, and syne he send ane
certan of them to be put in preson in the toune of
theane, and ane vthyr certan to the toune of calles,
than eftir that he hed pul ordour to the maist vrgent
byssenes of capes, he departit and past to theane and
to calles to gar exsecut iuvstice on-the conspiratours
of capes, quhar he gart strik the / heydis fra them

of capes that var in preson in theane and syne past

1. belynd

/£ol.90r

[78]
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to calles to gar exsecut iustice on the remanent, he
beand ther aryuit he gart bryng furtht the presoners
to be iustifiet, at thal samyn instant hour the senat
ande faders conscript of rome send ane post in
message vitht ane closit vryting to fuluius flaccus
chargeand hym to be mercyful and nocht ouer rigorus
in exsecutione of his iustice. he heffand suspitione
of the contineu of ther vrytingis and als heffand ane
feruent affectione to puneis tratours, he resavit the
vryting in his kar hand, and vald nocht apin it nor
reid it quhil the boreau hed strikyn the heydis fra
the presoneris of calles guhilkis hed conspyrit con-
trar capes, this ecxsecutione of iustice beand endit,
he apnit the vrytingis and eftir that he hed red the
contineu of it, he said to the post, my frend this
vryting is cum ouver lait and behynd the hand, of this
sort the traturs of capes var punest. for this nobil
consul fuluius flaccus gart sla 25 of the maist
nobillis of capes. Siklik gif ther be ony of the
tounis wvillagis or castellis of scotland that hes
randrit them to be subiectis il ingland be trason i
vald god that fuluius flaccus var diligat iuge to pu/
neis them as he punest the conspiratours of capes,

for the forsaid fuluius flaccus gat as grit com-—-
mendatione for the extreme iustice that he gart
exsecut on tresonabil tratours, as he gat for his

vailzeantnes guhen he conguest the toune of capes fra

1. fuluins

/fol.9lr
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annibal,

Ther is ane vdir exempil of the punitione of
traturs as thucidides the historien greik rehersis
in the xv cheptor of his fyrst beuk, quhen pausanias
quha hed commissione of the armye of the lacedemoniens
guhen he past to defend hellespont he vas depriuit of
that dignite Dbe cause he hed intelligens vitht the
enemeis of greice than he beand depriuit he of ane
profond maleis departit fra lacedemonia and gaxrt the
pepil beleif at his departing that his purpos wvas to
pas to hellespont to be ane sodiour for the deffens
of that cuntre be rason it wvas ane of the subiectis
of rome.l' bot notheles his purpos vas to pas to
the kyng of meid quha vas mortal eneme {0 al greice
in hope to conueen and accord vitht the said kyng
of meid contrar the greikis, than to mak his traison
mair patent, he send ane certan of presoners of meid
to the kyng and he gart the bruit gang that thai
presoneris hed / eschaipit & brokyn the preson contrar /fol.91v
his vil, the quhilk presoneirs he had conquest of
befor furtht of the cite of bizante quhen the kyng
oflmeid hed left them in garnison to kep the said cite
fra the grekis & also he vreit ane lettir to the kyng
of meid as eftir follouis,

Pauvsanias duc of spart, to the kyng xerxes salut,
i hef send to the thir presoners the gquhilk i hef con~

quest in fair and honest veyris, conirar the guhilk

1. Read 'greice'?
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present i hef send to the, to that effect that i

maye congues thy loue & thy fauwoir, and als i am of

ane intentione to spouse thy dochtir gif it be thy

Pleseir therefor gif thou vil consent to this mariage

i sal put al greice in thy subiectione the quhilk i

can do rytht eysylie sa that i can hef intelligence

& familiarite vitht the., quhar for gif thou be

content of my desyre, thou sal send ane of thy maist
familiaris to communicat mair ample of this byssymnes.

Quhen exerxes hed red this wvryting of pausanias he

send ane ansuer in vreit vitht ane of his familiar

frendis callit artabasus to guhome he gef commissione

til accord vitht pausanias. this wvas the tenor of

exerxces vrybting. Kyng exerxes of meid to pausanias

salut, i thank the of the pleseir and be/nefice that /fol.92r
thou hes dune to me in the sendyng hame the [3<]
presonersl‘ quhilk thou conquest in my cite of
bezance, the quhilk i nor myne sal neuer forzet
quhil ve dee. 1 exort the that thou be solist nytht
and daye til exsecut and to fulfil thy promes and i
sal nocht spair gold syluyr nor men of wveir to be

at thy command, and as to my dochtyr i assure the

tha[t] sche sal be thy spousit vyf, thou*

sal gif
credence to this berar artabasus, guha is my secretar
and my speciale frend. Quhen pausanias hed resauit

this vryting fra exerxces kyng of meid he began

euere day to prattik his intent contrar the grekis

ds

personers

thon
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and als he be cam familiary vitht the barbariens the
quhilk familiarite vas occasione that the grekis

tuke ane real suspetione and ane vehement imaginatione
of his coniuratione and conspiratione. quharfor til
eschaip the danger and domage that mytht succede fra
his trason, the ephores of lacedemonia send ther
sergent to summond hym to compeir in the toune of
spart vndir the pane to be reput rebel and enemye

to grece. than he belevand to keip hym fra ane
gritar suspetione and als hefand hope to purge hym

of al crymes throcht giftis and moneye that / he /fol.92v
thocht to distribut ameng the senaturis of
lacedemonia, he past forduvart vitht the sergent to
the: toune of spart. than incontenent the ephores
constitut hym presoneir for the ephores of
lacedemonia var of sa grit authorite that thai

mycht constitut and compel ther kyng or ther duc

to be presoneir. the senaturs & inhabitaris of

spart, hed nocht sufficient probatione to condamp

. hym, therfor thai dred to exsecut vengeance on hym

be cause he vas discendit of hie geneologie and of

the blude ryal of lacedemonia, and als he vas of

hie dignite., at that instant tyme he hed ane domestik
seruitour quhilk he hed abusit carnalye lang of bhefoir
in his zoutheid gquhilk seruitur hed borne the last
vrytingis that he hed vrytin to artabasus the secretar
of kyng exerxes than this seruituir persauvand that
nane of the messengeris that hed past of befoir wvitht

vrytingis to artabasus returnit agane vitht ansuer he
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heffand dreddor of his auven lyif, he apnit the vrytingis
to red the tenor of them., quhar he gat the samyn
thing in them qubhilk he suspekit & doubtit of beforl',
that is to say quhou that pausanias vrit to artabasus
to resaif his vrytingis & ther eftir to sla the
messengeir, this said seruitur / brocht the vrytingis
to the ephores of lacedemonia the quhilk vryting maid
the traison of pauvsanias manifest, zit nochtheles
thai vald nocht exsecut punitione gquhil that the
verite of his cryme var mair manifest, than be ane
subtile cauteil thai gart pausanias seruitur pas to
the tempil to tak gyrtht and protectione as dois ane
tresgressor that hed committit cryme in ald tymese,

it vas vsit in greice that ane seruand that offensit
his maister vas punest be the iugis as ane trespassar
that hed committit cryme., and syne thai gart ane of
ther familiaris aduerteis pausanias quhouz‘ that his
seruitur hed tane gyrtht in the tempil for sum cryme
that he hed committit, and als thai hed gifin suf-
ficient informatione to the seruituir of pausanias
quhou he suld vse hym touart his maister. than the
ephores past to the samyn tempil and hid them in ane
secret place be hynd the curtingis of the tempil to
that effect that thai mytht heir the vordis and com=—
municationis that vas to be spokyn betuix pausanias

and his seruvituir. Pausaniocs beand aduertest of the

L. hefor

grnthou
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presonyng of his servand past incontenent to the tempil

b

rtht in that said tempil. his seruituir ansuert fol.93v
E?‘,y - b o

to inquyre his seruituir of the cause of his cummymg to

schyr i hed suspitione and dred my lyif be cause that
the messengeris that ze send of bhefolir to xerxes
returnit nocht agane, therfor i apnit zour vritingis
guhair that i hef fundyn the thyng that i doubtit,
quharfor i meruel that ze haif vrytin to gar sla me,
considerand that i hef been ane faithtful seruituir,
and ze vait veil that i hef kepit zour consel in
secret of al zour byssines that ze hef vrocht vithi
kyng exerxces contrar the grekis ther for ze hef com=—
mittit ane onhumain act in sa far as ze vald gar sla
me for my guide seruice. pausanias ansvert sayand,
ny frend it is of wverite that thou says, sic thing i
did throcht ane suspetione that i tuik of the, quhar—
for i pray the to perdone me and heir i sal mak ane
promes that i sal euer be ane.faithtful maister to
the, and i sal recompens the for thy grit faithtful
labouris therfor i pray the to depart incontenent and
pas to artabasus and to declair til hym be tong guhou
that i am rytht solist to fulfil the promes that i
maid til his maister xerxes, the quhilk i beleif sal
cun til ane gude fyne rytht haistylie, the ephores
that stude be hynd the curtynis knauand and herand

the manifest trason of pausanias thail / gart hym dee /fol.°4r

in presone & ther eftir thai gart cast his™* body in [?23

hit. (Perbaps possible as demonstrative? = that?)
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ane cauerne quhar that the vse vas to cast the carions
of comdampnit transgressouris and sa pausaniazs vas
recompensit & reuardit for his trason that he committit
contrar his natiuve cuntre.
o - ) 8 W - S
i[h]er is ane wvithir exempil of ‘the punitione

of trason in the fyrst cheptor of the second beuk of
- Samuel ,

samuel quhen the philistiens faucht in ane battel PRD2

contrar the childir of israel gquhar that kyng savul

vas slane on the montan of gelboye. at that tyme

ther departit ane zong man of the amalekytes blude

fra the camp of saul quha presentit hym on his kneis

befoir dauid., than dauid said til hym. quhar fra

ar thou cum. presentlye, the zoung man ansuert, i

am cum fra the camp of Israel, dauid said til hym:

i pray the that thou declair to me al the nouelles of

the battel, the zong man ansuvert, the pepil ar fled

fra the battel and ther is ane grit nummer of the

pepil deid, & als saul and hié sone iehonathan ar

dede. dauid said to the zoung man that brocht the
nouuelles, guhou knauis thou that saul and ieonathan

ar dede, the zoing man ansuert, quod he be chance i Iij
arryuit on the montan of gelboye quhar i beheld / /fol.94v
saul leynand on his speyr than he lukit be hynmd

hym sayand to me, guhat art thou, to quhome i

ansuert, i am ane amalaket. than he ® said, i
pray the to sla me for mellancolye hes assailzet me,

bot noctheles my lyif is zit in my body, than i past

exempif

2e be
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and i sleu hym be cause that i kneu that he culd nocht
eschaip vitht his 1lyif, and i tuke his croune fra his
hede and his brascheletis fra his armis the quhilkis
i haif brocht heir to the, than dauid lamentit
hauylye the dede of savl and of his sone iehonatan &
the slauchtyr of the grit numer of pepil that var
slane. than eftir his dolorus lamentatione he.said
to the zoung man that hed brocht hym the nouuellis,
quhy dred thou nocht to put thy bhandis in the wvnctit
kyng of the lord. than dauid callit on ane of his
sodiours and gart hym sla that zong man in his
presens, sayand thy blude sal be on thy hede for thy
moutht hes testifet contrarl' thy self quhen that
thou confessit that thou sleu the vnctit kyng of the
lord, of this sort this zoung man vas punest for the
slauchtyr of kyng sauvl. Ther is ane vfhir exempil

of the punitione of trason as is vrytin in the fyft

Samuel ,
be cheptor of the second beuk of samuel guhen that ca.)
rechab and banach his / brudir entrit® in the /fol.95x

3]

house of isbosetht the sone of kyng saul & thair

this*

strak hym trocht the fyft ryb of his syde vitht
ane dagar, quhen he vas slepand in his bed, and ther
eftir thai cuttit4’ his hede fra his body & brocht

it to dauid til ebron sayand behald the hede of

1.
2.

contrat

entrir

3 Read 'th(a)it?
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of isbosetht the sone of Kyng saul thy mortal enemye,

the loxrd bhes tane vengeance on kyng savl =nd on his

geid, dauid ansuert to rechab and baanach and said,

syklik as the loxd qubilk delyueritl’ ne fra tribula-

tione is lyuand, and als sykilik as i gart sla bym that
brocht me the nouuelles of the dede of kyng saul, be mair
rytht i suld gar sla them that hes slane the iust isbosetht
quhqg.he.vas lyand slepand in his bede. +than kyng dauid

gef command til his soudiours to sla rechab and baanatht,
than the soudiours at dauvid command fyrst cuttit the feit
and the handis fra the tua tratours that sleu isboseth in
his bed and synez' hangit them baytht on ebron bil of this
sort traturs suld be ay reuardit quhen thai commit

trason contrar ther prince. Ther is ane vther exempil

of the punitione of tratouris thal betrasis ther natyf
prince quhen the cruel veyris var betuix. darius kyng

of perse and grit alexander of macedon, ther vas ane Liij
captan / of kyng darius quha vas verra familiar & /£ol.95v
in grit fauwoir vitht darius callit bessus quha sleu his
maister kyng darius3' in hope to get ane grit revard fra
kyng alexander kyng alexander cam at that instant tyme quhen
darius vas in the agonya and deitht thrau troch the mortal
vondis that he hed resauit fra bessus his seruituir

than alexander maid ther ane solempnit vou to

1. delynerit
2.

sync
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reuenge the trason committit be the said bessus than

he™® gart his sodiours serche & seike bessus quha

vas gottyn in the forest and vas brocht and led bhundym
in ane chenze befor kyng alexender this nobil alexander
gart his sodiours pul doune the crops of the green
treis and ther eftir tha band his tva armis vitht
cordis to the crops of ane of the treis and he gart
bynd his feit to the crops of the tothir tre & than
gart lat louse the crops of the tuaz' treis and tha
sprang vp rytht: of ther ald fasson & in the rysing

vp thai dreu the body of bessus in peces of this soxrt

his rythteous prince Ther is ane exempil of the

trason that ane blac iacopyne frere comnittit contrar

henry the seuynt of that name the toune of florens

vald nocht obeye to the empir., cuhar for the said / /fol.96r
Empriour, Henry brotht ane grit armye to seige the [8*3
toune of florens than ane blaé iacopyne frere gat ane
grit some of moneye fra the florentynis ta tak on
hand to sla the empriour be cause this said frere vas
familiar vitht the said empriour. than he trocht
avereis he poysont the host of the sacrament vitht
poyson ther eftir that nobil empriour past to resaif
the body of god vndir the forme of brede and as soune

as he hed resauit it in his moutht his body began to

suel and sa he decessit, The verite of this trason

1.
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vas persauit be the phicisians and medicinaris quhar
for the men of veyr of this nobil empriour gart
quartyr that fals frere betuix iiij hors and sa he
vas reuvardit for hitl' trason. There is diuerse
vthirs exemplis of the myscheif that god sendis on
conspiratours there for i exort zou my thre sonnis
that gyf ony of zou hes faltit contrar zour comont
veil throucht ignorance or abusione that ze correct

zovur selfis than god sal be zour frend,

/ Quhou the thrid sone of this fayr lady callit /Eol.96v

laubir2' ansuert vitht ane lamenta—

bil complaynt.
Chap. XV.B'

0 MY delorus mother, quhilk sum tyme aboundit
in prosperite and nou thou art spulzet fra al
felicite, trocht grit affliction of langorius
tribulatione resaif thy repreif in paciens for ane
correctione, and nocht for ane inuectyf dispyit,
i knau that thy complaynt is nocht disrasonabil
nor vitht out cause 2zit nochtheles my displeseir is
vondir bittir in sa far as i hef baytht the domage
and the reproche of thy myscheif the quhilk i
deserue nocht til hef be rason of my innocens,
Allace the aduersite of ane innocent is mair nox

cruel quhen he induris punitione for ane cryme that

ane transgressor committis., i may be comparit to the

1 - . .
* 'hit' as demonstrative; or, read 'his'?

3

laubir; 'i' inverted.
*

Original 'Chap. VX.'.
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dul asse in sg far as i am compellit to bayr ane im-
portabil byrdyng, for i am dung and broddit to gar
me do & 1o thole the thing that is abuif my pouer.
allace i am the merk of the but contrar the quhilk
euere man schutis ar/rous of tribulatione allace /£ol.97x
guhou is iustice sa euil trettit quhilk is E?SJ
occasione that euere man vsis al exireme extorsions
contrar me as far as ther pouer can exsecutl allace

i laubyr nycht and day vitht my handis to neureis
lasche and inutil idil men, and thai recompens me
vitht hungyr and vitht the sourd. i susteen ther
lyif vitht trauel & vitht the suet of my body, and
thai parsecut my body vitht oultrage and hayrschip
quhil i am be cum ane begger. thai lyf trocht me
and i dee trocht them allace o my natural mother
thou repreifis & accusis me of the faltis that my
tua brethir committis daly, my tua brethir nobilis
and clergie guhilk suld defegﬁ ne tha ar mair

cruel contrar me nor is my ald enemes of ingland.
tha ar my natural brethyr bot thai ar my mortal
enemes of verray deid. Allace guhou can i tak
paciens considerand that ther can na thing be eikkyt
to my parsecutione bot cruel dede., 1 dee daly in
ane transe trocht the necessite that i hef of the
gudis that i van vitht my laubyrs, my cornis and my
cattel ar reft fra me, i am exilit fra my takkis and

fra my steddyngis, the malis and fermis of the grond
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that i laubyr is hychtit™ to sic ane price that it

Lo .
to drynk vattir, /fol.97v

is fors to me / & vyt and bayrns
the teyndis of my cornis ar nocht alamnerly hychtit
abufe the fertilite that the grond maye bayr, bot

as veil thai ar tane furtht of my handis be my tua
tirran brethir. and gquhen i laubyr be marchandres

or be mecanik craftis i am compellit to len and to
fyrst it to my tuva cruel brethir, and quhen i craif

my dettis quhilk suld sustene my lyif, i am bostit

hurt and oft tymis i am slane ther for laubereris

to burtht & land and be see burd, thai indure daly

sic violence that it is nocht possibil that

esperance of releif can be ymagynit for ther is

nay thing on the lauberaris of the grond to burtht

and land bot arrage carage taxationis wviolent spulsze
and al vthyr sortis of aduersite, quhilk is onmerci-
fully exsecut daly. the veyr is cryit contrar

ingland, bot the actis of thé veir is exsecutit contrar

3. ther miserabil 1lyif O my

the lauberaris and consumis
natural mother, my complaynt is hauy to be tald, bot it
is mair displesand to susteen my piteous desolatione,

i am banest fra my house, i am boistit and manniest be

my frendis, and i am assailzit be them that suld

defend me, the lauberaris ar ane notabil membyr of

ane realme, vitht out the quhilk the nobillis / & /fol.98r
[8¢]

L. hychtir

2 bayrus

3e

consunnis



162,

clergie can nocht sustene ther stait nor ther lyif,
zit notheles thai ar baytht be cum my mortal enemeis,
the quhilk vil be the final cuersione of ther auen
prosperite, therfor i may compair them 1il ane man
in ane frenyse quhilk bytis his auen membris wvitht
his techt, throuch the quhilk his body bel° cumnis
consumit, the romans in ald {ymes prouvidit prudentlie
for the deffens of the comont pepil contrar the
nobillis, the senat and al vtheris of grit stait or
dignites and contrar ther extorsions for thai
institut ane nobil man of office callit tribunus
plebis quha deffendit the fredum and liberte of the
comont pepil contrar the crualte of the hie senat or
ony vthir grit man of grit stait. bot allace it is
nocht nou of that soxrt vitht me for i am left desolat
vitht out supple or deffens amang the handis of
vrangus oppressours quhilk professit them to be my
brethir and defendouris for i indure mair persecutione
be them nor be the cruel veyr of ingland, for my
takkis steyding and teyndis ar nocht alanerly tane
fra me or ellis hychtit2' til ane onrasonabil price

3. of my body to ryn

bot as veil i am maid ane slaue
and rashe in arrage & carraige, ther for i am
constrenzet to cry on god for ane ven/geance con-— /fol.98v

trar them for the importabil4' afflictione quhilk

1.
2,
3.

4o

he
hychtil
slane

imporlabil
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thai constrenze ne tilhindure the quhilk i beleif sal
cum haistyly on them be the rycht iugement of god,
conformand to the vordis of the prophet, vropter
miseriam inopum & gemitum pauperum nunc exurgamn
dicit dominus that is to say be the expositione of
the doctoris, for the misere of mistirful men, and
for the vepyng of pure men, the diuvyne iustice sal
exsecut strait punitione. therfor thir potestatis
and men of stait that dois extorsions to the pure
pepil thai hef mistir to be verra var and to abstrak
them fra the violence gquhilk tha parpetrat on the

pure pepil, for it is to be presuvmit that the

lamentabil voce and cryis of the affligit pepil

complenant to the hauyn vil moue to pitie the clemens

of the maist merciful and puissant diuyﬁe plasmator

the quhilk trocht bis eternal iustice, vil succumb

in confusione al violent wvsurpatours quhilkis

parpetratis sic cruel iniguiteis on the desolat pure

pepil. Therfor (o thou my mother) sen i am in dangeir

of the deitht and disparit of my lyif, necessite pulsis

and constrenzes me to cry on god and to desire vengeance

on them that persecutis me, in / hope that he vil /£01.99r
releif me or els to tak me furtht of this miserabil [811
lyif, for the ingratitude of my tua brethir, ther dis-
solutione, and the mysknaulage of god, and ther dis-

ordinat misgouernance, is the cause of my impatiens,

and cause of al my afflictione, for as ther euvil

¥s it it
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conquest reches multiplies, ther disordinat pompe and
ther delicius ydilnes vitht misknaulagel' of god
augmentis, quhillk is occasione that tha ar ambitius
in ther stait, couetuse of gudis and desirus to bhe
gouernouris of the realme, i suld hef said misgouer—
nouris of the realme, the quhilk foliful affectionis
vil be ther auen confusione quhen god pleysis, be
rason that nane of ther verkis ar conformand to the
command of god. bot al the mannessing that is maid
to them nor zit the grit promes that is maid to them
be the holy scripture altris nocht ther couetyse
desyre, therfor thai may be comparit to the edropic
the quﬁilk the mair that he drynk the mair he hes
desire to drynk. mnmy tua brethir nobillis and clergie
ar in sic melancole be cause that i compiein and
murmyris ther crualte bot zit nane of them decistis
fra the vice quhilk gifis me occasione to murmyr,

it is nocht possibil to gar extorsione be vitht out
murmur / nor murmur, to be vitht out rumour, of the /£01.99v
pepil nor rumour to be vitht out diuisione, &
diuvisione vitht out desolatione and sklandyr, ther-
for my impaciens suld be supportit be cause that the
occasione of it hes suppedit my rason. o my desolat

mother " thou suld nocht reproche al thy thre

3.

childir in general bot rathere to reproche sa mony

misknaulahe

~
(=

3.

mouy

nother
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in special that ar occasione of thy afflicticne. thou

vait that ane men vil hauve childir of deferent
conditionis sum gude and sun euill' the patriark
Iacob hed tuelf sonnis of the quhilk his zongest sone
beniemyn ves indole and innocent and Josept vas
faitful and merciful, and ruben vas pieteabil and
humain, and the tothir nyne brethir var cruel and
dissaitful, guhen thal condampnit there brothere
Iosept to dee in ane cesterne, & there eftir thai
sellit hym to the egiptiens to be ane sklaue,

Siklik amang al sortis of pepil and amang al facultes
and staitis, there is sum gude and sum euil, and

fyrst to " speik of the defferens of kyngis, dauid
that roial prophet, vas ane holy kyng, and kyng saul
vas cruel & vicius, and amang the staitis of preistis
mathathias vas gude, and obnias vas euil, and amang
the staitis of prophetis daniel vas gude, and/balaam
vas euil, & amang the vedous, iudicht vas gude, and
Ihesabel vas euil, amang the pastoirs and hirdis,
abel vas gude and abimelech vas euil, amang the
staitis of reche men Iob vas gude and nabal was
euil, and amang th[e]3' religion of the apostolis

3.

Sanct petir vas gude and iudas vas euil. ther for

o my dolorus mother thou erris in thy accusatione,

ll

2. _

evil (cap. 'I' for '1',)

3¢ tth— religion'...'gudee', The article and the

adjective are the last words of two successive lines

in the original, The letter 'e! has slipped. Read
'tlle'... lgude'.

/£01,100r

(3]
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in sa far as thou makis na acceplbione of personis nor
puttis defferens betuix gualites of conditionis of
men., it is concludit be al lauvis, diuyne and humain,
that euere person sal bayr his auen birding, and that
evere person sal be commendilt or detestit efferand
for his conuersatione. therfor thou suld nocht
condanp innocentis and transgressouris baytht to
giddir, sic punitione excedis the limitis of
discretione and of iustice. it is vrytin in the 7
cheptor of genesis that god sanit lotht and his
famile be cause of there obediens gquhen he distroyit
the vicius pepil of sodome and gomore. O my vel—
belouit mother, thou knauis that i am innocent of
thy inuectiuve accusatione, and that my tua cruel
brethir ar the cause of thy desolatione, & of my
distructione., for i am sa violently ouerset bé them,
that throcht pouerte of gudis and / trocht debilite /fol,100v
of my persone, i can nothir do gude to my frendis
nor euil to my enemes, quharfor i exort the til
altir thy seueir accusatione in ane cheritabil
consolatione. there is ane prouerb that sais,

parce sepulto, that is to saye, spair hym that is

in his sepulture this prouerb maye be applyit to my
dolorus fortoune, for i maye be comparit til hym

that is dede in his sepulture considerand that thexr
can be na dolour eikit to my aduersite, except

cruel deitht. there for thou suld abstrak thy
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inuectiuve reprocha, guhilk is rather cruvalte nor
correctione, conformand til ane adagia of ane of

the seuyn sapientis of rome callit minus publianus
that said, crudelis in re aduersa es{ obiurgatio,
Allace my deir mother thou consideris nocht gquhou
that my brethir ar becum onmercifuvl tirrans touvart
me. i am haldyn be the v[u]lgar pepil for there
zongest brother, bot i am there eldest brother in
verra deid. for i vas gottyn and borne lang befor
them, and it vas i that first instituit there
faculteis, for the pollice that wvas inuventit be

me & my predecessouris eftir the creatione of the
varld hes procreat the stait of my brethir. the
faculteis and the begynnyng of nobillis and / /fol.lGlr
spiritualite hed bot pure lauboraris tolthere [87]
predecessouris, bot nou sen thai ar cum to stait
and digniteis trocht me, thai ar be cum ingrat

and lychtleis me., my tua brethir professis them

to be genfil men, and reputis me and al lauberaris
to be rustical and inciuile ondantit ignorant dullit
slauis., thai vil nocht consider that al there
gentreis hes procedit and discendit fra me, ther for
quhair thai compt the degreis of there genologie,
thai suld fyrst begyn at adam oure foir father and
quhen thai pryde them and ascribis in there reches
faculteis or digniteis, thai suld fyrst begyn at the

successouris of ouer foir father Adam, quhilkis var
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lauberaris of the grond and be there prudent iruention

and pollice hes procreat the stait that thai posses

therfor thai hauve na cause to gloir in them seluis

bot rather thai suld gleir in me and in al 1auberarisl'

of the grond quhilkis var fundatouris of al there

triumphand prosperite. bot there affectione and

theré vane ignorant conegaitis garris them ymagyn &

beleif that there predecessouris and al there nobillite

and digniteis hes discendit fra the angellis and arch-

angellis & nocht fra over for father adam guhilk is M

the speciale cause that / thai lychtlie the lauberaris /fol.lOlv
that fundit them. i meruel that thai considir nocht

the gentris & genologe of kyng dauid that hed ane

pure scheiphird til his father. tulius hostilius the

thrid kyng of rome vas the sone of ane pure lauberar

of the grond. tarquinius priscus the £yift kyng of>"
rome vas the sone of ane pure marchant varro that

3.

prudent consul and dictatur of rome vas the sone of
ane flaschar, +the wvailzeant cpnsul of rome perpenna
quha reuengit the slaucthtir of crassus vas the sone

of ane pure greik marcus cato vas the éone of ane pure
man of tuscan. the philosophour socrates quhilk vas
iugit to be the maist prudent man in the vniuersal

4.

varld, vas the sone of ane pure man callit sophonistus

quhilk vas ane grauer of imagis of marbyr stone, and

1.
2. pf
3. 4

prudint
40

lanberaris

sophonistus
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his mother vas ane meyd vyf. euripides vas the sone

of ane pure man that sellit frut & eirbis, demostenes
that prudent dvuc of athenes wvas the sone of ane pure
marchant that sellit ald knyuis. agathocles kyng of
cecille vas the sone of ane pottar that formit clay
pottis. marcus tulius cicero vas the sone of ane

pure lauberar of arpyne., gquhar for i meruel of the
vanete of my tua brethir that ascribis and professis
them_/ gentil men be successione of ther predecessouris,/fol.102r
and thai vil nocht considir that the stok of the fyrst [ﬁQY
genologe of al the nobillis that hes bene sen the

varld began hes been pure lauberaris and mecanik

craftis men, therefor it is grit abusione to them to
gloir in there nobil blude, for i trou thal gif ane
cirurgyen vald drau part of there blude in ane

bassyn it vald hef na bettir cullour nor the blﬁde

of ane plebien or of ane mecanik craftis man. the

vane gloir that my tua brethir takis in sic vane
gentilnes is the cause that thai lichtlye me trocht

the quhilk arrogant mynde that thai hef consauitl’

thai mysken god and man, quhilk is the occasione

that i and thou sal neuyr get releif of our afflic~—
tione. quharfor i pray to god to grant them grace to ken
them selfis, for as lang as thai ken nocht them selfis
thai sal neuyr ken god nor zit sal hef pitie of pure

affligit pepil. the quhilk misknaulege of themself

1 ;
* consanit
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and of god sal be occasione of there auen ruuyne bot
gif thai correct them selfis haistyle. O my dolorus
mother, this prolixt lamentabil complaynt procedis fra
ane affligit hart, guhar for i exort the to mettigat Mij
thy inuectiue vehement accusatione, and to considir
the / verite of my innocens. the prudent seneque /fol.102v
gyuis cummand to repreif vitht out iniure, and to

loue vitht out flattery, bot thou passis the limitisl'
of baytht thir documentis for thy vordis ar verra
iniurius vitht out perspectione to the wverite thou
accusis me ouer rigourouslie of conspiratione and
trason, thou knauand veil that trason is neuyr

generit nor inuentit in the hartis of the pure
comontis, & quhou beit that there ignorance culd

gar them cansaue ane grondit maleis contrar ane

prince that hes perpetrat exactionis on the pepil,

zit notheles thai hef nothir prudens nor knaulege

til conuoye and til exsecut ony point of trason.

there for quhen the committaris of trason ar tryit
furtht, it sal be fundyn that i and al vthir of my
faculte sal be clene and innocentis of that foule
cryme, be rason that it is nocht possibil that ane
pure man can haue oportunite til exsecut ane
traisonabil act contrar ane prince be cause of sa

mony dificil impedimentis that maye impesche hym, as

pouerte dreddour ignorance and notht hefand femiliarite

3
* livitis
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vitht ane prince, ard the perellis & dengers that maye

succed fra coniurationis ar vondir grit nocht alanerly

in the conuoyng / and in the diuising diuerse consaitis /fol.103r
to bring there purpos til effect, bot as veil the - [0
dangeir and perrel is as grit in the exsecutione of

it and na les danger and perrel eftir that it be

exsecul therefor i think that ane pure man can commit

na trason contrar ane prince, bot gif that he wald

haszard his lyif in ane disparit vilfulnes and quhar

ony man takis hardynes to commit trason of that soxrt

it is rycht seyndil sene that he eschapis the deithi

in the present tyme of his exsecutione, +ther for i

can nocht beleif that ony person vil offir hym self

til ane certan detht vilfully, for guhou beit that
pausanias sleu philip kyng of macedon passand to the

tempil quhar he hed ane thousand of his men of armis

about hym in the presens of his sone and of his gude

sone, zit noththeles that act culd neuyr hef been

exsecut hed nocht been that pauvsanias hed familiarite

vitht kyng philip, and siklyik ane spangzard of ane

pure stait strak ferrand kyng of spangze vitht ane

knyf on the crag quhilk vound vas nocht mortal zit
noththeles this spangzard culd nocht hef dune it, Miij
hed nocht been that he hed ane hardy hart and alse

heffand commodite and tyme oportune to commit that

act. / Siklyik ane preist of turque callit deruis  /fol.l03v
schot ane bolt befoir the port of tempil contrar

basit qubilk vas fathere to solomanuie the grit turk
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that ringis nou presentlye, that schot sleu nocht basit

bot zit the exsecutione of that act culd nocht hef been

vitht out hardynes and oportunite therfor O my desolat

mother ve that ar pure lauberaris suld neuir be

suspekkit of trason, considerand that ve haue nothir

tyme, oportunite, reches, credens, hardynes, prudens,

nor familiarite vitht ane prince, therfor al historio-

graphours rehersis that al coniurations hes been

exsecut be grit personagis of ane realme or ellis be

the familiaris seruandis of ane prince. there for ve

that ar pure comontis distitut of credit, prudens,

and autorite, and nocht heffand familiarite vitht the

maieste of ane prince, ve can hef na comodite of the

necessair thingis that ar requirif to put ane trason-

abil act til exsecutione, for guhou beit that our

ignorance vald gar vs consaue ane malicius intent

contrar our prince, ve behufit fyrst to reveil it til

diverse men to gar them be participant vitht vs,

troucht the quhilk reuelatione sum of them wald accuse

vs til our prince, for it is nocht possibil / to gar /£0l.104x
thresum keip consel and speciale in causis of Eﬂ2j
trason, for euvere person hes sum frend that he louis
as veil as hym self, and that frende hes ane vthir
frende, and that tothir frend hes the thrid frende,
and the thrid frend hes the feyrd frende and of this
sort there intrepricis is manifest, fra the quhilk
succedis perdition of body and gudis, for there is

nocht mony men in this varld bot sum vil schau there
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secret to ther brother, or to there companzone, or to
there vyfe or to there familiar seruvandis, and alsa
indiscrettione of sum coniuratours causis there
entreprisis to be discouuert be there seruvandis or
childir troucht suspectione and coniecture that
occurris quhen thir coniuratours ar ouer ample and
plane in ther deliberatione of there purpos ande of
there entreprice in the presens of there seruvandis

and childir, as is rehersit in the fyrst beuk of

titus liuvius that quhen the gonnis of brutus var
makand ane sedicius pactione vitht the imbassadours

of tarquinus quhilk there father brutus hed bannest
fra rome, at that tyme ane seruand of the sonnis of
brutus herd al the pactione of the coniuratione the
quhilk seruand accusit them of trason to there Miiij
fathe/re brutus, and to the senat quilk vas /fol.104v
occasione that brutus wvsit extreme iustice on his

tua sonnis nocht heffand regarde to the pitie that
fathers hes touuart there natural sonnis, bot rather
he did preffer the public veil befor natural loue
quhen he gart strik the heydis fra his tuva zong
sonnis., Sum tyme coniuration is reuelit throucht
facilnes of the coniuratours that schauis there secret
til ane voman or til ony frende that thai loue hart-
fully, as did ane gentil man callit dinus gquha vas
participant of the coniuratione that philotes intendit

til exsecut contrar kyng allexander, this foirsaid



dinus reuelit his secreit til ane zong child that he

lovit callit nicomacus, ande nicomacus reuelit that

samyn secret til his brother ciballinus. and

ciballinus reuelit it til kyng alexander quhilk vas

occasione that the coniuratours suffrit the detht.

Therefor (o my dolorus mothere) thou may considir

that the defeculte of the comitting of trason is

vondir grit, and the perrel and the dangeir that

succedis is na les, guharfor grit men and alse the

familiaris of princis that coniuris, ar affligit in

there hart vitht ane thousand deffeculteis or tha

tak on hand til exsecute there entrepri/ce., than /£ol.105z
be mair rycht ve that ar poure comontis can nothir E?j]
hef oportunite nor comodite to virk trason contrar
our prince. and gquhou beit that sum tyme ve resave
iniuris throucht exactions that ane euil gouuernit
prince exsecutis on the pepil, zit nochtheles ve
indure tha exactions patientlye and exsecutis no
traisonabil vengeance, be cause ve hef nothir
knaulage reches nor subtilite to conuoye vs til
exsecut sic trason, there for guhen ve commit no
traison our ignorance deseruis mair louyng nor dois
our prudens the maist cruel wvengeance that pure
comontis can exsecut contrar ane euill' prince is
to gar our vyuis & bayrnis pray nycht and daye to

send ane mischeif on hym and to send hym schort lyue

enil
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dais & to send ane wvthir gude prince in his place

conformand to the prayer of sanct david in the 108

psalme of his psalter quhilk sais etenem occidantur

qui nos perturbant, fiant filij eius orphani, &

episcopatum eius accipiet alter, as is contenit at

mair lyntht in the psalme callit deus lauvdem, bot

ve nor our vyuis and bayrnis dar neuyr pray appynly

to send sic vengeance on ane eull prince in drede

that sum curtician alege trason on vs and thereftir

to / by our eschet. +ther for ve praye for vengeance /fol.l05v

quhen ve ly doune at euyn, and quhen ve ryise in the

mornyng. bot al the remanent of the daye quhen ve

happyn to cum in ony straynge companye, ve pray

devotly vitht ane fenzet hart to saue his grace and

to keip hym in lang lyue dais and in gude prosperite.

as valerius maximus rehersis ane exempil quhou there Valerius
Maximus,

vas ane vyfe of syracuse in cecille gquhilk prayt 1i.2 ca.6.

daly in the tempil in presens of the pepil to saue

and to keip dionisius the kyng of cecille quha vas

ane prince that committit mony exactions on the

pure pepil. the deuwotione of this ald vyif vas

reportit tol' kyng dicnisius quha culd nocht meruel

aneucht of the gude mynde that sche hed touuart hym

considerand that al the remanent of the pepil of

siracuse heytit hym to the detht for the exactions

insupportabil that he exsecutit on the pepil., than

s
io
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to be satefeit of his admiratione he send for that ald
vyif and ingquirit hyr of the cause of the gude mynde
that sche bure touvart hym, considerand that he neuyr
merit nor deseruit sic kyndnes touuart hyr. the ald
vyif ansuert to kyng dionisius, quod eche my souuerane
prince i vse nocht sic de/ﬁotione to desir zour lang /fol.lOGr
lyif dais bot for ane grit rason as i sal reherse. L?%J
in the begynnyng quhen i vas ane zong damysel zour
gudscheir molestit the pepil vitht intollerabil
exactions, quhar for i prayt to the goddis of the
tempil to schort his lyif dais, than sune ther eftir
he vas slane, than eftir hym succedit his sone guha
vas zour father, and he did mair extorsions to the
pepil nor did his father, quharfor i prayt to the
goddis of the tempil to send bym schort lyif dais,
than sune there eftir he vas stikkit in his secret
chalmyr. and nou ze succed to zour fatheris heretage
and til al his vicis, for ze commit dayly mair in-
supportabil cxactions nor did zour father or zour
gudscheir, qubhar for i pray dayly to the goddis to
send zou lang lyif dais, for i vait veil sen that
iniquiteis and vicis succedis gre be gre fra princis
vitht augmentation of the samyn, doutles i suspect
that zour successour sal be the master deuyl, there
for i hed leuyr indure zour exactions noxr til hef ane
var prince in zour place. Of this sort (o my dolorus
mother) ve that ar comont pepil vsis na vthir trason

bot murmuris and bannis our prince secretlye quhen he
gouuernis nocht wveil the real/me vitht iustice and /£ol.106v

puneissis transgressouris. And qubou beit that thou wvald
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alege that ve can nocht ﬁurge ve of trason in sa far as
ve hef tane assurance of inglis men, allace thou suld
nocht imput our assurance for trason nor for ane cryme
for thou wvait wveil that ve that ar lauberaris of the
grond culd nocht resist the inglis men, for ve that

hed our vyuis and barnis our cattel and corne and our
gudis in the boundis quhilk the inglis men possesti'
violentlye, gart it be forse til vs to be assurit or
ellis wve hed lossit al our gudis, and our selfis +til

hef beene slane., for it is wveill knauen that sum of wvs
vald nocht be assurit in hope that my tua brethir
nobilis and speritualite wvald hef defendit vs and til
hef resistit our enemeis, bot sic wvane hope that ve hed
of my brethers supple hes gart mony of vs be hareyt
furtht of house and herberye guhilk is occasion that
mony of vs ar beggand our meit athourt the cuntre and
there is nocht ane of wvs that ar hereyt be inglis men
that can get othir tak or steyding or kou or ox fra

our tua bredir to help vs in this extreme pouerte, this
veil considirit (o my desolat mother) i suld empesche
the to iuge that the assurance that the pure comontis /
hes taine to procede of trason, considerand that
necessite vas the cause of our assurance therfor doutles
quhen the autorite & my tua brethir passis in gude
ordour to resist the inuasions of our ald enemeis, it
sal be maid manifest that the pure comontis that ar

assurit of inglis men thai sal preif as gude scottiis

1. poslest

/£01.107r
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men eftir there qualite as ony scottis man of scotland
that vas neuyr assurit. Dbot nou at this dolorus tyme
ve ar constrenzet to be assurit the quhilk assurance

is bol ane dissimulatione, tariand quhil the tyme wvirk
ane bettir chance. and i think that our dissymilatione
is nothir cryme nor syn, considerand as the bissynes of
the cuntre standis presentlye, for ane dissimilatione
.that procedis nocht of ane asgtuce intent suvld be callit
ane hie prudens rathere nor dissymilatione. the dis-
symilatione of that wvailzeant romane iuniuvs brutus
conguest til bym mair reputatione and gloir nor did his
vailzeant actis that he committit quhen he bannest the
tirran kyngis furtht of rome. Titus liuius rehersis
that targquinus superbus the sext kyng of rome wvas

verra cruel contrar them that var reput vise and
prudent, & alse he perpetrat dely intollerabil
exaclions / contrar the comont pepil. quhen euwyr it
vas. reportit til bym of ony speciale person that wvas
reput prudent, he gart put that person in his beuk

of proscriptione guharfor zoung iunius brutus quha

vas sistir sone to tarquinus, heffand dreddoer to be
slane be his oncle, and to tyne his patrimone, he of
ane prouidit mynde., dissimilit his pruvdens, & changit
his outuart verteous conditions in actis of foiye lyke
ane natural fule, guharifor it vas beleuit be al the
romans that he vas be cum frenetic and glaykit quhilk
vas occasione that terquinus vald nocht exsecut his

crualte contrar hym be cause he iugit hym to be ane

MTitus liuvius.
Li?‘JI‘O . l .

/£01.107v

Valerius
maximus
1i.7.ca.3.
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fule iunius brutus conﬁeﬁeuit in bhis dissimilatione quhil
on to the tyme that sextus tarquinus violet be forse the
cheist lucrecia the guhilk vile act generit ane dispyit
and ane rancor vithtin the hartis of the romans, than
iunius brutus persauvand the commotione of the pepil, he
thocht it conuenient tyme to leauve his dissimilatione

and to practik his prudens, guhar for he vast to the
frendis of lucrecia and til diuerse othir nobil romans
and gart them depone ane serment that thai suvld al concur

and conuene togidthir in ane purpose conirer the crualte

of /E‘tarquinus superbus., this serment vas veil maid & /£01.108zx
bettir kepit, for brutus and the wveilzeand romans EE?J
bannest tarquinus fra rome & al them of that surname

quhilk vas occasione that the comont veil of rome

returnit in gude prosperite. be this exemplis the pure

comontis of scotland that hes there vyuis bayrnis &

there gudis lyand vndir the inglis mennis feit and hes

na releif nor deffens to reuenge noxr to iasist the inglis

mens inuasions thai suld mesure and veye there auen forse,

and gif thai fynd them selfis sterk aneucht to defend

them and there gudis contrar the inglis men, in that cace

thay ar oblist til haszard there lyifis and there gudis

3. that thai get na supple

to deffend the cuntre gquhou bei
of the autorite. and in apposit gif the pure comontis

that lyis vithtin the inglis men handis be nocht of ane

1.
2.

togidthlr

Heading folio 108r: /OF SCOTLANT

Heading folio 145r: /OF SCOTLANT. Both folios are likewise
numbered 69, and the horizontal base stroke of L is miseing
in both headings. Cf. Heading folios 45v, 46r; 52r, 70r.

3.

Read. 'beit!'?
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qualite to deffend nor to resist there enemeis thai
commit na cryme guhen thai mak ane dissimulit assurance

vitht inglis men, and to tempt =2l the consaitis and
vays that thail can iuge to be necessair to gar them

be saue of body and gudis fra the crualte of inglandz‘
quhil on to the tyme that thai maye be strynthit be
the autorite to cum to resist the / inglis men. Qubar /£01.108v
for i exort the (o my desolat mother) that thou imput
nocht the assurance of the pure comontis to proceid of
trason, bolt rather that thou accuse my tua sophistic
brethir quhilkis suld and culd haneB‘ releuit and
restorit the to thy fyrst stait, for god knauis veil
that i am innocent of thy accusatione, and the remeid

of thy afflictione lyis nocht in my possibilite.

Quhou the affligit lady dame scotia ansuert
til hyr zongest soune ande gquhou sche re-
prochit hyr tua eldest sonnis4°

for there neclegens in the defens
of there comount veil.

Chap. XVI.

/ .0 Thou my zongest soune, callit lauberaris to burgh /fo0l.109r

|

ande land, i vil nocht gyf eyris to thy excusations noxr
to thy purgations, be cause, as cicero vritis in ane
orison, that na man suld be adnmittit to be vytnes in Cice., pro

font.
his auen cause. Noluerunt maiores nostri, hanc patere

1,
2e

cousaitis
idgland

3. Read 'hauve'?
4.

sonnie
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inimicitiis viam, Vi quem guisque odisset, eug;' testimonio

posset tollere. ementiuntur enim sepe in eos, gquos

oderunt. mnor zit i vil nocht adhere to thy accusations

contrar thy tua brethir, be rason that ane giliy man suld

accuse ho man of cryme, as crist ihesus hes gyffin ane

exempil gquhen the pharaseis accusit ane voman that vas

tane in adultere, desirand his iugement quhiddir thai svld Tohannes 8.

stane hyr to detht conformand to the ald testament, or

gyf thai suld thole hyr to depart onpuneist. crist

ansuert to the accusaris sayand, he that is vitht out

syn, sal cast the fyrst stane at hyr this exempil mekkis

manifest that ane accusar suld be cleene but vice, ande

alse crist ihesus hes said in ane vthir passage to the

ypocritis that accusit pure synnaris quod he ze sa2l tak Math.T.
Luce, 6.

furtht ane grit balk furtht of zour auen ee, ande there

eftir ze maye tak furtht ane litil strey furtht of zour N

nychcbours ee. / The poiet confermis this samyn purpos, /£01.109v

sayand, that euerye man of this wvarld baris tua sakkettis

vitht hym. the fyrst sakket hyngis befor hym, vitht in

the quhilk ar contenit al the vicis that his nychitbour

committis, ande the nyxt sakket hyngis behynd his bak,

vitht in the quhilk, ar contenit al the vicis that his

self committis. bot he can nocht see nor persaue his

aven vicis because he seis nocht the sakket that hyngis

behynd his bak, bot he seis his nychtbours faltis in

the sakket that hingis befor hym vt nemo in sese tentat Perseus sa-
tiric, 4.

L]

enim
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6isccnde[r0} nemo. 8ed precedente spectatur mantica
tergo. There for (o thou my zongest soune) i refuse to
gyf eyris or auvudiens to thy accusations contrar thy tua
brethir be rason that ane accusar suld be cleen or he
accuse his nychtbour as cicero vritis. Accusare debent
ij qui nulilo suo peccato impediuntur, quo facilius
alteriuvs peccata demonstrare possint., Nor zit i vil
nocht adhere to the accusations that ony ane of zou hes
contrar vthirs., Thy accusatione is vondir inuectyue

contrar thy tua brethir, the fyifteen inuectyuisg'

philipiques of cicero contrar anthonius, excedis

nocht the accusations ande calumniations that thou hes

pro/nuncit contrar them zit nochtheles i discomend there

crualte, ande i commend nocht thy accusatione for thou

ande al thy sect callit lauberaris 1o burgh ande land,
4. '

deseruis’™ no les punitione, nor dois thy tua brethir

nobilis ande clergie. for gyf thou ande thy sect hed as

grite liberte, as hes thy tua brethir, doutles ze vald
be mair cruel, nor the vyild beystis of the desertis of
arabie., the practic of this samyn is presently, ande
euer hes been in tymes by past sen the varld began.

for as sune ag gze that «r comont pepil ar onbridilit
and furtht of subiectione, zour ignorance inconstance
ande inciuilite, pulcis zou to perpetrat intollerabil

exactions. for al the insurrectionis, that euyr

1.
2.
3.

Original reads !'Cicero de / divinatio / in vero!.
iunectyuis
philipignes

4. deseruis; i.e. letter 'i' inverted.
€

Cicero de
diuinatione
vera,.

/£0l,110r

[75]



occurrit in ony realme cn#trar the prince & the public

veil, hes procedit of the ignorance & obstinatione of the

comount pepil. There for none of zou suld hauve liberte

bot rather ze suld be daly danti?t & haldin in subiectione,

be cause that zour hartis is ful of maleis ignorance vari-

ance & inconstance, for the maist part of zou al gyffis

louyng tyl vicius men and ze hald verteous men abhominabil

and quhen ze ar al conuenit to gydthir for the auvansing Hi3

of ane gude purpose, ze cry & ber/kis ilk ane contrar /fol.llOv

vthirs, that nocht ane of zou knauvis quhat ane vithir

sais ande qulhen ze hef flyttyn ande bexkit but ryme ox

rason al the lang daye, ze accord nocht nor condiscendis

prudently on ane substancial constant purpose. and he

that is the maist cummirsum cryar ande maist obsiinat

contrar raison, ze reput hym for the maist prudent man

of the realme. than quhen he gois, al the leaue rynnis

& follouis hym, lyik the brutal scheip that vil nocht pas

throucht the slop of ane dyik for the mannessing of there

hyrd, quhil ane of the verst of the flok, mak foir gait,

than al the leaue follouis. ande al this procedis of

gour variance and inconstans i vait nocht guhiddir, ane Cicero pro
i domo sua.

calme sey in vyntir, or the course of the mune, or ane

mysty mornyng in symmyr, or the comont pepil, quhilk of

them suld prelfer vthirs in variance. Cicero confermis

this sammyn purpos sayand, in imperitia multitudine est

varietas, & inconstantia, & crebra tanguam tempestatum,

sic sententiarum commutaetio. i hed leuyr hef the iugement

Cicero nro
ande consultatione of ten prudent vyise men, nor til hef plancio.
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al the visdome and consaitis that ane grite multiplie of
comountis can pronunce. Ci/cero confermis this samyn
purpose. grauior & validior est decem virorum bonorum
prudentia, guam totiuve multitudinis imperitie., there is
nocht ane mayr ignorant & ane mair blynd thyng in this
varld as is til adhere to the ivgement of the comont
pepil quhilk hes nothir consideratione nor rason, for

al there deliberations procedis of there fyrst
apprehensions., there for gyf the entrepricis of the
comont pepil cummis tyl ane gude fine, fortone deseruis
mair louyngl' nor dois there prudens. Siclyik as ane
blynd man that passis in ane myxk place quhar he hed
neuvir beene, & syne eschapis fra ane hurt or fra ane
fal., na vyis-men vil saye that this blyind man seis
cleir, for it vas chance that conuoyit hym and nocht his
een, for this cause the ciuil lauis deffendis & forbiddis

a2l monopoles and conuentions of the comont pepil be cause

/fol.111r

[99]

the maist part of then ar euilz' condicionet & ar obedient

to there apetitis and to there glaykyt affections. i can
nocht conpair the comont pepil that ar onbridilit, bot

3.

1yl onbeistis that ar of ane var nature nor brutal
beystis. as ve maye see daly, for brutal beystis keipis
ane bettir ordour in there beystly nature nor dois on-
bridilit co/mougﬁ pepil that ar dotit vitht rason. ve

maye see be experiens, that horse nolt scheip doggis

voluis lyons ande al vthir brutal beystis, ilk ane vil

1.
2.
3

lonyng
enil

Murray alters to "ontyl beystis',

Niij

/fol,111lv
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deffend there auven natur contrar the violens of vthir

beystis, as cicero sais, bestie pro partu suwo ita

propungnant, & vulnera excipiant, nullos impetus, nullos

Cicero questi
tusc. 5.

casus formident. DBot it is nocht siklyik amang the pepil for

enerye man selti

(]

his felicite to distroy his nychtbour
Ande alse the ondantit brutal beystys that hes there
liberte on feildis & forrestis none of them eytis
drynkis nor sleipis bot quhen ther natural appetit
requiris., nor the mail vitht the femmel commitiisi nocht
the vexrkis of natur, bot in the saison of generatione.

bet the pepil that hes liberte kepis nocht sa gude

regement, for thai considir nothir the vertu of temporance,

nor the wvice of intemporance, bot rathere subiectis them

selfis to saciat ony sperk of the foul lust, that there

disordinat sensual appetit prouokis them tyl ymagine as to

eyt drynk and sleip abufe mesure at al tymis, contrar
there natural appetit. ande alse to commit fornicatione
adultere homocide ande diuerse vthir extorsions & iniuris
contrar there nychtbour, there for tha / deserue to be
reput mair brutal, nor beystis that ar brutal of natur.
Ande quhou beit that sum of them applyis them to vertu
quhen thai ar haldin in subiection throucht the quhilk,
thai be cum industreus in policie ande in conguessing of
reches, be marchandreise or be mechanyc craftis, or be

; o P :
lauboryng of the corn landis or be serulse ", zit

nochtheles, as sune as ony of them, be sic honest

mychtbour

sernise

/fol.1ll2r
Ef 00]



industreus ocupations, hes congueist grit reches or
heretagis, thai be cum mair ambicius ande arrogant, nor
ony gentil man, sperutual or temporal that ar discendit
of the maist nobil barons of the cuntre, ande there
childir distitut of ciuilite throucht the ignorance of
there fathers ande for falt of educatione and eruditione,
thai be cum vane prodig ande arrogant, be cause thai
succeid sa eysilie to reches vitht out the suet of

there brouis or pane of there bedy, nocht heffand regarde
to the fyrst pouerte of there predecessours nor of the
cald hungir ande punirite that there fathirs and mothers
indurit in the conguessing of sic reches. ande gyf sa
beis that ony of the successours of mecanyc men (that is
to saye the successours, of lauberaris to burght ande
land) / be promouit il ony stait abufe there faculte,

as to be saruandis to men of autorite, or to be
courticians ande officiaris to princis, or zit to be
promouit to benefeissis or tyl ony vthir digniteis abufe
there qualite than arrogance makkis ypocryse manifest.
conformand til ane addagia of ane of the seuyn sapientis
callit mimus publianus qua said. lapis index auri,
gurum hominum, for it is the nature of the comont pepil
(beand ascendit in dignite abufe there faculte) to mysken
them selfis there frendis ande there familiaris, There
is nocht ane mair odius thyng in this wvarld as quhen the

successour of ane indigent ignorant mechanyk lauberar

Nidij

/fol.112v

ascendis tyl ony dignite abufe his qualite, for incontinent
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eftir his promotione, heAmySkennis god ande man.

asperius nichil est humilis cum surgit in altum., Titus

liuius rehersis ane passage conformand to this samyn

purpose. Barbarici animi est cum fortuna mutare fidem.

there is sum of thir mecanyc pepil heffand superflu

prosperite, that refusis the genoligie of there fathere

ande mothere and alse refusis there surname, and clamis

to be of the blude of nobilis ande gentil men, than

quhen thai ar repute be the vulga/ris to be discendit /fol.113r
of sic genoligie, thai gloir in there pretendit kyn ande (1]
blude quhilk is occasione that there arrogance & there

vane gloir garris them commit mair extorsions contrar

the pepil nor dois ony vthir tirran that ar discendit of

the grytest nobilis of the cuntre. +the preist of peblis

speris ane gquestione in ane beuk that he conpilit quby

that burges ayris thryuis nocht to the thrid ayr, bot he

mycht hef sperit as wveil, quhy that the successours of

the wvniuersal comont pepil baytht to burght & land,

thryuis nocht to the thrid ayr. the solutione of this

questione requiris nocht ane allogoric expositione nor zit

ane glose, be rason that the text of yis guestione is
nocht obscure, ane person that hed neuyr aduersite &
hes veltht that procedit neuyr of his auen industrie &
syne hes liberte. and hes neueir knauen education

eruditione nor ciuilite, it is onpossibil that he can

be verteous and he that heytis vertu, seal neuyre' thryue.

s Read 'pis', i.e, 'this!
2,

nenyr
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(0 my zongest soune) this ansuer maye be suificient to the
seuweir accusatione that thou hes pronuncit contrar thy
tua brethir. in tyme to cum thou sal fyrst correct thy

. 1
sell or thou accuse thy nychtbour.

o Quhou the affligit lady accusis hir eldest son-— /£01.113v

ne callit the nobilis and gentil men.
Chap. XVII,

0 MY eldest sonne (nobilis) this seuéir reproche
contrar thy zongest brother, is no occasione to gar
the gloir for gyf thou hed grace to ken thyself, thou
vald sune pggsaueg' that thy wvicius lyif deseruis ane
mair extreme reproche., for the vice of thy zongest
brother suld be supportit be rason of his ignorance
ande of his pouerte bot thou can haue na excusatione
to cullour thy mischeuOUSB' conuersation ande the wviolent
extorsions that thou daly committis contrar thy tua
brethyr, lauberaris & clergie. ande alse thou art the
special cause of my ruuyne for thou ande thy sect that
professis zou to be nobilis ande gentil men there is
nocht ane sperk of nobilnes nor gentrice amang the maist
part of zou Ande nou be cause mony of zou, ascribis sa
grit gloir of zour pretendit geﬁtreis ande nobilnes, i
vil discriue the stait of nobilnes ande gentilnes, to
that effect that ze may persaue zour grit error.

THE PHILOSOPHOVRS ande iurisconsultours in the anciant

dais, hes / faniliarly discriuit one thing be the contrar /fol.114r

Foz]

1.

2.
‘11 aue
30

mychtbour

mischeunons



thyng. thai gart the discriplione of ane vilaine (quhilk
ve cal ane carl in our scottis langage) manifest the
conditions of ane gentil man siclyik thai gart the
discriptione of ane gentil man manifest the conditione of
ane villaine be rason that ane gentil man or ane nobil
men, ande ane villaine hes direct contrar conditions, &
sa be the discriptione of ony ane of thir tuwa contrareis,
tha gat ane solide knaulage of the tothir., Siklyik gquhen
thai diseriuit vertu, tha fyrst delatit ande payntit the
conditions of vice, ande quhen thai discriuit liberte,
thai fyrst payntit ande dilatit the conditions of seruitude.
And nou sen this purpos hes occurrit to speik of gentreis
ande nobilnes, i vil fyrst discriuel' the origine of
gentil men, be the quhilk ze may knau, quha is ane vilaine.
Bot fyrst i man reherse the stait of the pepil that var in
the gude anciant dais quhilk sum men callit the goldin
varld, there vas na defferens of staitis at that tyme
amang men, nothir in preeminens dignite superiorite noxr
honour, for at that tyme, al men var egal, & nocht partial
nor deuidit, for the pepil lyuit al to gydthir in ane
tranquil & louabil commu/nite, ande thai left no thing to
there posterite, bot regrettis for the alteratione of

that gude varld. in thai dais the pepil eit nor drank
nocht bot guhen hungir constrenzet them & than there
maist delegat refectione vas acquorns, vyild berreis,

green frutis, rutis & eirbis ande thal drank the fresche

1 . :
* discrine

/fol.1l4v
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vattir. at sum tyme thay'past in the forrestis to the
course and hunting, and sleu vyild beystis syne dryit
the flasche at the sune or thai eit it. and thai that
var of maist tendir conplexione, couurit them vitht the
skynnis of tha wvyild beystis to keip them fra cald At
that tyme ther vas no ceremonial reuerens nor stait,
quha suld pas befor or behynd, furtht or in at the dur,
noer zit quha suld haue the dignite to vasche ther

handis fyrst in the bassine nor zit quha suld sit doune
fyrst at the tabil. at that tyme the pepil var as

reddy to drynk vattir in ther bonet or in the palmis

of ther handis as in ane glas or in ane tasse of siluyw,
At that tyme thai lay al to gydthir in ane cauerne, as
dois presently the sophistic egiptiens. thai purgit
ther belleis ande excercit the verkis of nature, ilk
ane in vthirs presens vitht out schame reproche or offens,
than ane lang tyme there eftir natu/re prouvokit them to
begyn sum 1litil police. for sum of them began to plant
treis, sum to dant beystis, sum gadthrid the frutis,
ande kepit them quhil on to the tyme of necessite, ande
sum neurist there childir, at that tyme the pepil drank
nothir vyme nor beir, nor na vthir confekkit drynkis.,

at that tyme straynge cuntreis var nocht socht, to get
spicis eirbis drogis gummis & succur for to mak exquisit
electuars to prouoke the pepil til ane disordinat appetit.
At that tyme there wvas no sumpteous.clethyng of fine

claytht and of gold & £ilk of diuerse fasscons., at that

/£01.1157
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tyme in the begynnyng of ther police, coppir bras and yrn
and vthir mettellis var meltit to mak vtensel veschel
necessair to serue ane houshald and var nocht meltit to

be gunnis ande cannons to sla doune the pepil. Ande nou
sen that goldin wvarld is past, ther hes succedit ane ymn
varld, guhilk hes altrit euerye gude thing in infelicite

and myscheif, for meiknes is changit in maleis, trauvail

in ydilnes, rest in excesse, pace in veyr, eyse in pane,
loue in hatrent, cherite in cruzlte, iuvstice in extorsions,
almis in thyft, kyndnes in persecutione, supporiing of
ignorance in detractione pitie in rigor, ande faytht in
/ypocrysie, and sa euyrie thing is altrit fra ane gude /£01.115v
stait in ane abhominabil qualite. The cause of this
alteratione hes procedit fra the euyl conditions of men
that began tyl oppresse there nychtboursl° ande til

eschaip sic oppressione, the.pepil chesit ane certan of
gounernours of the maist robust & maist prudent to be

there deffendours, ande alse thai randrit them tributaris
ande subiectis to there said gouuvernours & there gouuernours
gat for ther panis and laubyr the butin and spulze that thai
conqueist fra the tirran oppressours, Thai gouuernours var

2. the

sa nobil in there auen curage that thai distribut
maist part of the butine ande spulze amang the pepil that
hed veit them maist vailzeantly contrar there enemeis,

ande thai that var lasche couvuardis gat nothing, Of this

sort began the fyrst nobilnes ande genireis in the wvarld,

1.
2.

mychtbours

distrubut
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for thai that ver vuilzeaﬁt, thai var reput for nobilis
ande gentil men, ande thai that var vicius & couwvardis
var reput for vilazinis ande carlis. The chartagiens vsit
that sammyn fassoune ane lang tyme for thai gauve to the
sodiours that bure them maist wvailzeantly contrar there
enemeis, ane certan of gold ringis, for ane / takyn of
perpetval nobilite. SBiklyik euvyrie vailzeant roman
sodiour vas crounit vitht ane croune on his hede in
takyn of nobilite. The macedoniens vsit that sammyn

vse ane lang tyme, ande guhen ane macedonien hed nocht
venqueist ane of his enemeis, he wvas bundin +il ane

post, ande degradit fra his nobilite. in ald tymis in
germanye, ane alman vas ay repute for ane villain, quhil
on to the tyme that he vas mareit, and he gat neuwyr
lecens to marye, quhil on to the tyme, that he hed
presentit the hede of ane of.his enemeis to the kyng of
germanye, ©Siklyik in sythia at ane banket of tryumphe,
the kyng presentit ane goldin tasse ful of vyne to the
companye at the tabil. bot nane of them vas admittit to
drynk in that tasse, bot sa mony as hed venqueist ane of
there enemeis in ane conflict, for he that hed neuyr
dune ane vailzeant act contrar his enemeis,; wvas reput for
ane inciuile villaine. Mandocheusl' conqueist the gre of
nobilite fra artaxerxes throucht his vertu, ande Ioseph2'

vas maid ane gentil man be pharaon for his vertu. Than

I. lardochens

Iosehp

/£0l.1167
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the successours of thir nobil men var repute for gentil

nen as lang as thai veit verteous wverkis of nobilite,

as did / there predecessours. Bot fra tyme that the /f£ol,116v
successours of thir nobil men, he cam vicius, than tha

ver degradit fra there nobilite ande fra there gentreis,

and thai var repubte for inciuile vilaynis. Valerius :
Valerius

maximuis,

maximus rehersis the nobilite of scipio the affrican, Lo 30085
. Ll =7 3 L

quha hed ane soune that vas nothir vailzeant nor
verteousl'. on ane daye, he beand clethid in ane lang
quhyt goune, as the vse vas to be borne at the dis-
tributione of the officis of rome, he desirit the office
of pretoir at the senat, on ane place callit éampus
martius., At that tyme, his frendis cam til hym, & but
reuerens, thai reft fra hym ane signet of gold that vas
on his fingare, vitht in the quhilk vas grauit his
fathers hede, sayand til hym, o inperfect ande vicius
contrafait gentil man, thou deseruis nocht to veyr this
nobil signet, vitht in the quhilk is grauit thy fathers
hede, considerand that thou hes nothir vertu nor
vailzeantnes, there for ve degraid the, fra the nobilite
ande gentreis, that thou pretendit to succeid to, be the
deceisse of thy fatheref This exempil of scipio makkis
manifest, that na man can mereit or can be capabil of
nobilnes or gentreis bot gyf tha be verteous. There for
that stait / of gentreis is ane accidental qualite, in sa /fol.1ll7r
far as it may cum til ane persoune be his vertu, ande he lﬁosﬂ

maye be degradit fra it for his vice. (0 my eldest soune

verteons
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nobilis and gentil men) fhe armys that ze bair in gour
scheildis and in zour seylis in zour signetis, and alse
is payntit on zour wvallis & in zour glasyn vindois,

thal var gyuyn to zour predecessours, be the prince,
for ane takyn of nobilnes, for the nobil actis that

thay hed dune for the comont veil of the realme & ze
that ar there successours ze bayr the samyn armis for
ane takyn that ze ar obleist to follou the futsteppis

of zour predecessours in vertu. or ellis ze merit to

be degraditl' fra the armis that ze bair & fra the
gentreis that ze professe, as vas dune tyl zong scipio
befor rehersit. There is diuerse princis that gyffis
the tryumphe of knychted and nobilite, vitht leuerairis,
armis ande heretageg', to them that hes committit
vailzeant actis in the veyris, siklyik as the empriour
makkis the ordur of knychthed of the fleise the kyng

of France makkis the ordour of the cokkil the kyng of
ingland makkis [t]he ordour of knychthede of the gartan. 0
None of thir knychtis resauis thir hie digniteis,
throucht ane affeotyue3‘/ loue that there prince hes /fol.117v
touart them. bot rathere for the vailzeant actis that

there prince hes knauven them til haue committit for

ther public veil. The romans in the anciant dais, Valerius
maximus
ordand ane tryumphe of nobilite to be gyffin to them in the cheptor

of tryumphe,
that hed borne them maist vailzeantly contrar the

enemeis of rome The ordour of there tryumphe vas of

degradir

2

3.

hertetage

Murray alters to 'affectuye'toriginal 'affectuy!'.
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this sort, guhen ony romane hed dune ane vailzeant act,
he vas set in ane charriot veil acoutreit, quhilk wvas
drauven vitht foure horse, be cause in the anciant dais,

the romans veit to fecht in battel in charriotis. Than

he that hed vengueist his enemye be straikis ande strang

battel he wvas crounit vitht ane palme of gold, be rason
that the palmetre hes schearp broddis and pikis, And
he that hed vengueist his enemye, be practik of wveyr
ande sleu and tuke his enemeis fleand fra the battel
vitht out hurt +il hym, he vas crounit vitht ene croune
of lavre tre, be cause the laure tre hes nc schearp
broddis nor pikis, This last {tryumphe of laure tre

vas callit tropheum, quhilk singnifeis ane ioyful
victoree, for the victoree is ioyful quhen the enemeis
are venqueist vitht out domage to the venguesair.

quhen thir romans entrit in rome to / resaue there
tryumphe for ther vailzeant actis, the senat, the
gentil men and the comont pepil met them in there best
array vitht grit solempnite, and syne conuoyit them to
the plane mercat befor the capitol to resaue there
tryumphe of dignite as tha hed deseruit. Bot allace

(o ze my eldest sone nobilis ande gentil men) there is
nocht mony of zou that meritis to veyr the ensenze of
the fleise, of the cokkil nor of the gartan, nor zit
there is nocht mony of zou that meritis to be borne in

ane charriot to resauel' the tryumphe of the palme tre

resa_rle

/f01.118r
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nor oif the lavre tre, for zour imbecilite auereis ande
contentione thal ringis amang zou, rather deseruis
degrading fra zour pretendit gentreis, nor ze deseruel'
louyng or comme&ﬁutiong' for vertu. There for ze ar

in grit error quhen ze professe zou to be gentil men,

& syne committis no actis efferand for zour professione
bot vald ze considir the origine of zour gentreis, than
ze vald nocht be sa arrogant as to desire the gloir and
the stait of ane dignite that ze deserue nocht. There
is mony of zou that professis to be gentil men be suc— 0ij
cessione of zour vredecessours bot ze_cogﬁidir nocht
that / the gre of gentreis procedis fra vertu. The /£01.118v
philogophour sais that the cause of ane thing is of
mair efficacite, nor is the thyng that procedis fra

the cause, ergo vertu suld preffer the successours of
verteous men. Ane verteous man beand discendit of ane
verteous genoligie doutles he is ane rycht gentil man,
and in opposit, ane wvicius man beand discendit of
verteousB' genoligie, he suld be reput mair vile and
odius nor ony infamous wvilaine plebien, ande alse thai
suld be degradit fra there gagﬁreis4° that thai haue
ascribit til haue be successione, ande thai suld be
conpellit to wvirk Qile mecanyk laubir to that effect
that the honour of wverteous gentil men, be nocht
maculat vitht the vice ande inciuilite of wvicivuve

pretendit gentil men, There for as i hauve said of befor

1.
2.

3.
4'.

deserne
macron missing
verteons
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the sone of ane prince beand distitut of wvertu is no

gentil man, ande in appositl' ane sone of ane mechanyc

plebien beand verteous he is ane gentil man for that

cause the poiet francis petrarch a florentyne said, i

hed leuyr be the sone of vicius tarsites i vsand ane

verteou52° conuersatione nor to be the sone of the

vailzeant achilles 1 beand vicius. The philosophour

plutarque rehersis, that iphicrates / vas ane pure /fol.ll9r
mecanyk craftis man discendit of inciuil plebiens zit ETO?]
nochtheles throucht his vertu he vas elect to be kyng
of the cuntre, there vas ane vicius gentil man at that
tyme callit hermodius quha reprocht iphicrates, sayand,
o iphicrates it efferis nocht for thy était & faculte
to be ane kyng be rason that thy father vas ane
mecanyc tailzour discendit of inciuile pure pepil,

there for thou art nocht ane gentil man, iphicrates
ansuert, o hermodius, throucht my vertu, my successours
sal be reput gentil men, and sa my gentreis begynnis at
myself bot thou ande thy gentreis sal end to gydthir, &
thy successours sal be reput for vilaynis be cause of
thy vicius conuersatione. This exempil makkis manifest,
that ane person may succeid to heretage and to mouabil
gudis of his predecessours bot no man can succeid to

3'

gentreis nor to wvertu, for vertu™ & gentreis most
proceid fra the spreit of hym self and nocht fra his

predecessours, diuuenal the poiet rehersis, that buciphal

V| spyzicoy .
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the grit horse of allexngﬁer hed. mony comodius propreteis
for as sune as he sau alexander, he knelit ande maid hym
reuerrvnsl', ande syne tholit hym to lope on hym, & alse
fhe vas strynthy ande auful in ane battel contrar the
enemeis of alexander, ande guhen he vas saidlyt wvithi
his best bayrdit bharnessing, he wvald thole no man to
ryde on hym bot alexander. This samyn horge busiphal
hed ane brother, generit and folit of the samyn horse
and meyr that folit hym. this tothir horse vas grit
fayr and gude lyik, bot nochtheles the maist perfyit
industreus horse dantars of macedon culd nocht gar hym
be veil bridilit nor manerit2' in na comodius soxt
conuenient to serue ane prince, quhar for he vas nocht
treittit bot rather deiekkit ande chaissit to the vyild
barran feildis to seik his meyt, ande oft tymis he wvas
put in ane cart to drug and drau, guhar he vas euyl dung
& broddit.

This exempil maye be conferrit to tua brethir gottin
ande borne of ane Tathere & mother ane of them beand

3-

verteous svld be reput for ane gentil man. and the

tother beand wviecius suld be estemeit and treittit lyik

ane barbir inciuil vilaine. There hes been diuerse gentil

men that thynkis schame that there fathers and mothers
4.

gudschers and grandscheirs hes bene mechanyc plebiens ',

RBot sic vane gentil men takkis nocht exempil of agathocles

revertens
nanerir
verteours

mechanyt blebiens

0iij
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the / kyng of cocilel', quha vas the sone of ane pottar /fol.l20r
[1o%]

that formit clay pottis, zit nochtheles quhen he vas

elect in dignite royal, he gart gold smythis graue ane

pot in his armys on euerye pece of his siluyr veschel,

and alse he gart paynt the vallis of his palleis vitht

pottis, the quhilk thing he did to manifest to the pepil

that he thocht no schame that his father hed bheen ane

mecanyc craftis man discendit of ane pure genoligie.

it is ane grit foly til ane person to pretend to gentreis Iuuenal

o Satiric.T.
be successione or be reches iuuenal”® confermis this
samyn purpos, nobilitas sola est animum que moribus
ornat, and the vordis of ouid ar consonant to this
samyn, Non census nec clarum nomen auorum, sed probitas
magnum ingeniumque facit.
There for it is grit arrogance and na les folie
quhen ony person gloris in his hie genoligie considerand
§ ke ; ; “ > : 3.
that euyre person is discendit of ane origyne, as Boiecus
de consolat-
boiecius de consolatione hes rehersit in his thrid ione philos-
i ophie,
beuk. Omne hominum genus in terris simili surgit ab o s S
. . T
ortu. there for vald euyrie man considir’ his fyrst
origyme he sal fynd that al man kynd ar creat of mud
and clay as is vritin in the sycond cheptour of 0iiij
genesis, Formauit igitur hominem de / limo terre. /£ol.120v

ande alse Ihesus sirach sais in the 10 cheptour of

ecclesiasticus, guhar he repreuvis the gloir ande pride

ceclle
innenal
Boiec!

macron missing.



200,

of men quid superbis terra et cinisl', that is to say,
qubou ar ze becum predeful, & takkis gloir in this
verld? considerand [t]hat ze ar bot eird ande puldir.
it is vreityn on the 18 cheptour of genesis, loquar ad
dominum cum sim puluis & cinisl°. that is to say, i
sal speik to ‘the lord, quhou be it i am bot puldir
ande asse., it is vrityn in the 17 cheptour of
ecclesiasticus, Omnes homines terra et cinisl‘, al men
ar eird ande alse,

Thir exemplis suld be occasione to gar gentil men,
paynt in there scheildis, ande graue in there signetis,
puldir ase ande eirde, rather nor til haue gart paynt
~ande graue the armis of there predecessours, be rason
that fra tyme thatl thai be aryuit to the fine ande to

3. of this mortal

the 1limitis®® of there peregrinatione
lyif., then thai returne to there comont ande general

mothere the eird, the quhilk eird makkis na acceptions

of persons nor defferens of qualiteis betuix gentil men,

and mecanyc men, bot resauis them al indefferentlf in
hir domicil and receptacle than guhen the corrupit
flesche is consumit fra the banis, no man / can put
defferens betuix ane prince [and] ane begger The
historigraphours rehersis, that gquhen kyng cirus hed
venqueist kyng cresus, he led hym til his paleis ande

treittit Lym mair bumainly, nor is the vse to treit

ciuis
2.

3.

liuvitis

perecgrinatioue
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£

presoneirs, On ane day cresus spak hardyly to kgymg
. 1. v b 2 _ — e :
cirus™® sayand, Nobil prince the wvulgaris ascribis grite

gloir for the vailzeant actis that thou hes committit

thy father cambisesg' did mair veilzeant actis in his
tyme, nor thou hes dune. kyng cresus vas temerair in
his question for cirus wvas offendit contrar kyng cresus
thinkand that ane presoneir suld nocht haue bene sa
bold, as til reproche ane prince that haldis hym in
captiuite. Than cresus persavand kyng cirus in collere
and ire, he said, nobil prince gyf thy ncbil grace wvil
gyf me lecens to rason the mater, thou sal sune persaue
that i said nothing tyl offend the, bot rathere til
augnent thy gloir. 1 said thal thy grace hed nocht dune
sic ane veilzeant act, as thy fathere cambises did in
his tyme, for he did ane nobil act, quhen he engeneret
the on thy mothere to gouuerne this realme eftir his
deceisse, bot thou hes nocht dune sic ane nobil act, as
/to genner ane nobil prince lyik thy self to gouuerne /fol.121v
the realme gquhen thou art dede. s

Quhen kyng cirus herd the subtil discymilit pleisant
interpretatione of cresus vordis, he smylit and leuch
and changit his coller in glaydnes. bot zit kyng
cirus exortit cresus familiarlye tyl expone the iust
verite of his vordis, Cresus ansuert, nobil prince, sen

thou hes coniurit me sa exiremly to declair the verite,

1 :
* cir!

cambifes
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doutles i sal hald no thing obscure, guhou be it thou gar

me ﬁufferl' the cruel detht the occasione of my vordis

procedit, be cauge i iuge that thou art nocht sa quyk

spretit, sa prudent nor sa nobil, as vas thy fathere

cambises, ande to conclude, thou hes nocht sic ane hede,

as he had in al his byssynes. kyng cirus ansuert, i sal

sune knau the verite of thy purpos. +than kyng cirus

past to the tempil ande he gart delue vp al the banis

of the detht pepil furtht of there sepulture and keist

over euyrye bane ande contemplit euyry hardyn pan, ane

be ane than cresus & vthir gentil men meruelit mocht

1litil of his consait, sayand, ve exort the nobil

prince to tel thy intentione of that byssynes. Cirus

ansuvert o cresus thou said, nocht lang syne, that my hede

vas nocht / to be comparit to my fathers hede, there for /fol.122r
i am leukand gyf i can fynd my fathers hardyn pan, amang [?19]
thir dede mennis banis bot i can nocht ken it amang them
for al the hardyn panmnis that ar heir ar al of ane sort,
there for i beleue that my fathers hede ande my hede and

al vthir mennis hedis of pure ande riche are but defferens,
there for in tyme to cum thou sal mak na comparison betuix
men, for i persaue that al men that euyr vas or euyr sal

be ar creat of ane masse of clay and eird. This exempil
declaris that na man suld gloir in his nobilite or gentil
blude considerand that our carions ande corporal natur and
carnal origyne is baytht vile ande infekkit ande there is

2 ; :
na " defferens nor acceptions of persons betuix us. the

1. Tuffer

2
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prudent Salomon accordis &itht this samyn purpos in the
T cheptor of his beuk of sapiens sayand sum gquidem & Sapien.T.
ego mortalis homo similis omnibus de genere terreno
illius qui prior factus est & ce. Nemo enim ex regibus
alivd habuit natiuvitetis initivm. i am ane mortal men
(sais Salomon) lyik til.al vthir men creat of eird as
vas our foir fathere adam, ande al vthir kyngis hed na
vthir begynnyng. thir vordis of Salomon beand / veil  /fol.l22v
considerit is ane souverane remeid ande salutair
medycyn to repreme and distroye the arrogant consait
of them that glorifeis & pridis them to be discendit
of nobilis and gentil men, considerand that the crop
ande rute of our gentreis ande genologie hes succedit
fra adam ande quhen ve entrit in this mortal l1lyif wve
var naikyt and vepand and gquhen ve depart ve sal be
vile and abhominabil, ande ve sal carye no thing furtht
of this wvarld bot the coulpe of our synnis, or the
meritis of our vertu.

0 my eldest soune nobilis & gentil men, quhy wvil
ze nocht considir thir vordis befor rehersit? gquhilk
vordis suld be occasione to gar zou mortife gzour vane
consait of zour pretendit gentreis. 2ze professe zou to
be gentil men bot zour verkis testifeis that ze ar bot
inciuvile wvilainis. 2ze vald be reput & callit vertuous
and honest quhou be it that ze did neuyr ane honest act,
and ze reput vthir men for wvilanis that did neuvyr ane
vilaine act. it aperis that quhen zour nobil predecessours

decessit, thai tuke ther vertu and gentreis vitht thenm to



204,

ther sepulture and thai left na thing vitht zou bot the

stile of there gentrcis., the / vordis of the holy man /fol.l123r
Iob maye be veil applyit to this samyn purpos quhen he [l
said mortui sunt nobiles, & innobiles sunt filij eorum.

quod he al nobil men ar decessit & ther somnnis ande suc-
cessours ar bot wvilanis the vordis of Iob ar ouer

manifest in our cuntre, for i see no thing amang gentil

men bot viece., for honestee is maculat ignorance is

prisit, prudens is scornit, chestite is banneist the

nychtis ar ouver schort to gentil men to commitl' there
libedeneus Just and the dayis ar ouver schort to them to

commit extorsions on the pure pepil, ther blasphematione

of the name of god corruptis the ayr. The prodig pride

that ringis amang gentil men is detestabil. nochi

alanerly in costly clethyng abufe ther stait bot as wveil

in prodig expensis that thai mak on horse and doggis

abufe ther rent or reches, ane man is nocht reput for

ane gentil man in scotland, bol gyf he mak mair expensis

on his horse and his doggls nor he dois on his vyfe &

bayrnis. The poiettis fenzeis that the grecian dyameid

hed horse that eit men & alse thai hef fenzet that acteon

vas transformit in ane hart and there eftir he vas

stranglit to dede vitht his auen doggis. The expositione

of / thir tua exemplis maye be applyit to the gentil men /fol.l23v
of scotland. The horse of diameid eit no men, bot the

superflu & prodig expensis that he maid on corne to feid

ane grit nunir df onutil horse, gart the victualis be

deir and skant, quhilk wvas occasione that the pure pepil

comnit
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deit for hungir. of this sortl‘ the poiettis fenzeis
that dyamedis horse eit men, be cause tha eit the corne
that vald hauve sauit the lyuis of the pure penil fra
hungir, Siklyik acteon vas nocht transformit in ane
hart nor zit his doggis sleu hym nocht. the expositione
of this vas that acteon vas ane vane gentil man that set
al his felicite on doggis for hunting®® on the quhilkis
he maid ouver prodig expensis ahufe his faculte quhilk
vas occasione that he sellit his heretage til entretene
his vane pleseir & ther eft{ir he fel in pouerte. ther
for the poietis fenzeis that his doggis distroyit hym.
alace ther is ouer mony horse in scotland lyik dyamedis
horse that eitis the pure pepil, and there is ouer mony
doggis in scotland that virreis there master as acteon
vas virreit, i repreif nocht gentil men for the halding
of horse & doggis, for horse ar nccessair and doggis ar
for recreatione., Dbot i repreif the ouwer prodig ex/pensis
that sum gentil men makkis on horse and doggis abufe ther
stait and faculte it var verray necessair and honest foxr
ther auen veil that sic prodigalite var moderat the
philosophour xenophon rehersis that cirus kyng of perse
and meid vas verray solist in hunting ande he maid grit
expensis on his horse hot he gart sic expensis cum til
ane gude effect. for he vsit hunting til excerse his
gentil men to keip them fra ydilnes ande he maid grit
expensis on horse be cause thai ver necessair for his

veyris,

1. fort

huicting
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0 ze my eldest soune nobilis and gentil men i exort
zou to correct zour €elfis of the artiklis of this ac-
cusatione, and alse that ze adhere til al verteous
byssynes and that ze accord and agre vitht zour tua
bredthir lauvberaris ande clergie to that effect that ze
may releif me of my afflictione. foxr doutles gyf that
discentione ande rancour remanis amang zouw, in schortd
dais zour ald enemeis sal ocupie zour heretagis and
duelling placis, & the posterite of zour generatione
sal be put furtht of rememorance. Nou i vil saye ane
familiar reproche, be the vay of correctione to my
sycond sounc callit sperutualite, to that effect / to  /fol.l24v
gar zouv al thre brethir concur to gyddir on ane sub-
stancial constant gude purpos, for the deffens of zouxr

. 1
natiuve cuntre .

Quhou the affligitz' lady Dame scotia repre-
uis hir sycond soune callit BperutualiteB;.
Chap. XIX.

0 (my sycond soune) speruigalite4' thou hes herd
the familiar repreif that i haue pronuncit be the vay
of correctione, to thy tuva brethir nobilis & lauberaris,
bot my accusatione contrar them is na purgatione to the.
5.

for thou desexruis nocht alanerly ane mair inuectyue

reproche for thy demeritiSG', bot as veil thou deseruis

1.
2.
3.
4.

cuutre
afflgit
speruclite
spertalite
- deseruie

demertiis
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to be puneist realy & to be degradit fra thy holy office.
the maist part of the viecis that thy tua brethir bhes
committit, maye be supportit & excusit be rason of
i :
chere ignorance bot thou can nocht allege ignorance
for thy excusatione, considerand that god hes gyffin the
his lau in thy moutht to be distribut betuix the and
thy tua brethir, as is vrityn in the sycond cheptour,
of the prophet malachias, gquhilk sais, labia enin malachias 2
cap,
sacerdotis custodiunt scientiem, & legem requirent ex
; 2 o <
ore eius guia“’ an/gelus domini exercituum est. that /Tol.125»

[113]

is to say. the lippis of the preist sal keip the

3. lau to

gciens of god, and the pepil sal desire the
be schauen to them, furtht of his moutht, be cause he

is the messengeir of the lord. O thou my sycond

soune, this autorite that god hes gyuyn to the is

vondir grit, ther for sen god hes dotit thy faculte in
maist honorabil dignite and autorite, abufe the stait

of thy tua brethir nocht alanerly in the kndulege of
diuyne sciens bot als veil in humanite as in til sciens
liberalis & in moral & natural philosophie the quhilk
gracis and propreteis ar nocht grantit be god for thy
particularite bot rather god hes ordand the, to be ane
dispensatour of his gyftis amang the ignorant pepil,
ther for I vald thou var solist to distribute the télent
that the lord gef til his saruand., And thou can nocht

distribut it bettir nor to purches wvnite and concord

L M. alters to 'there!.
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betuix the and thy tuva brethir for the prudens and
auvtorite that the lord hes gyffin to the suld suppreme
ther ignorante error & obstination Ther for as lang
as thou ar neclegentl' in thy office sa lang sal ther
ay be discentione discord & hatrent in the realme,
quhillt sal be occasione of thy auen ruuynme. / Ther for
i exort the til animaduert and to perpend maturly thir
vordis in drede that thou repent thy neclegens guhen
thou hes na laszar nor oportunite to remede thy
abusion,

Mnd fyrst to begyn thou suld set al thy felicite
to correct thy self of thy lang abusione, that is to
gay thou suld gyf gud exempil in thy conuersatione,
conformand to thy professione and to thy doetryn, to
that effect that the pure pepil may follou thy fuil-
steppig as is vritin in Mathou Imc and Ihone, sic
luceat lux vestra coram hominibus, vt videant opera
vestra bona, Ther for thai that hes autorite and gyfis
euﬁl exempil, suld be mair realye puneist nor the pepil
guld be that contemnis and disobeys ther authorite, it
is vritin in the brasyn tablis of the antiant lauis of
rome, that there vas mair rigorus punitione exsecutit
on ane man of autorite that gef euyl exempil nor vas
exsecutit on murdresaris and tratours, Romulus the
fyrst kyng of rome, institut ane lau amang the ytaliens
that transgressours suld be puneist mercyfully efferand

for the gualite of ther crymis, and alse he statut that

1+ ne-/neclegent

/fol.125v
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quhen men of autorite aﬁd dignite committit thai samyn
crynis, tha var led and cog/uoyit dishonestly to the
plene marcat befor the capitol quhar thay resauit

doubil punitione, be cause the euyl exempil of ther
maluersatione prouokyt the pepil til adhere to vice &

to detest vertu. Hermes the philosophour said, that

the error & the evyl exempil of ane man of autorite

maye be comparit til ane onexpert master of ane schip,
guhilk throucht his misgouernance is occasione that

the schip percseis, andl‘ tynis nocht hym self alanerly,
bot as veil he tynis al them that ar of his companye.
ther for it var verray necessair that men of auvtorite

or ministers of the kyrk, toz' gyf gude exempil in ther
conuersation to that effect that thehignorant repil may
follou ther futsteppis. The philosophour plutargue re—
hersis ane exempil of the partan quhilk reprevit ane of
hyr zong partans be cause the zong partan vald nocht
gang euyn furtht bot rather sche zeid crukit bakuart and
on syd, than the zong partan ansuert, gquod sche motherB'
i can nocht gang of my auen natur as thou biddis me bot
nochtheles, vald thou gang furtht rycht befor me, than i
sal leyrn o follou thy futsteppis. This exempil tendis
4.

that the discipil follouis the conuersatione of his
preceptor rather nor he / follouis his doctrine., allace
o my sune sper[it]ualite the abusion of thy office is

the cause of the discentione that is betuix the and the

temporal stait for ze tuva ar lyike catiis and doggis

aud
* Read 'do'?
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berkkand on vihirs ther for ther is nocht ane of zou
bettir nor ane vthir, for that cause the gramariaris can
fynd na greis of comparaison in zour gudnes, for that
termol' bettir is of the comparatyue gree and that

terme gude, is of the positiue gree, the quhilk positiue
gree, is nochi in mony of zou, conformand tyl ane reul
of the lav. L.cum furti.ff.de condi.furti. the quhilk
reul sais, comparatiuvve presupponit posituum, Guhar for
i exort the (o my veil belouit sone speritualite) to
correct thy maluersatione for gquhen the pepil disobeyis
thy gude docltryne throucht the euyl exempil of thy
maluersatione thou sal be mair doubil puneist noxr tha
sal be for the disobediens of thy gude doctryne, be rason
that god hes gyffin to the baytht knauvlage and autorite
to gouuverne ther ignorance, doutles thy abusione and the
sinister ministratione of thy office is the special
cause of the scisma and of diuers sectis that trublis al
cristianite, & gquhou beit that the rute of thir scismes
and sectis be / in germane denmark and ingland zit
nochtheles the branchis of them ar spred athort al
cristin realmis in sic ane sort that tha hef maye
fauoraris nor aduersaris for diuverse men desiris ane
part of the temporal patrimonye of the kyrk be cause of
the abusione and euyl exempil of the kyxk men And this
plag and scisma sal neuyr be reformit for na statutis,
lavis, punitions, bammessing, byrnyng, hayrschip nor

torment that can be deuvisit guhil on to the tyme that

terne

/fol.127x
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the speritualite reforme ther auen abusion, ther for
gyf the sperituvalite var as solist to reforme and to
correct ther auen maluersatione as tha ar solist to
puneise them that detrakkis & murmeris ther obstinat
abvsione than for certan the gude exempil of ther gude
conuversatione vald extinet and supedeit mair haistyar
al perverst opinions & scismas nor al the punitione that
al cristienite can exsecut. The punitione that the
sperutualite remanent in ther abusione, exsecutis on
ccismatikis, maye be comparit til ane man that castis
vliye on ane heyt birnend fyir in hope til extinct it
and to droune it furtht, the quhilk vlye makkis the
fyir mair bold nor it wvas of befor. +the experiens of
this is manifest for as su/ne as ther is ane person /fol.127v
slane brynt or bamnest for the halding of perue[r}st
opinions incontinent ther rysis up thre in his place,
ther for sic punitione maye be comparit tyl ane serpent
callit hydra quhilk hed seuym heydis, The poietis
rehersis that quhen this said serpent vas assailzet be
men to sla hyr and quhen thir men straik ane or tua of
hyr heydis fra hyr than sche fleid tyl her cauerne and
on the morne vthir tua heydis wvald be grovuen on hyr

as of befor and of this sort sche did grit domage baytht
to man and beyst, quhil on to the tyme that nobil
Hercules vengueist hyr than he straik al hyr seuyn
heydis fra hyr. fra that tyme furtht sche lyuit neuyr

agane, this exempil tendis that the scisma that ringis
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in this varld sal neuyr be extinct for na punitione that

can be exsecutit bot gyf al the heydis of the wniuersal
cristianite be strikkyn fra them or ellis bot gyf the
ministers refcrme & correct ther aven abusione,

Quhar Tor (o my sone speritualite) i exort the that
thou cause al thy membris concur to gyddir to mak
reformatione of the sklanderous abusione that ringis
amang them ande ther eftir, thou sal treit wnite and
concoxrd be/tuix the wniuversal leigis of scotland he the
maist familiar ande cheritabil vaye that thy ingyne can
invent or ymagyn, to that effect that ze my thre sonnis
nobilis clergie & lauberaris may pas in ane faythful
accord to resist the cruel inuasions of zour dissaitful
and incredule ald enemeis, Thou hes mair occasione and
mystir to be vigiland in the deffens of the liberte of
thy faculte nor hes thy tua brethir, for gyf the kyng
of ingland prospir in his oniust veyris and conguessis
our realme doutles thy tua brethir vil tyme ther gudis
and there heretage bot there lyuis sal be saif sa that

tha vil be suorne to be inglis slauis, and renegat

scottis., Dot he vil nocht grant na grace to thy faculte

bot the samyn grace that kyng henry the eycht gaue to
the sperutualite of ingland that is to saye in the
fyrst, he tuke the patrimone & the temporal landis of
the kyrkis of ingland & anext ane part of them to the
vroprite of his croune & ane vthir part he distribut
amang ane certan of grit personagis of his realme,

quhilkis adherit til his tirran opinion, & syne he

/f0l1.128r
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y L . ;
chesit furtly® ane certan of the hiest genologie of

ingland that hed bene promouit to cathidralg‘ digniteis
and til vthir sperut{ulal be/neficis gubome he gart his /fol.128v
flaschar lay ther craggis on ane stok and gart heyde
them and syme he gart hyng ther quartars on potentis
at diuerse comont passagis on the feildis quhar the
maist confluens of pepil passit and repassit, and
thridly he compellit pure speritual men baytht regular
and religiouse preistis monkis and freris to pas to
leyrn mecanyc hand lauﬁyrs sum to be cordinaris, sum
to be tailzours, sum to be maryrnalis and sa to proceid
to diuverse vthir craftis and thai that var obstinat and
disobedient tyl his cruel statutis he gart bannes ane
part of them and presone the bodeis of ane wvthir part
in perpetuval captiuite,

There for (o thou my sycond sone spex|it]ualite)
thou may beleue surly that the kyngs' of inglend, wvil
be na mair gracius, curtas nor merciful to the guhome
he reputis foxr his mortal eneme nor he hes bene to the
sperutualite of ingland guha wvas his faythtful natyue
natural leigis and inhabitaris of his realme, of the
quhilk ther vag sum of them that var of his kyn and
blude bot he regardit nocht tyl ony greis of consanguinite

4.

bot rather he vsit his mercyles crualte’® contrar them,
to that effect that his auvaricius affectione that he hed

touart / the kyrl landis of ingland mycht be saciat. /fol.129r

[17e]
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)

0 ze spervtualite of scotland ze he

)

grit cause to tak

3

exempil be zour nychibours and nocht be zour selfis
conformand to thir tua versis. felix quem faciunt aliena
pericula cavtum casus dementis, correctio it sapientis.
Al this wveil considritl', Suldebe an animaduertens to
gar zou be vigilant and delegent to keip and to deffend
the liberte of zour faculte3', the quhilk szl neuyr be
veil kepit nor deffendit bot gyf ze put zour handis to
verlkk that is to saye that sa mony of zou, that ar
defensabil men sal pas in propir person in battel vitht
nmy lord gouuernour and vitht the nobil lordis and
barrons of scotland contrar the cruel inuvasions of zour
ald enemeis of inglanrd. There for sen it is neid forse
to cheis ane of tua euyllis, that is to say othir to
fecht in battel for the deffens of zour faculte and
liberte. or ellis to be tormentit in captiuite be zour
ald enemeis, ze suld cheis the smallest of thir tua
euillis, conformand to the vordis of cicero, that he vrit
ad quintum fratrem, sayand, in duvuobis malis fugiendum
maivs, leuivs est elegendum for it [is] les domage and
dishonour to fecht in fayr battel for the deffens of

zour liberte / nor to be tormentit in ane miserabil /£0l.129v
captiuvite. Quhar for i exort zou that ze change zour
sperutual habitis, bayth coulis and syde gounis in steil
iakkis and in cotis of mailze to deffend zour hodeis fra

the crualte of zour enemeis, and thai that ar agit and

1.
2.
3.

cousidrit
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faculre
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nocht abil for the vayf thai heffand patrimone and heneficis

thai suld furneis pure preistis monkis and freris, vitht

al necessair thingis conuenient for the veyris. And

than quhen the veyris ar endit thai maye cleitht them

agane vitht there spirutual habit conformand to ther

professione, And nane of the sperutualite suld be

scripulus in this byssynes, considerand that goddis lau

the lau of mnatur positiuve lau, ciuvil and cannon lau hes

condiscendit in ane purpos that1° al staitis and faculteis

vitht out ony acceptione of persons, ar oblist to pas in

battel for the deffens of ther public wveil, and of thexr

natiune cuntre., Than gquhy suld preistis or freris allege

exemptions sayand, that there professione oblicis them to

sing and say to preche and praye, and nocht to fecht in

battel allace sic exemptions suld be repellit and

adnullit, considerand that the contrarie of ther allegiance

is of verite. The bibil is ane real / probatione, that /f01.130r
Cn7l

kyng dauid that royal prophete vas ane preist, moises

vas ane preist, aaron vas ane preist ande al the prophetis

of Israel var preistis zit nochtheles thay var ay fyrst in

the battel for the deffens of the landis of promissione

and nou be causé that there is sum ignorant preistis that

ar mair obedient to the canon lau nor thai ar to goddis

lau, there for i wvil sateisfeg’ there scrupulus consciens

vitht sum cheptours of {the canon lau, in the fyrst it is

vrityn in the xxiij distinctione in the feyrd guestione

in the cheptour., Si non, as eftir follouis, sicut anti-

thac
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quitus ducibus concessum fuit bellare: sic & modernis,
dummodo non hellent desiderio fundenti sanguinem: sed ren
publicam ampliando. it i vrityn in the xxiii distinctione
in the viii gquestione, as eftir follouis, Saraceni
bellantes contra cristiancs, iuste a oristianis impug-
nantur. i reffer the expositione of this text to the
vniversal cristianite to iuge quhiddir that inglismen be™"*
.sarraSyns or cristin men., Ther is ane cheptour of the
canon lau that sais thire' vordis in the xxiii distinctione

in the fyifte question, bella sumpta contra excommunicatos

& infideles meritoria sunt i reffer the exposi/tione of /£01.130v
this text to be iugit be al cristin prinecis, quhiddir

that inglis men be excommunicat and denuncit goddis rebel-

lis be al lauis for ther infidilite, incrudilite, crualte,
tirranrye, sacreleige, & for the vsurpatione of wvthir

princis dominions wvitht out ony occasione or iust titil.

There is sum scripulus preistis hefand there consciens

subiect to traditions, quha sais that it is nocht leiful

to preistis to pas in battel, vitht out the lecens of the

pape, i wvald thir ignorant preistis wvald reid ane

cheptour of the canon lau in the xxiii distinctione in the

viii questione callit an episcopo liceat ad bellum

proficisci sine licentia pape i exort zou my3' sone

sper[it]ualite to put al cerimonial scrupulnes furtht of

zour hartis & that ze pas in propir person contrar zour

ald enemeis & than doutles zour faculte sal nocht be

1-’ 1}-0-
2 this
3
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spulzeit fra the liberte™* that it possessis,

Quhou the aflfligit lady deme scotia makis
anc exortatione til hyr thre sonis, quhilk is
the conclusione of this beuk.

Cha. xX.
0 Ze my thre sonmnis i hef accusit euvyrye ane of zou
pertioularlyB' in special for the abusione of szour

4.

faculteis'® and officis the quhilk abusio/ne is the
cause of the contentione and discord that ringis amang
zous the quhilk contention and discord hes dune mair
domage in zour cuntre, nor the grit armye of ingland hes
dune., I vald speir ane question, quhat medycyn can help
ane seik man that hurtis hym selue vilfully and prouockis

his auen seiknes daly? or guhat cite can indure, quhen

it is seigit and assailzeit vitht out be enemeis, and

vitht in the cite ringis mortal wveyr amang the gouuernours

5e

and inhabitentis”"? 0 ze my thre sonis, quhat can the
varld estime of zou, quhen ze ar sa solist on the ruuymne
of zour prosperite and on the demolitione of zour comont
veil? zour conditions & conuersations is mair lyik til
barbarien pepil nor it is to cristyn pepil, ze lament
hauyly the cruel veyrs, and ze cry & desyris pace at god,

ze heffand rancor in zour hartis contrar zour nychthours,

ze desire mercy at god, ze heffand ane drauen sourd in

1.
2.

spulielt

liherte

pericularly
faculte,is = faculieis

iunhabitentis
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zour hand to slay ane innocent, ze vald be louit wvitht
al men and ze hef na cherite to na man Qubhy suld god
delyuyr zou fra zour enemeis? sen that ze ar mortal
enemeis to zour selfis, zour honour is tynt sen that
zour vailzeantnes is changit in berkyng on vthirs lyik
cattis and / doggis. =ze hef left the protectione of /fol.lBlv
zour comont salut, and ze ar be cum sodiours &
pensionaris to zour enemeis, and alse ze ar be cum
eneneis to zour auen veilfair and prosperite. allace
vald ze considir the gwit ruuyne & perditione that hes
cum on diverse realmis throucht the discentione and
divisione that rang amang the pepil, than i beleue
that ze vald treit pace in gour consciens, and cherite
to zour nychtbours., +the holy scriptour confermis this

samyn purpos, quhar crist Iesus said, Omne regnum in se Math.12.

diuisum desolabitur, al realmis that ar dividit vitht  Toce-1l.

in them selfis be discentione and contentione, sal be
left desolat. there for (o ze my thre sonnis) it is na
meruel that zour cuntre cum to ruuyne and desolatione,
considerand that al sortis of detestabil and onleful
veyrs and battellis that distroyit the romanis in the
anciant dais, ringis presently amang zou, throucht the
discentione, diuvisione inuy rancor and auvareis that
ringis wvniuversaly throucht al scotland. +the fyrst soxt

of battellis and veyris that broucht the romans to s
Tustin,

ruvymne vas callit battellis finityuis, A finibus, Lib.1.

that is quhen ane man wvndir takkis to congues be

violence and tirranye, the landis / of his nychtbours /fol.132r

(1271
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that marchis and lyis contigue vitht his landis, as did
Ilinus kyng of the assiriens, quha vas nocht contentit
vitht his auen cuntre, there for he maid veyr on al the
cuntreis that circuit his realme. +this sammyn sort of
veyrs is in scotland for there is nocht mony men, grit
nor smal that hes heretage, bot is aye inuentand cauil-
Jatione & vrang titilis to hef ther nychtbours heretagis
that lyis contigue besyde them, othir be proces &
pleyis, or ellis be violens. +there vas ane vthir sort
of battellis amang the romans callit battellis socialis,
that is quhen tounis of ane cuntre mekkis veyr conirar
vthirs, as of diuverse tounis of germanye and ytalie.
Thir samyn sort of veyrs ringis presently in scotland,
for there is nocht ane boroustone nor landuvard paris
vitht in the realme, bot thai hef inuy contrar the
tounis and parisis that ar nixt nychtbours to then,

the thrid sort of wveyris var callit battellis ciuilis,
that is guhen citinaris and induellaris of ane cite,

hes mortal fede contrar vthirs as vas betuix silla &
marigg}',& quintggz' lipidius. this samyn sortis of
veyris ringis instantly in scotland, for there is nocht
ane borroustoune nor parise in scotland bot the/re is /f01.132v
deidly fede amang sum of the induellars of the saidis
tounis, there is ane vthir sort of wveyris callit bat-
tellis intestynis, that is quhen kynsmen and frendis

of consanguinite or affinite hes mortal veyr contrar

marit

quint?
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vthirs, as vas betuix iuliua cesar and his gude sone grit
pompeus, this samym sort of wveyris ringis instantly in
scotland for the intestine veyris that ringis amang the
barrons aznd gentil men of scotland is detestabil to he
rehersit, for thai that ar nerest of kyn and blude, hes
maist mortal fede contrar vthirs, quha can calkil the
degreis of kyn and blude of the barrons of scotland,
thai vil conferme this samyn. there is ane vthir sort
of veyris callit battellis asephales, that is guhen the
pepil gadris togiddir in ane grit conuentione but the
autorite of the superior, as did the comontis of
germanye quhilkis var the numer of ane hundyr thousand
men, thai did grit domage, thai obeit nocht to their
dvkis and superioris, than the duc of saxon and the
langrave of hasse venqueist and distroyit them siclyik
as did the comontis of ingland the zeir of 1533 zeris
quhilkis var distroyit vmdir the trettye of concord,
this samym sort of wveyris ringis instant/ly in scotland /fol.133r
[128]
for i hef sene nyne or ten thousand gadyr to giddir
vitht out ony commissione of the kyngis letteris, the
qﬁhilk grit conuentione hes been to put there nycht-
bours furtht of ther steding and takkis on vytson
veddyinsday, or ellis to leyd auaye ane pure manis
teynd in heruyst bbt thai veld nocht be half sa solist
to conuene thre hundretht at the command of the kyngis
letteris to pas to resist our ald enemeis of ingland
al thir forsaid wveyrs hes occurrit throucht the

discentione and diuisione of the pepil of ane realnme.
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0 ze my thre sonnis ze knau that thir vordis befor
rehersit ar of verite alse ze knaul' that zour extreme
ruuyne approchis wverra neir, the quhilk maye be eysylie
remedit sa that ze vald nocht he obstinat and obdurit in
the rancor and discentione that ringis amang zou. it
aperis to me that sunm so[r]seris and vytchis, quhilkis
ar instramentis of the ald eneme of mankynd hes tempit
zou and hes venqueist zour natural rason i vait nocht
quhiddir that i sal iuge zou to be cum frenetic or
brutal, for zour conuersations in general is ane monstreus
thyng rather nor humain as zour verkis testifeis., the
historiographoris rehersis that the tua prudent / /£01.133v
philosophoris, heraclites and democrites past throucht
the varld to haue ane wvniuersal iugement of the con-
versation of man kynd, than quhan thai var passand
throucht the wvarld & persauvand the vice and the wvanite
and euil conuversatione of euyrie cuntre & alse persauvand
the grit solistnes of diuerse staitis in conguessing
reches, heretagis, digniteis, officies. and autoiites,
sum be auvareis, sum be violens, and extorsions, and sum
be ane inexorbitant solistnes contrar rason, and sum be
raif and spulze, and sum be trason, and sum be discentione
& mortal fede, nocht heffand respect nor rememorance of
the schort peregrinatione of this miserabil lyif, nor

zit heffand premeditatione of the future eternal

beatitude that god hes promest til faythtful men, than

L. knan
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heraclites bhegan to veip and lament for pite that he

hed of the extreme disrasonabil abusione that rang

amang the wvniuversal pepil. bot democrites leucht and

scormit there foliful conuersatione and solist vanite,

allace var thai tua philosophours instantly passand

throucht the realme of scotland heraclites wvald murn

& lament for pite, our misire and our affliotion the

quhilk hes occurrit and daly cccurris throuch / our /f01.134r
L1297

auen occasione, and syklyik democrites persauvand

our folyful mysgouernance and our miserabil obstinat

conuersatione he wvald laucht and scorn ve be grit

derisione. for doutles thir tua philosophours vald

fynd mater aneucht to veip for vs and alse to laucht

vs to scorn i vil rehers sex versis in latyn quhilk

var conposit be ane knycht of Itale M. Antonio

philiremo™ " fregoso and syne i sal rehers the exposi-

tione of them in our scottis ° tong, as neir the sentens
of the text as i can.
Ad lectorem,
Defle hominum vitam plusguqﬁ;' heraclite solebas,
In lachrimas totos, solue, age nunc oculos:
Concute maiori splenem democrite risu,
Et toto resonans ore cachinus hiet.
Vita fuit mugﬁi post condita secula nuncquam,
Bt risu, pariter dignior, & lachrymis.
) To the readar.

Gude readar, veip and murne this mortel lyif

As did the vyise philosophour heraclite

1. 1. . 20 o o L 3' - o
phiremno scettis plnsquam



And thou sal 1auch% for scorne recreatyfe
As fast as did the prvdent democrite
Ane murnit for pite, the tothir leucht in dispite
Quhen thai beheld this Varldisl' vanite
Bot var thai nou on lyue, i mycht wveil dyit R
/That tha vald laucht and veip our misire. /f01.134v
Seneca.
Avt ridenda omnia, aut flenda sunt.

THYR exemplis of thir tua philosophours makkis
manifest that al our varldly byssynes is bot vane &
detestabil, there for it is na meruel thocht hersclites
regrettit and vepit our folyful conuversatione and that
democrites leucht and scornit our solist abusione,
considerand that quhen baytht thir philosophours past
throucht the wvarld tha culd persaue nay thing bot
vanite. the pruient Salomon confermis this sammyn in
the sycond cheptor of his ecclesiastes sayand, that Eocle.2.
quhen he hed socht and gottyn al the varldly feliciteis
that culd be deuisit al vas bot vanite and afflictione of
the spreit. Therfor o ze my thre sonnis nobilis, clerge,
and lauberaris i exort zou to retere fra wvanite & til
adhere to wvertu & ony of zou that thynkis zou of maist
reputation throucht zour superfle veltth' ze suld be
solist to ken gzour selfis, & to be humil to zour
nychtbours or ellis al gour gloire veltht and dignite
sal / change in vilite. ze haue grit occasione to fle /£01.135r
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thir varldly caduc honouris, the guhilkis can nocht be

vardlis

e velcht
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possest vitht out vice, and alse as vincentius says in
his 34 beuk, the mair elevat that ane person be in
superfleu digniteis his fal & ruuyn sal be the hauvyar,
quanto gradus altior, tanto casus grauior. for the
gritest green tre that standis hiest on the montane is
haistyar blauen doune vitht the vynd, nor is the smallest
treis that grouis in the wvaleyse. summa petit livor per—
fluant altissima venti. i baue rehersit thir vordis

be cause of the vane arrogance that ringis in the hartis
of my tua eldest sonnis nobillis and clergie, quhilk wvil
be occasione of there ruuyne bot gif thal mittygat and
nmortife there detestabil pride, inuy, and auvereis, i
meruel that thai considir nocht that god behaldis al
there abhominationl' it aperis that thai beleue that

god sleipis and seis them nocht, for there conuersation
is, as ther var nochit ane detht to sla ther bodeis nor
ane hel to puneis ther saulis. Tam viuunt homines tan-—

guam mors nulla sequatur, Et velud infernus fabula ficta

foret. God seis al thing & there is nay thing obscuree'
Rij
fra hym as is vrityn in Mathou llarc, and Ivec. Nihil
enim est tectum quod / non sit retegendum & nihil /fol.l35v

occultum, quum futurum sit vt sciatur there for it is
grit folye to my thre sonnis to couuer there vice
vitht dissymilit vertu, for ther is mna thing that is
hid or sylit, bot the tyme sal mak it manifest for

eueryes' thing is subieckit to the proces of the tyme,

=

obhominatioun

obscnre

w

enerye
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and the tyme consumis él thing, as it consumis the quhyt

fleureis of green treis except the verite and vertu

qubilk sal neuyr consume bot rather augmentis in euerye

tyme. It vas sperit at the philosophour teles, gyf that

the goddis kneu the verkis that men deis in this varld,

he ansuert,; quod he the goddis knauis nocht alanerly the

verkis of men, bot as wveil thai ken the thochtis and

intentions of men, Thir exemplis suld be applyit to the

pepil that ar dissymilit in ther conuversations, and that

cullurs and couvuers ther false hartis vitht verkis

aperand to be verteous & faythtful. bot there is na

dissymilation. O ze my thre sounis amang gzou considerand

that zour hartis & zour verkis condiscendis on ane purpos

bot rather til euil nor to gude., O my thre sonnis sen

god kennis that zour hartis ar euil, and that men kennis

that zour verkis ar euyl i exort zou tﬁatl' ze gar zour

hartis consaue the co/mandis of god and that zour verkis /fol.l36r
be conformand to the sammyn & than doutles god sal schau E131]
his mercy and sal releue zou of the grit afflictione of
the thre plagis that hes almais? succumbit zour cuntre

in extreme ruuyne that is to saye fra veyr fra pest and
fra hungir. and sic gude pollice sal neuyr cum til
effect quhil that ze hauve treittit pace and concord

amang zour selfis, the quhilk concord amang zour selfis
vil be‘ane mair auful scurge til ingland noxr that the
realme of FPrance and the empire hed fane querrel

contra[r] ingland, zour cronik[lis] makiis manifest thatz’

the inglis men van neuyr na thing at zour handis bot

chat

2. that that
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rather lossit quhen th;i intendiit veyr contrar zou, ze
beand of ane accord. there is ane exempil of cirillus
gukilk vas ane nobil prince, in his grit aige he be

cam seik to the detht he hed iiij scoir of sonnis the
quhilkis he gart{ compeir in his presens, than he
delyurit to them ane certan of smal green treis bundyn
to giddir extendand to the numer of iiij scoir. fyrst
he ordand his eldest soune to brak that bunche of treis
at ane tyme the guhilk he culd nocht, than he gart al
the remanent of his sonnis ilk ane be them self tak the
said bunche of green treis and to / brak them al to
giddir, the quhilk nane of them culd do it thgg he
lousit the bunche of green treis and gaue til eueryel‘
ane of his sonnis ane of the said green treis to brak,
the quhilk thai did eysylye, than he said til his iii}
scoir of sonnis, i exort zou that ze remane al to
giddir in gude accord amang zour selfis but diuisione

and than zour enemeis sal nocht venqueis zou. & in

opposit gyf that contentione and diuisione cumnis amang

zou zour enemeis sal vengueis zou as eysylye as ony of
zou hes brokyn ane of the green treis syklyik O ze my
thre sonnis gif that ze remane to giddir & beis nocht
seperat nor deuvidit fra wvthirs it sal be as onpossibil
to inglis men to vengueis zou as it vas onpossibil til
ane of the connis of cirillus to brac the hail bunche

3.

2e s , «
of green ' ‘treis at ane tyme ze suld al tak exempil

Le ;
eneryc

greeen

3.
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Riij
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quliou that grit Alexander congueist mekil of al the varld
and he left the gowuernyng of his cuntre on his dede bed
to be gouwermit eftir his deceis be four of the prencipal
barrons of his court bol sune efi{ir his decece, auvareis,
inuy, ambitione, and particular proffet seperat and
deuidit them fra vthirs quhilk vas occasione that the
barbariens the persiens and mediens and the grecians
con/queist al the grit empire of Alexander and maid
sklauis of his pepil., syklyik the romans that var
dominatours of al the verld, fra tyme that discentione
and diuisione raise amang the prencipal romans and
speciale the discentione that raise betuix Julius cesar
and grit pompeus for Iulius wvald nocht hef ane marrou
in rome, and pompeus vald nocht hef ane superior the
quhilk discentione vas occasione of the ciuil and intes-
tine veyrs that rang vniuversale in ytalie. & for that
cause the romans that hed dominion athort al the varld
be cam subiect to them quhom thai hed dantit of befor
siclyik the triumphand cite of cartage quhilk dantit al
affrica, spangze, & cecil and did mony vailzeant actis
contrar the romans, it be cam subiect to them that it
hed venqueist of befor, fra tyme that discentione and
diuvisione raise amang the nobillis of that toune,

Quhar for i exort zou my thre sonnis that ze expel
discentione discord, and ald fede that ringis amang
zou, quhil the veyris be dune, and than ze sal triumphe
contrar zour enemeis., i vald ze tuvke exempil of diuerse

nobil romans and grecions, that hed mortal fe/de contrar

/£01.13Tr

[132]
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vthiris zit noohtheles.quhen there enemeis assailzet

there natiuve cuntre, then a2l thir nobillis concurrit

in ane accord, and set there particular rancor znd fede

on syde, as did the tua vailzeant consulis of rome,

ane vas callit marcus emilius lepedus, the tothir

fuluius flaccus, gquha hed nortal heytrent & deidly fede

contrar vthirs. At that instant tyme Annybal congqueist

cannes, al the dolorus battel quhar that the consul

emeliuvs Paulus vas slane, qubhar that Annibal gat atl

the svulze of the romans, thre muis ful of gold ringis

that var on the fingaris of the romans that ver slane,

Than eftir this dolorus discumfiture of the romans,

diverse citeis and castellis of Italie randrit them til

Annibal, sum be forse, and sum be trason, and in speciale

the toune of capes vas randrit be trason, be the prencipal

citinaris of the toune. Than thir tua nobil consulis

Marcus emilius lepedus, & fuluius flaccus quhilkis hed

mortal fede betuix them, for particular occasions, and

thai persauvand al there natiuve cuntre in dangeir of

ruuyne, thai said +til vthirs, It is necessair that ve

forzet and put on syde the lange dedly fede that hes

bean betuix vs for our particular veil, / for gyt /f01.138r
: : : . ! [132]

Annibal congueis al Italie, our particular veil sal

nocht be sauve. of this sort thir tua nobil consulis

past in ane accord vitht xxxii] legions of men of veyr,

and conqueist vailzeantly the foune of capes, & sleu

al the chartagien sodiours, that annibal hed left in

garnison vitht in the toune of capes, and alse tha gart
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iustifie to the dethl xxv of the prencipal citinaris

be cavse of there trasonabil seditione committit contrar
ther comont veil. here is ane vthir cxempil of the
grit hatrent & mortal fede that vas betuix tua nobil
consulis of rome, ane vas callit Claudius nero, the
tothir vas callit liuvius Salsinatorl', the senat send
claudiuvs contrar Annibal vitht ane grit armye, at that
instant tyme the post cam to the senat declarand, that
hasdrubal 4 quha vas the bruther of Annibal, vas cum

fra affrica, and past throcht spangze and France and
cumand ouvr the alpes of ytalie vitht ane grit armye to
succur his Dbrothir Annibal in hope to distroye al
ytalie. for that cause the senat send liuius
salsinatorz' contrar hasdribal, quha hed nocht ane
sufficient nummer of men, of veyr to resist. hymS'
quhar for the consul Claudius nero heffaend dreddor that

liuius salsinator®® and his armye / suld be deifait be /fol,l38v
hasdrybal, he forzet the ald fede that vas betuix

them, and he send ane roman captan callit emilius

hostilius vytht the half of his armye contrar Annibal,

quha sleu yxxx thousand of Anmnibal men of veyr and

claudius nero past vitht the tothir half of his

armye to help and to reskeu liuius contrar hasdribal,

than thir tva armes past to githir in gude accord

nocht rememorant of there deidly ald fede that wvas

betuix them and thai vailzeantly sleu hasdribal and

lc
2.
.3-

Read 'salinator!.
I,. & M, alter to 'salinator!.

Period misplaced; should be after, not before, 'hym'.



x1lvi thousand of his men, and alse thai tuke vii]
thousand presoners, and thai cuttit the hede fra
hasdribal. & in there returnyng to rome thai keist
.the heyde befor them on the gait & playt vitht it
vitht there feit as it hed been ane fult bhal, fra that
tyme furtht Lnnibal tymt curage in sic ane soxrt that
his men of veyr var daly deffait. There is ane
vthir exempil of the dedly fede and hatrent that vas
betuix Munitivs maister of the hors men and the
consul fabius, thir tuva romans hed the governyng of
anel' grit arnye of romans contrar Annibal. Munitius
the maister of the hors men vas verra proud in hym
self, and alse in his veyrs he vas mair furius nor
prudent, bot his collig fa/bius ves cald graif and
pacient in his bissymes livnitius in his furour

vald hauve oft gyffin battel til Annibal, bot fabius
vald neuyr consent be cause he sau the aperand
danger that vas to succed throucht the subtilite of
Annibal, than Iunitius desirit at fabius +that he vald
thole hym to haue the hail gouuernyng of the armye
ane daye, and fabius to hef it ane vthir daye and

sa euerye ane of them to haue the gouvuernyng of the
armye his day about to the quhilk fabius vald nocht
consent sayand i vil nocht thole zou til haszard al
the grit armie of rome in dangeir throucht zour

ignorant furiuvs consait bot i am content that the

'1' '
ane

/fol.139r
[134]



231,

grit armye be parti£ in tua partis, and ze to haif
the half of the armye, and i sal haue the tothir
half in gouernyng than ze maye hasgard and fecht
guhen that ze think zour comodius tyme. Munitus

vas verra glaid of this ansuer, on this accord thail
partit and diuvidit there legions and campis in tuva
equal partis. this debait and discention vas
reportit til Annibal be his spyis and his explorat-—
ours, quhilk vas til hym doubil ioye, anel' cause

of his ioye vas be cause he thocht to venqueis the
furius / fule hardynes of muitius, euyn as he vald /fol.139v
hym self, the tothir cause of his ioye wvas, be
raison that the half of the stryntht of fabius vas
dymynischid, be cause of the parting of the tua
hostis in tua partis, ther vas ane hil betuix
fnniballis hoste and the hoste of munitius gquhilk
hil, quha euyr hed gottyn it, he suld haue been able
to do mekil displeseir til his enemeis, bot zit
Annibal desyrit it to mak occasione of battel to
munitiuse’, quhome he kneu veil that throucht his
furor and fule hardines, vald gane stand and stop
hym fra the takkyng of the said hil. than Annibal
persauit and spyit at the ful of the said hil quhair
there vas diuerse cauis and cauernis and grit holis,
vitht in the rocche craggis, vitht in the quhilk he

pat fiuve thousand fut men and horse men,; nocht
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persauit be the romans, on the morne Annibal send
ane feu nummirl' of men to tak the forsaid hil.
Munitius persauend that ane feu nummer of chartagiens
var in purpos to tak that hil, than the romans brak
there arraye to ryn to impesche the takyng of the
said hil, for fyrst Munitius send lycht harnessied
zong men, and syne he send ane grit numir of horse
men contrar Anniballis men. & / Annibal send syk-
lyik fut men & horse men 1o reskeu his men that he
hed send to the hil than lMunitius in grit furor cam
vitht the remanent of his armye contrar the hil
takkaris than Anmibal seand occasion and tyme
oportune to gyf battel he past forduart vitht his
armye contrar the romans. on the tothir syde al
the fiue thousand men that var hid in the cauis and
holis of the hil ischit furtht on the bakkis of the
romans vitht mony hiddeous cryis. the romans beand
in this grit perplexite, beand closit betuix tua
armeis, thai be cam discuragit, quhilk gart them
fle fra the battel, bot Anniballis armye follouit and
sleu mony romans. At this instant tyme fabius the
collig of Munitius persauand the grit discumfytur
of the romans throucht the misgouuernance and furor

of IMunitius ", he said, fortoune hes schauen hir
folie na soner nor i beleuwit, lunitius throcht his
fule hardines hes lossit the half of the gryt armye

of rome he hes euyr been my mortal enemie and nou i

L] - o .
monir: read nudmir.
2. : o o
Murray, following L., says original hos 'munituist;
apparently a slip,

/fol.140r
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have tyme oportune to reuenge me on hym. bot at this
tyme i vil nocht thole the comont veil to perreise
for my wvendicatyue particular affectione there for

i vil conteneu our guer/rel and ald fede til ane moir
oportunite than fabius causit his men to display ther
baners end standardis and syme cam fordvart in gude
arraye contrar Annibal to succur & reskeu munitius
and his men that var fled than the romans that wver
fast fleand persauvand fabius armye cummand to help
them, thai returnit fra there fleyng and cam and
iunit vitht the armye of fabius in Arraye, & rychi
vailzeantly thai vencueist and sleu the maist part

of Anniballis men and chaissit hym self to tuscan.

0 my thre sonnis nobilis clergie and lavberaris,
thir exemplis of thir nobil romans that hed mortal
fede betuix them, quhilkis concurrit to giddir in
accord for defens of there natyue cuntre suld prouoke
zou to forzet the hatrent and rancour that mony of
zou hes contrar vthirs, and to gar zou tak curage til
accord vithf ane consent to resist zour ald enemeis
of ingland., for doutles ze heffand as mekil gold as
cresus or nmedas possest, and beand in as grit numir
of men as exerxes of perse quhen he cam to congueis
greice vitht sex hundretht thousand men of veyr, and
ze heffand as gude captans as grit alexander or Iudas
Naohabéué, and ze heffand al the munitions for / veyr
that is in europa al thir thingis be for rehersit sal

be confusione to zou, rather nor supple, as lang as

/fol.140v

/fol.141r

2]



234.

ze have hatrent and secrel fede amang zour seluis
gquhar for i exort zou 1o concur to giddir in wvnite for
the deffens of zour cuntre as did thir romans befoir
rehersit and in appositl' gyl zour particular fede
contrar vthirs remanis in zour hartis than doutles
tuenty thousand of zZour enemeis sal vengueis ane
hundretht thousand of zou, & thai sal put zour
generatione and ther posterite furtht of rememorance,
and zour mortal enemeis sal inhabit and ocupe zour
placis,

0 my thre sonnis, i hef oft tymis rehersit of
befor of the trason that occurris in scotland. and
guhou beit that ther be mony trasonabil actis manifest
in scotland, zit nochtheles i can nocht condiscend in
special on na man that hes committit ony trason, and
alse i vait for certan that there is mon& nobil men in
scotland that ar suspekkit of trason and ar sklandrit
for the samyn be the wvulgar pepil quhou beit that thai
be innocent of that foule cryme. +the occasione of the
samyn suspitione hes procedit of the subtilite of zour
ald enemeis, for ane dispyt that tha hauve ymaginet
contrar / zou, be cauvse that thai dreid zour vailzeant— /fol.l4lv
nes, and for that cause thai hauve gart ane secret
brute pas in scotland that sum of zou hes intelligens
vitht them, and to gar ther inuenti% subtil cauteil
contrar zou entir mair large in the vulgaris hartis,

thai haue gart ther borderaris mak incursions and




forrais far vitht in scotland quhar thai hauve spulseit

and reft grit multiplie of mouiabil gudis, as scheip

nolt, and horse and thai haue dune na domage nor
hayrschipis to sum of zour stedingis and takkis, the
guhillc thing thai have dune to that effect that ze
maye be haldin odius and suspetius be zour prince,
throucht the quhilk suspitione zour prince maye gar
preson zour bodeis, than ze beand in varde or in
preson, ze can nothir resisgt nor deffend zour cuntre
fra the onmerciful inuvasions of zour ald enemeis.,
Quhair for it is necessair for zour veilfayr that
zel' commit sum vailzeant act contrar zour enemeis,
to that effect that the prince and superioris, and
alse 'the comont pepil of the realme maye knau zour
innocens,

Ther is ane exempil conformand to this samyn
purpos in the feyrd cheptor of the sycond beuk of
tucidides quhou that pericles of athe/nes knauend
that the armye of the lacedemoniens vas to cum
contrar athenes and that archidamas vas captan to
the said armye guha at vthir {tymis of befor the
begyning of the veyr wvas verrs familiar vitht
perecles, than perecles heffand suspitione that
archedamas vald do na domage il his wvillagis, and
steydingis to that effect that the atheniens suld
suspect hym of +trason, he past to the senat of

athenes, sayand, i suspect that the lacedemonyens

the

/fol.l42r
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vil reseruve my villagis and steydingis fra birnyng
and fra domage and that thail vil be cruel contrar
ny nythtbours to that effect that ze maye suspect
that i hauve intelligens vitht archedamas, {throucht
the ald femiliarite that vas betuix vs: therfor to
purge me of sic suspetione heir i renunce ouver my
takkis and steydingis and resingis them to be in
proprite to the comont veil of athenes and alse i
sal be the fyrst person that sal entir in plane
battel contrar the lacedemoniens to that effect that
the pepil maye knau my innocens, there is ane vthir
exempil of Annibal that vrocht ane grit subtilite to
cause the romans to haue ane euil consait contrar
the nobil fabius. / Annibal send ane grit nummer of
lychtl' horse men to spulze the territoris and vil-
lagis pertenand to rome, resaruand‘the villagis and
stedingis pertenand to fabius quha vas captan of the
romans armye. this crafty subtel act of Annibal
causit the romans to consaue ane vehement suspetione
of trason contrar fabius. Than fabius beand
aduerteist of this byssynes and desyrand til haue
his innocens knauen, he send his sone to rome to sel
al his villages and stedingis for reddy monye and
alse vrit ane lettir to the senat of rome of this
effect, fathers conscript i am suspekkit of trason
throcht the machinatione of Annibal bot doutles my

innocens sal be hoistyly menifest to zou al for as

lychi

S
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sone as 1 see oportwnite and conuenient tyme & place
i sal gyf hym battel. on the feyrd daye there eftir
fabius gef battel +til Awnibal gquhen he reskeuit,
Munitius the master of the horsge men as is befor
rehersit. this vailzeant act pat hym nocht aianerly
furtht of suspetione, bot as veil it auvgmentit his
honour and gloir. (0 ze my thre sormis) ony of zou
that is suspekkit of trason suld do sum vailzeant
act contrar zour enemeis as did pere/cles and fabius
befor rehersit, to that efifect that the remanent of
the pepil maye gyf confidens to zou, guhilk vil be
occasione that the hail body of the realme vil
haszard there lyuis and there gudis in zour companye
for the iust defens of zour comont veil and szour
natyue cuntre Allace the suspetione that the pepil
hes contrar sum of zou is nocht causles for men of
smal experiens maye persauve that ther is diuerse men
of scotland, that ar be cum neutral that is to say,
thai vil nothir tak ane plane part vitht ingland nor
vitht scotland, for gquhen thir neutral men speikis
vitht inglis men thai lament hauyly the inconstance
of the lordis of scotland that hes brokyn ther nromit
& band the quhilk vas honestly contrakkit to compleit
ane mariage betuix our nobil princes heretour of
scotland and eduard the zong kyng of ingland, the
quliilk contract beand fulfillit, vald hef beene the

cause of ane perpetual vnite betuix the tua said

/fol.143r
[138]



realmis, and gquhen thir said neutral men speikis wvitht
scottis men thai regret and lamentis hauylye the dis-
centione and diuisione that ringis amang the nobilis
of scotland quhilk is occasione that the / inglis men
be ther falsed and subtilite persecutis our realme
vitht out ony iuvst titil. Of this sort the neutral
scottis men entretenis baytht the realmis quhil on to
the tyme that ane of the realmnis congueis the tothir,
and than thai vil adhere til his opinione that
conquesis the victore. bot sic dissymilit and subtyl
neutral men at the end of the veyrs vil be reunardit

as the cordinar of rome wvas reuardit be sugustus cesar
as i sal rehers. The beuk of the annales of rome
rehersis, that in the tyme of the ciuil veyris that

vas betuix Augvstus Cesar, and Anthoniuvs, quhilkis tua
contendit for the empire, the iugement of the wvictore
that vas aperand to be betuix them, vas verray incertan
to the vniuersal pepil of ytalie, be rason that thai
var profond hie spretit vailzeant men and verray
opulent in reches & of grit allya, gquhilk wvas occasione
that the romans var deuidit in tua aduerse parteis. at
that tyme ther vas ane cordinar of rome ane verray
subtil riche villane, quba be cam neutral, induring the
tyme of the veyris betulx Augustus and Anthonius,
tariand quhil on to the tyme that ane of them var
superior / of the tothir, zit he nocht beand certan
quha suld be superior of rome, and alse beand desirus

to haue the grace and fauvouris of hym that hapnit to

$ij

/fol.143v

/fol.144xr
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be imperiour, he be gritl' subtilite neurissit tua
zong corbeis in tua cagis, in tua syndry housis,

and he leyrnit them baytht to speik. he leynrit

ane of them to saye, god saue thy grace nobil
victoreus augustus cesar. and he leytnit the tothir
to saye god saue thy grace nobil victoreus empriour
anthonius, than this subtel cordinar set ane of his
-corbeis that gef louyng til auvgustus furtht at his
vindo on the plane reu, guhen he beheld ony gentil

men of auvgustus allya pas or repas befor his house,
and siklyik he set furtht his tothir corbe at his
vindo quhen he beheld ony of the allya of Anthonius
pas or repas befor his house. <the quhilk thing he

did to that effect that he mycht vyn the fauwoir of
augustus & nocht to tyne the favoir of anthonius.

of this sort he vas lyik to the sourd vitht the tua
edgis thanz' quhen Augustus cesar venquest anthonius,
& vas pacebil empriour, this subtel cordonar presentit
the corbe til Augustus quhilk gef hym louyng in hyr B
artificial speche, of / the quhilk cesar vas verray  /fol.l44v
glaid, quhaf for he gef to the cordonar fyftenme hun-—
dretht peces of gold, bot sune there eftir it vas

reportit to augustus cesar, that the said subtel

cordonar hed ane corbe that gauve as grit louyng til
anthonius, than augustus causit the said corbe and

the comionar %o be brotht in his presens and guhen

1,
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he persauit that thé cordonar vas ane astuce subtel
falou & dissymilit, he gart hang hym on ane potent
befor the capitol & his tua corbeis be syde hym.

Of this sort (0O ze my thre sonnis) ony of zou
that is be cum neutral to scotland and ingland and
is tariand quhil there be ane prince superior to
baytht the realmis, doutles ze sal be recompensit
be that oprince for zour astuce dissymilitnes as the
cordinar vas recompensit be augustus cesar. Ther
for i exort zou to reuoke zourl' neutralite and that
ze be cum special vailzeant deffendours of zour
natyue cuntre., it vas sperit at cicero in the
tyme of the ciuil veyris betuix Iulius Cesar &
pompeus quhais querrel and part that he vald tak,
cicero ansuerit, quem fugiam scio, quem Sequar nescio,
this is to say i vait quhais part i sal refuse, bot,
vait nocht quhais part i sal tak., this /'%bsuair /fol.1457
of ambiguite, declarit that cicero vas be cum neutral EET]
in the civil and intestine veyris, that vas betuix
ivlius Cesar and grit pompeus, zit nochtheles the
romans murmerit his ansueir of ambiguite to the
vrang part allegeand that he hed mair fauoir to
pompeus querrel nor to Tulius Cesar bot it B the
natur of inciuil comont pepil to iuge euirye purpos
to the vrang face. Ane propositione or ane responce

of ambiguite suld be ay interpreit and exponit to the

best sens conformand til ane reul of the lau de wvsu

Heading 'OF SCOTLANT,
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L ereditor, cum ibi no € & L fi vsuras. +the quhilkis
cheptours sais., Ambigua solutio pro meliori & cer-
tiori parte est interpretanda et intelligenda. ot
nou to proceid in my purpose Cicero hed ane honest
cause to refuse baytht ther guerellis and to be
neutral be rason that thai contendit baytht to be
superiours and kyngis of rome, quhilk vas expresse
contrar the antiant lauis of the romeans The sophist
logicinaris per chance may argoul' that tua contrareis
can nocht be baytht false and be this mutulat freuole
reul of logic thai wvald infer and allegie that Iulius
and pompeus culd nocht baytht hef ane vrangus titil
in ther debait considerand that the comont prouerb / /fol.145v
sais that in euyrie tua contrar opinions ther is ane
rycht and ane vrang thir freuole sophistaris that
marthirs end sklandirs the text of aristotel deseruis
punitione for guhou beit that ther be comparison of
greis in euyrie thyng, that follouis nocht that the
rositiuve gre and the comparatiue gre ar contrar tyl
vthir, for gude and hettir ar defferent inigreis &

zit thai ar nocht contrar til vthirs siklyik euyl

and var ar of defferent greis bot zit thai ar nocht
contrar til vthirs. zit nochtheles ther is tua

reulis in the lau that sais. Aliquid est iustunm

cuius contrarium est iustius, L. exigendi C. de procu,
per glo. the -tothir reul sais. Aliquid est malun
cuius contrarium est deterius., £, de re in L. guotiens
bot thir tua reulis of the lau makkis ro iust titil

nothir to iulius nor to pompeus quhou be it that ther

]-l
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querellis var baytht contrar til vthirs considerand
that baytht there querellis tendit to the demolitione
of the antiant public veil of the romans ther for ther
vas na greis of comparison in there debait ther for
nocht ane of ‘them hed ane iust titil in ther contrare
querellis nor zit the opinion of Iulius vas na var
nor the querrel df pompeus considerand that ther
contraire debait var baytht / of ane euyl equal qualite /fol.l46r
: . [11¢]

Nou to mak ane end of this degressione i vil conclude
that the neutralitle of cicero deseruis recommendatione
quhen Iulius and pompeus contendit quhilk of them suld
be kyngis of rome. DBot it is nocht siclyik betuix
ingland and scotland. for guhou be it that forane
princis that ar indefferent til ingland and scotland
and alse ther subiectis vil remane neuviral in our
veyris contrar inglis men that follouis nocht that
scottis men can hef ony iuvst titil to remane neutral
quhen our cuntre is inuadit be our dissaitful ald
enemeis.

Quhar for i exort zou (o ze my thre sonnis) that
gyf ony of zou be suspekkit that ze hef bene neutral
in tymis by past that nou ze purge zou vitht sum vail-
geantnes contrar zour enemeis, to that effect that ze
maye reuenge the extreme violent domage that ze hef
sustenit be the oniust veyris of ingland. And guhou be
it that zour ald enemeis wvald decist fra ther oniust
veyris and that thai wvald treit pace vitht zZou zit
nochtheles ze suld nocht condiscend to sic pace, bot

gyf the kyng of ingland vald restoir ande reforme the
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domage & violens that ze hauve indurit. And alse dout-

les the inglis men vil offir zou no pace, hot ane

dissy/milit pace for {tner auen avantage ande to disaue

zou eftiruvart be ane mair cruel veyr it is knauen
throucht al cristianite that inglis men socht neuyr

pace at scotland and France at ane instant tyme bhot

rather quhen thai socht pace at scotland there purpos

vas to mak veyr on Fronce and guhen thai socht pace
of France, ther purpcs vas to mak veyr on scotland
ther for sic dissimilit pace fra the gubhilk may
succeid veyr, Suldl' nocht be resauit bot rather
veyris suld be maid, in hope that sure pace maye
succeid conformand til ane cheptour in the xxiij

distinctione in the fyrst gquestion gquhilk sais. Non

pax queritur vt bellum exerceatur, sed bellum geritur

vt pax acquiratur. ther for quhen the legatis of
ingland offris to zou ane dishonest pace fra the
quhilk maye succeid ane mair cruel veyr, ze suld
refuse it, conformand to the vordis of Cicero in his

invectyue philipiques cogﬁrare anthonius, sayand
pax est repudianda, si sub eius nomine latitet
bellum. There for (o ze my thre sunnis) ze haue ane
iust titil, to refuse pace and til intend cruel veyr
contrar zour enemeis, for as tucidides sais in the

thretten cheptour of his fyrst beuvk, quod he, as it

is conuenient tyl honest & / prudent men to lyue in

sd: (long 'st),

/f0l.146v

Philip.12.

Tucidides
Libro.I.

/£0l.147x
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vace, quhen there nychtbours dois them na oultraige nor
violens: ©Giklyike it is honest and conuenient, to
verteous men to change there pace and rest in cruel

veyr fra™' tyme that thai have resavit oultrage and
violens fra there nychtbours. for the changeyng of

ane dissymilit pace, in ane cruel veyr, sal be occasione
of ane ferme and faythtfulz' pace, Cicero confermis :
- Cice.offi.
this sammyn purpose in the fyrst beuk of his officis.

Suscipienda bella sunt, vt in pace sine iniuria viuvatur.

Ande gquhou be it that there is diuers parsons in scot-

land that sais, that rest and pace var verray necessair

for vs. 1i confesse that honest pace suld preffer

oniust veyris, for that cause the empriour traian

said, that it ver les skaytht to mak ane iust veyr nor

to lyue in dreddour vndir ane dissymilit pace. Fuerie siads
Y J » Tucidides

man is oblist to deffend the gudis heretages and posses— Li+2¢Ca«J.
sions that his antecestres and‘forbearis hes left to
them. for as tucidides hes said in his sycond beuk,
quod he it is mair dishonour tyl ane person to tyne the
thyng, that his antecestres and forbearis hes conqueist
be grite laubours, nor it is dishonour quhen he failzeis
in the conquessing of ane thing that he intendit / tyl /fol.ldTv
have conguesit fra his mortal enemye. Be this rason,

euyrie nobil man suld be verray solist to deffend his

iust querrel, for siklyik as ane man offendis his con-

sciens guhen he dois wviolens extorsions and domage tyl

sra: (long 'st),

saythful: (long 'st').
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his nychtbour siklyik ane honest man offendié & hurtis
his consciens, guhen he deffendis hym nocht in his

iust querrel contrar his enemeis & alse reuengis hym
nocht of the violens and domage that his enemeis hes
perpetrat contrar hym. Quhar for i exort zou my thre
sonnis, that ze condiscend in ane faythful accoxd,

than doutles god sal releue zoul‘of the grit afflictione
that ze haue indurit be the incredule seid of ingland,

& alse i beleue that he sal mak zou ane instrament

til extinct that false generatione furtht of rememorance,

& sa fayr veil,

Heir endis the complaynt of scotliand.

Nichil est turpius, quem sapientis vitam,
ex insipientium sermone pendere.

Cice. de fini.
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The table of the cheptours that ar

contenit in this beuk.

The fyrst cheptour declaris the cause of the mutations

of monarchis, w0 el o o PREPIIR i o 1'% <ot 8

The sycond cheptor declaris the thretnyng of god con-

trar obstinat vicius pepil. & ¥ sew  FOLX.

The thrid cheptor is, gquhou the actor regretis the

thretnyng of god. v e v fo,xx.

The feyrd cheptour, conferris the passagis of the thrid
cheptour of ysaye vitht the afflictione of

scotland. se e s ere e fO.JO{iij.

The fyift cheptoug"declaris the opinions that the pagan
philosophours held anent the terminatione of the

V'J.I‘ld. . an LB LI LI ] ZFO.DUCV.

The sext cheptor rehersis ane monolog recreatyue of the

actor. L LN ] L L foom-

The 7 cheptor is of the visione that aperit to the

actor in his sleip. v coa P fo.xxxii.

The 8 cheptor declaris quhou the affligit lady dame
Scotia reprochit hyr thre sounis callit the thre

estatis of Scotland. . oy won  TOERN.

The 9 cheptor declaris guhou the affligit lady exortis
hyr thre sounis to tak exempil of diuerse cuntreis

that god hes releuit fra persecutione. fo.xxxix.

The 10 cheptour declaris guhou the inglis men gyuis /£01.148v

vane credens to the prophesie of merlyne. fo.xlv.

The 11 cheptor-declaris that the pretendit kymgis of

ingland hes no iust titil to the realme of

i'ﬂ{;‘,‘lan(l. R so e e e fO-lVo2.

1. cheptonr
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Quhou the affligit lady declaris that the femiliarite
betuix scotland and ingland is the cause of se-—

ditionel L L L N L fo.lxvii-

Quhou conspiratours ar puneist be the hand of god.

fo.lxxvii.

Quhou the thrid soune callit lauberaris ansuert vitht

ane lamentabil complaynt. ves eee To.lxxyv,

Quhou the affligit lady ansuvert tyl hyr zongest soune,
fo.xcv].

Quhou the affligit lady accusit hyr eldest soune
callit nobilis and gentil men., e fo.ci,

Quhou the affligit lady accusit hyr sycond soune,
3.

callit sperutualite. A san o i% fo.cxi.

Quhou the affligit lady exortis hyr thre sownis? %o
be vigilant in the defens of ther natyue cuntre.

fo.cxxv.

Finis.

L. Heading misprint TAVLA for TABVLA
2. souhe

3¢ Should read "fo.cxii."

4.

souuis



ALTERATIONS

The following is a list of the alteratione made by
the Complayner to the Complaynt after it had been set
up in type. (Murray,Introduction,pages xxiexxii).

One leaf 31 (D7) cut out, and 23 leaves inserted, the first of
which is numbered 31, the rest being unnumbered. The inserted leaves
consist of 2 sheets of 8, and 1 of 7 leaves, which have no signatures,
the beginning of cach sheet being marked with an * instead

Leaf 32 (D 8) follows these, and is pasted in the place of the
last Jeaf of the third * sheet.

Three leaves, 37, 38, 39 (E b, G, 7), cul out, and one Jeaf sub-
etituted, numbered 37.

Siz leaves, 47 1o 52 (' 7 to G 4), cut out ; one leaf substituted,
numbered 47.

Four leaves, 71 to 74 (I 7 to K 2), cut out; one leaf substituled,
numbered 71.

Four leaves, 112 to 115 (O 8 to P 3), apparently cul out; five
leaves substituted, numbered 112 to 116 ; the original 116 fmd 117
remain, so that there are fwo leaves mmlbcrcd 116. The inserted
leaves have no signatures, nor is the second 116 (P iiij) signed.

Nine leaves, 118 to 126 (P 6 to Q 6), cub out; one leaf sub-
stituted, numbered 126.

Two leaves, 137, 138 (S i, 8 ii), cut out ; fwo leaves substituted
with snme numbers and signatures.

Three leaves, 140 to 142 (S iiij, 5, 6), cut out; fwwo Ieaves sub-
stituted, numbered 69, 116, (!) no signature.

One leaf, 144 (S §), cut out, and replaced by unnumbered leaf,
bearing “Tabula” of chapters,

The result of theso various excisions and insertions s, that the
numbers on the leaves, and the signatures of the sheets, do not at all
correspond to the form of the book, as it finally appeared, containing
148 leaves, of which the following is the Register



Actual No.

onc unnumberedi,

Bignateres. Leaves numbered. reckoning in
onlar. 1
Al—8" 1—8§ 1—8 A, leaf 1, the title page, no
© longer exists in any copy.
B1—8 9—16 9—16 B ij, iij, iiij, are errouc-
ously signed A ij, iij, iiij.
C1-—8 17--24 17—24 )
D1—6 [ 25—30 25—30 D 7 unrepresented, D 3
see after * gheets.
1st * (1—8) |31 & 7 unnumbered| (31—38)
2nd * (1—8) cight b (39—46)
8rd * (1—7) ECYED (47—53)
. DS 32 ’ (1)) iakes the place of (3rd ¢
8) cut out,
E1-b 33—37 | (85—59)
: (88—39 omitted)
ES 40 (6n)
F1-7 41—47 ! (61—67)
; (48—52 omitted),
G5—8 53—56 (68—71)
H1-8 67—0G4 (712—79)
I1—-7 65—71 (80—56)
(72—74 omilted)
K 3—8 75—80 (87—92)
L1—-8 | 81—83 (93—100) | L iij has no signature,
M1-—-8 89—96 (101—103) ’
N1-8 07—104 (109—116)
. 01—8 | 105—112 (117—124)
P1—4 | 113—116 (125—123)
P4 bis—5 | 116 2is, 117 (129, 130) | P iiij has no signature,
(118—125 omitted) :
Q6—8 | 126—128 (131—133) | 1 1n the Marleian copy (C 21, a)
- R1—8 | 120—135 (134—141) |the leaves ata g0 nutilered by a
$1—3 | 137—139 (142—144) [C5itrn, " voferoneen, tha artuat
8 5—8 | 69, 116G, 143, and! (145—148) |numier of the leaf is added L tha

foi disant number, within parens

theses.
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Tabula

Ch.l,... f0.15..in fact fol.lS5v

Ch.ILl... fo.19..in fact fol.1l9v

Ch.III,, f0.20..in fact fol.20v

Ch.1V ., f£0.23..in fact fol.23r

Che V... f0.25..in fact fol.25r

Ch,VI.,., f0.30,,in fact fol.29v
Ch,VII.,.fo.32..in fact fol.S5hv

Ch,VIII, fo0.35..in fact fol.57r

Ch, IX,..f0.39..in fact fol.59v

Che X¢.0.f0.45,..in fact fol.65r

C}}' XI.tof°o55i-in fact folnG?v

—dmwwe  £0,67..in fact fol.83v =Chap.XIII.
~eweee  £0,77..in fact £f0l.89r =Chap.XIIII.
cameee  f0,.85,,.in fact fol.96v =Chap.XV.
c—————— fo.96..in fact £f0l.108v=Chap.XVI.
cmoeme fe.101.in fact fol.ll3v=Chap.XVII.
o i e fo.1ll.in fact fol.l24v=Chap.XIX.
- - fo.125.in fact fol.l30v=Chap.XX.
Chapter XII is not identified,either in the
text or Tabula.The following chapters are
icdentified in the text only.There is no
chapter XVIII either.
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122
123
124
125
126
127
128
129
130

Iij
I44j
Iidij

Kiij
Kiiij

Iij
Liij

Mi 3
Midj
Miiij

Nij
Niij
Niiij

04 j
0iij
0iiij

131
132
133
134
135
136
137
138
139
140
141
142
143
144
145
146
147

148

Ri j
Riij
Riidj

Sij
Siij



Actusl order Number in

original printed

—edition
2 bed
to to
30 20
31 31
32
to INSERTION No numbers
53
54 32
55 33
56 34
57 35
58 26
59 37
38 deleted}
{39 deleted
60 4O
to to
67 L7
(46 deleted
149 deleted!
{50 deleted |
151 deletadg
52 deleted
68 53
to to
86 71
72 deleted
{?3 deleted
74 deleted
87 75
to to
107 22
108 96(printed 69)
109 97
to - to
128 116
129 116(bis!)
130 117
118
to
125 deleted
131 : 126
to _ to
144 159
145 69
146 116(third!)
147 143

148 ~em




NI O MAmES AND SUIJECTS

IZNTIONER 1IN TI'D  TEXT

Reference is to the folio of the original,



A

Aaron 1300
'Aaron's leard! 530
Abaron (= Dleazar Auran; son of Mattathias) 60V
Abel (example of a 'guid hird') 1002
Abimelech {example of an evil 'hird') 100R
Lbrahan 28V, 36R, 60V
Absalon (= Absalom) 20V
'icerhalic' bhattles {asephales) 132V
Achilles 1186V
Actacon - a) tale 51R

b) figuratively applicd Lo nobles 123‘:‘/‘9’
Actilius {= Marcus Actilius) L7R
Adan o8V, 373/Y, 101E, 122R
Admetus employed Apollo to tend his animals 35R, H52R
Aeneid ('Zneados', encid vi,) 281
Africa 12V, 130, 35V, 85V, 137R, 133R
Azathocles 101V, 119V, 120R
Agenor (Cadnus the sone of agenoir) 17R
Ages of the Vorld 28V
Agustin (= Augustine) LR

Agustus (= Augustus) =
Agustyne (= Augustine)

Ahasucrus

Albany ('tail ef Floremond of Albanye')

Alcibiades

Alexander

Allegorical interpretation

Almy (river Almis or TValys)

Alps ('Alpes')

'Alrukaba' (= Duchbah, Nuckbak, 'star in Cassiopeia)
Amalekite ('Amalaket')

Amasis II (ordinance of)

Anmbiguous prophecies and oracles

Aman (= Toman) |

"Amours of Leander and lero" (tale)

oV, 4GV, S3R

MR
3R
50V

6o5/V, 70R
20V, 26v, 6aR/v, san/v, 8sn/v, 95n/V, 104V,

119%/V, 136V, 1378, 140V

25v, 113R
6Gn/V
702, 138R
39V
LT/V
7V, 8R
65V/66R
3R

51R



Amphion BOR, 51V, 528
Ananias (and fAzarias and Misael in {iery furnace) 61R
Anchises lawmenting Troy 20V
Andromeda and Persecus (tale) 50V
'Animal: howmo' difficult to translate 15R
'animal' and 'vital' spirits 54R
animal's cries 31R
anirals defend their young H8R
injou - {dukes of 'iniou Calabre ande of Loran') AT
'Annals of Rome' 143V

.

Amnibal (= Hannibal) (47x: Annibal; L Anniballis;
1x: Annybal)

Answer of Dame Scotia to Commons etc: see Dame Scotia

Antarctic (antartic) 39R/V, Lov, L2v
intepodos sce [ntipodes 30V, L0V, MR/V
Anthiocus and llannibal (= Antiochus TII the Great) 11R
Anthiocus and the Jews (= Antiochus IV Epiphanias) GOR

Anthonius {= Antonius) (17x)

{(duc of Calabre, Loran ande of Bar) LV
i (= Mark Anthony; Cleopatra) 20V
Antigonus (lamented by Demetrius) . 20V
Antipodes denied by Lactantius Tirmien and by j

Augustine; :‘.el‘en-ded. by Complayner LOV-I1V
Antiguities of the Jews, by Joseplus 37R
Antonius (Duc of Calabre, Loran ande of Dar) A
Anthony, Mark; and Clcopatra 20V
Antonio Thiremo T'regoso 134
Apelles (eracleon) 10R
Aphricus (Auster Aphricus, wind (SW) L9R

Aphus ('Iohannam gaddes, symon thasi, iudas machabeus,

eleazar abaron, ande iehonathan aphus')

five sons of lMattathias 60v, O1R
Apollo temple of and oracles of Apollo oV, GOR/V
ipollo, God of Sapience 358, 52R
Apollo, shepherd for Admetus H2R
Lipollo, nawe for planet Mercury 43R

Apology fo sing vepn: dosiesti 8 LT
pologzy for using vernacular, 'dowestlic'Scots 14R



Apostolic See, Cardinal of lapostolic seige) 5B

Apothigmatis of Plutarch 13V
Apple, (tale of the golden apple) R
Apulia (Apuilya) 78R
Aquarius, sign of Zodiac LOR
Aquilon, wind (NE) L9V
Arabia (arabie) _ 110R
Archidamas 142R
Arctic Circle (Pole Artic) 39R, L0V, A2V
Aries, sign of Zodiac . LoR, 41V, L2D
Lristotle ov, 10R/V, 26R, 50R, 145V
Armorial bearings 117R

Arms to be surrendered ar three 'wappinschaws'

{planned ordinance to e enforced after Dammockburn) 706R
Arpinum; Cicero, son of ypoor man from 'Arpyne'’ 101V
Artabasus 91V, 92R/V, 93V
Artaxerxes 1168

*Arthour knychit he raid on nycht vitht gyltin spur

and candil lycht" ] 50V
'"Arthour of 1litil Lertangze' (tale) : 50V, SR
Artillery, kinds of 3V
Lsia (aysia) 86V
Assuerus (Assure, Ahasuerus) kiﬁg of 'iude' 3R, 221
Assurance, Assured Scots 501, 82R, 108R

poor Scots make "ane dissimulit assurance"

Tor lack of protection; sece MNeutral Scots 10851
Assyrians; a'scourge' of God 17V, EEH/V, 1321
Astrologer ‘'lletrodore' 20R
Astrological influences L5R
Astronomical discoveries of Seth 37R
Lstronony studied Ly shepherd . - 37R
Asgtronony outlined 37V=-40V
Lthens 178, 26V, 36R, 62n/v, G9R/V, 70R, 88R, 101V, 141V, 142R
Atrocities Ly Inglish ' 73R/V
Augustine denies .intipodes (De Civ.Dei, 7,9) 41R
Augustus Caesar and Uhynirales 143V

Augustus Caesar and the two-faced shoemaker 1&4&/?



Auster, wind (8) KoV

Lvarice of Scots, leads to corruption 87n~-88R
Averroes (auerois) in 'catalogne' of nanes SOR
:‘l\.rius, centurion 85V
Zymon: “the four sonnis of aymon" (tale) 50V
Ayr, Farns of iyr incident . T3V, 7kn, 75%, 81V

Azarias (Avanias, Azarias and lisael: trio in fiery

furnace) 61R



i

Daavah {(banach) (beanatht) oLV, 951
Labylon 16V, 20V, 22V, O4F
Dagpipes 531
Palaam (example of an evil priest) 1001

Baldwin {(baudouyne) king of Jerusalem, brother and

successor of Godfrey LAY

alliol, traitor 63V
Dallads and toales, list 50V, 51R
Bannockburn 765/V, 77R
Bar {Duke of Lorraine Calabria and...) v
Barbarians defined S8LR
Parns of Ayr 73V, 741, 75R, 81V
'Basit', Sultan (Dayazid) assassinated 103V
Lattles: Cannae 12K, 8SR
: Marathon 20V

: Narlaw 52R

¢ Hammockburn 7R

kinds of battles (Socialis, ciuilis,

intestynis, asephales) 131V, 1328/V
Laudouyne (= Taldwin) LV
Benefices 112V, 128R, 120V
Penjamin (Leniemyn) G5V
Dertangze: "Arthour of 1litil bertougze" (tale) 50V, M1t
Derwick (beruic, beruik, beruyk) 63V, 86R
beryl "as cleir as berial” 301
Pessus, trecchery and death of : G5V
Tetrayal of Scottish connecil decisions 361
"Ievis of Southampton" {Leuis of southaistonn) 51R
Bezance, Dizante, (= Nyzantium) 91V, ¢2R
Pillon (= Douillon) sce Godfrey ce Rouillon LR
Birds 301, 31V
Dizante, bezance {= Dyzantiunm) 91V, S2R
Dlack; why peo;le are black L2T,
Dlack Jacobin friar, murdered Taperor Uenry VII o5V, 961
Llack Parliament at the larns of Ayr 73V, 81V

Tlood of nobles, no bebter than that of comnons 1021



Doccaccio (ihone Locchas)

Tamous Women oy

'Buik of tlie ruuyne of mobillis' 6LV
Doethius {hoiecius} De Consolatione, T1T,6 1201
I'ook put forth by Inzlish 'orators' Gjﬁ/?
Pool:, symholic, closed, with rusted locks 561
Lorders 18V, 73V, 83V, 84V, 851, 1LV
Dorder reivers 85k
Lorder incursions by Hnglish 73V, 18V
Lorder markets and conventions 83V

Border peace treaty, 'seven years lLefore', i.e.

c.1542 8LV, 85R
Border Wardens 84V
Dorial; septentrional or borial, 'northen vynd' Lon
Porrowing days of lMarch 30V
Dourhon: ‘'duc of Durbon' 70V
Irabant: "the lLold traband" of Taim Lin (tale) MR
Iribery as weapon 56R
Irie (Prance) 5V
"the brig of the nantribil” (tale) S50V
Iritain, the name: see Trutus 'the troian' G5V
"the Druce" (tale) 50y
Nobert Eruce's struggles% flight te MNorway 63V
Trutus, sons, treason 1oanjv
Erutus, Junius 107V, 108R
Drutus 'the troian' won Dritain from the giants 65V
Lucephalus (buciphal, busiphal) and his brother horse 119R/V
Iucolics of Virgil 52V
Eurbon {(Duke of Hourbon) 70V
Durgungze {(Prince Charles Duke of Burcundy) rv
Pusiphal (Ducephalus) 119V

Dyzantiun {bizante, bezance) 92R



C

Cadimmus, son of Agenor, founder of Thehes 170
Caesar (23x 'cesar'} 20V, 211, 26v, 46V, 48V, 83R, 132V,

137R, 143V, 144R/V, 1451, 146R

Caiaphas (cayphas) and his prophecy 66n
Caius Tortius, Caius arcellus Avad]
Doumitiue Caius , Consul L6V

Calabre = Calabria (dulie of Anjou, Calabria and

Lorraine) LV, 5R
Calacia 77V
Caligula (callugala) 64V

Cales (Calle) = present day Calvi;

Fa . - .
(Theane' and 'Calle’, towns to which Fulvius

TFlaccus sent traitors) 9OR/V
Callugala = Caligula (A
Caubyses (Cambises) 121%/V, 1228
Campus Martius 116V 116V
Canapus (= Canopus) {Argo Navis) star (S) 39v
Cancer J0R, 4OR/V, L2%, 45V
Canicular or Dog-Days L0n
Canis, Dog-Star, Sirius LOR
Cannae, battle of, (cannes) 12R, 89R/V, 137V
Canon Law 129V, 130L/V
Canopus {'canapus') Argo Navis, south star 39V
"Canterbury Tales" 50V
Capitol (llom=2) 213, 1181, 126R, 144V

. ! . . . .
Capricorn {(capricorne, capricornus), sign, tropic

LOR/Y, L2R/V, 45V

Capua (capee, capue, Capecs) 35V, 89»/V, 9oV, 911, 137V, 138R
'Carage' {tax), (arage, carage; carriage) 97V, 9SR
Cardinal Jolm of Lorraine 50
Cardinal winds, and collateral winds L3v, LOL/V
Carion (uaster ihone carion) 28V, 29n
Carthage 178, 26V, 35V, 891, 137R
Carthazinions 1R, 8 n/V 003, 115V, 128%L, 130V
Cartomat in Ytalye 101

ry s f A
'Castell Ylione' (Troy) 16V



Castle: jroverb of speaking castle 251

2 o p \
Porcius Cate, the Censor (Torcus Cathon) fond of

mshandry 350

Marcus Cato, of humble origin 101V
. ' T

Caudine Forks (Furce Caudlue) 77V-81R

Causes of the mutation of monarchies

(translatio imperii 'topos) 15V, 161
Cayphas {= Caiaphas) _ 66n
Sicily (Cecil, Cecile, Cecille, Sccilic) 101V, 105V, 1208, 137R
Celtilerians {celtileriens) 87R
Censors 14V

Cesar (= Caesar)

Chamzpagne et Irie (champayngze ande brie) one of the

eleven joverments of France 5V
Character of Scots and English B4R
Character of Comion people is sheeplike 110V
Charles, Duke of Durgundy ; Lv
Charles, Taperor Ulect 2L%
Chronicles - 59v, G3v, 67V, 71R, S2R

Conraldus 76R
Carion 23V, 237

Polychronicon 67V

Ciballinus told Alexander of plot 10LV
Cicero of limble origin 101V
neutral in the civil wars 1407
his ambiguous answer wmisinterpreted 1450, 140V
his invectlives against fntony 109V, 146V

quoted: 8V, 98, 10R, 241, 50%, 57V, 101V, 109V,
' 110V, 111R, 1201, 144V, 145R, 146R/V, 1L7R

L. Guintius Cincinnatus returned to plough 351

'Circisus'; Prince of Athens' Gay

Circles of the sphere 370/V, 30V, Aen, LSV, 43n, 46V, LoV
) " "t E B ] ] ’ —-==3 ’

Cirillus, example with bundle of twigs, unily is

strength 1363/v
Cirus {= Cyrus) _ Gy, 661/V, 1215/V, 124R
City life causes vices 30V

Civil Law quoted 1113, 129V, 145V



mer

Clavizdes: ‘'claryates and raliates' (tale) 0Y

1367/V

N

8

Claudius Ilero; L. Balinator

-t
&l
-

Cleopatra grieving for lark Anthony 20V
Clergy: more at fonlt Lhan other estates as they can

not plead ignorance, and lLave ot used

their talents . 124V

have kinowledze of "diuyme sciens...

huanite...sciens literalis...moral and

natural ;bilosophie..." 125R
: should use talents to prowote unity 125R
: shovld Le example 125V
: because they have auvthority, deserve severer
yunishment if evil example 125V
¢ abuses and naladiinistration are causes of
schiem {nud of 'reformation' he fnresees) 1278
¢ in SBeotland, eclergy will et same treatuent
as clerzy in England received frowm 'enry VIITY 1281
: ought to Fight, as lesser of two evils 129R
: permitted to fight Ly "goddis lau, lau of natur,
positiue lau, ciuil and canron lau", and as
Filblical precedents prove. 129V, 1300/V
Cloelia, example of virtue R/V
Cluny, AbbLot of SR
Cockle, Order of: sce Orders of Ini lithood 117R
Collateral winds Lon/v
Colures . LOR
Combination of co'mon people forbidden,"mcnopole and
comientions of the comont pepil" forbidden 111R
Comet, shopes and influences L6V
Conmocus
Commons, ignorance and incapacity of | 110V
forbidden to hold meetings 1111

Common weal, passim, 'veil' : 14L, 3061, 72N, 73R, 88V,

96R, 108%/V, 117%, 131R, 138R, 1401, 142R, 143R
"Confekkit drinkis' 115R
Conraldus, friar, chronicler with Ddward at

Tarmmockburn 7()1{,/ , 77R



Conspiracies, formed only ly the great

Consolation of Philosorhv, loethius

Conspirators always punished (Ch. XIV)
Constantinople {constantinapolitani)
constellations, astrological

'cordinar' (shoemoker)

Corinthians (1 Cor. 1k)

105V
120R
89R

14R

45R, WOR/V, W7R, 4OV
143V, 144R/V

24V, 25R

Cornelia, example of virtue 2R
'corriander' see lierbal remedies 53V
cosmography defined, expounded 37V, BSR/V
crab {partan) fable 120R
Crassus 478, 101V
Cries of animals, birds 31V
Croesus {cresus) 66R/V, 121R/V, 122R, 140V

Cruelty (19x ‘erualte'; 59x 'cruel'; 6x 'cruelly')
66R/V, 121R/V, 122R, 140V

Crystalline sphere

Quintus Curtius Rufus (cursius)

Cycle, Flatonic, Great Year, Mundane Year,

Precession of the DEgquinoxes
'Cyrsilus' stoned
Cyrus
death of Cyrus

Cyrus anc Croesus

38V
84T

26V, 28R
Gav

64V, 121R/V, 122K, 124R

6LV,
1218/V

Cyrus 'kyng of perse and meid', used hunting

as exercise for nobles; mneeded lLorses

for war

1247



D

'Dacdalus' (tale) Mn

Dairy products

Dame TFortune
Dame Scotia

Dame Scotia:

..

3LV
190, 18V

5LV-55V, 563/V, 108V, 124V, 148R

vision of - 54V
her dress S5LY-55V
description of 3 sous 56V-59V
reproach of 3 sons 56V-59V
mentions lands freed from tyranny Gor-62v
shows Tnglish Wings are pretenders 68n/vV

condenns fraternization Letween Dnglish and

Scots on the borders - g 35V

: answers youngest son 109ﬁ~1133

: reproves nobles 113V-124V

: rebukes spirituality 124V-1350V

: pleads for unity of 3 Estates 130V

Dances, list of 52R/V, 53R
Danes {deynis) to conquer England 67V
Daniel {danyel) 61R
Daniel example of a good prophet, (as ef. Palaanm) 6oV, 100R

Darius (25x):

7R/V, 20V, 26V, 61V, 62R, GOR/V, 70R, 8un/V, 95R/V
and the poor men 78
inva‘es Greece 61v-62v

secretly assists both Athenians

and Spartans G9R-70R

_ ¢ tries to Luy off Alexander S&R/V

Date of Complaynt 201

Date of Monologue by 'astrological couputation' (Gth June) 308
David: 20V, 35R, 61, 66R, 72V, O4R/V

95n, 90V, 101V, 105R, 130

: lamenting Alsalom slain Ly Joab 20V

: slaying the Amalekite 9LR

: slaying Rechal and Daanah oLV, 95R

¢ barping anong his sheep 35R

Dawn 70V

Day or night cdatinuous at North and South Poles L2v



Day of Judgment, signs of ,uentioned
Debatable Land

De Casibus, DIoccaccio

De Claris Malierihus, Tocecaccio
"Dedalus" (tale)

'Delabaute' (De La Dastie?) (in song title)

Delphic oracle (see Apollo)
Delphic sword (gladius delphicus)
Delphi, Delpheos
Demetrius, lamenting father Antigonus' death
at lMarathon
Democritus, Democrites 1
Demostlienes, of humble origin
Denmark, home of schisms and sects
(cf Danes G7V)
Tabricius Curius Dentatus
Deportation of Scots planned Ly Ddward before
Dannockburn
Dervish, assassination atteupt on 'Lasit' (Dayazid)
Despise the world, injunction to; for end of last
age is near

Deuteronomy (Deut.28)
Devil =
DPew; formation of
Diameid, dyaweid, (= Diomedes)
Diana (dyana)
Diapason, see music terms
Difference of Character Letween Scots and English
Dinus in plot against Alexander

{Diod. Sic. Iibl.list, 17.79= Dimnus;

Plut. Alex. 49= Limnus)
‘Diocletian (Dioclesian) rural life of

Diodorus

51R
51V

9V, 661/V
9V-10V
9V, 66R

20V
33%/V, 134R/V
101V
127R

35V

76V
103V

29V
19V, 23R
27R

104V
367
7V

Diomedes (Dyameid)} Jegend of man-eating horse applies

figuratively to Scotland

1230/V

Dionysiue; and 0ld Voman of Syracuse 26v; Guv, 105V



Discord among Alexander's successors and
among Romans

Discord in Scotland
Disobedience to Cod (see 'scourge' topos)
Dissen$ion, internal, led to fall of Rone
Dog-Star and Dog-Days
Dogs, vast sums spent on dogs and horses
Domitian (domician)
Domitius Caius, Flavius Lucius, consuls
Dream convention
Dream Vision
" Dress; description of Dame Scotia's dress
Drumlanrig (dowslanrik)
Duke of: Calabria and Lorraine

: Durgundy

: Guise

: DBourbon

:  Saxony

Dyana (= Diana)

137

137R

25V

137R

L6R

123V

64V

L0V

29V

29V, £4vV, sq.
54V, 55R/V
81v

LV, 5R

Lv

5V

70V

132V

30V



L

Barth's rvotundity MR
Tarth centre of nine heavens R
Ehron (= Yebron) eon
Ccelesiastes ii - 134V
viii; x.,8 18R; 16R, 2&LV
Ieelesiasticus x, xi, xvii 18T, 120V
Echo and Norcissus 31R, 32R
Belipses, theory alout LIN-LESR
Helipse of the Hoon LER-L5R
EdwarcI, crowvmed at Terwick 63V
Edward TI; at tlie Tlack FParlianent of the
farns of Ayr 63V, 68V, 75V, 74R
75R, 76V, 81V
Boward II: and Triar Conraldus 762/N, TTR
Ddawvard IJ: at Tannockburn 765-77R
Ddward TI, died in prison 68V
Edward TI planned dejortation of Scots 76V
Bdward TII (should Le Bd. IV) and children slain
by Richard TIT 68y
Ddward VI ' 1131
Bffeminate living 115R
Daer: 'syr egeir and syr sryne' (tale) 51
Lgge:  the Mundane or Orphic Egg; Twmpedocles stated the
wvorld egg-shaped 26TV
Beypt: ' 7V, SR, 617, 99V
Esyptians {sophistic egiptiens) (= pypsies?) 114V
Lleazar Abaron (= Eleazar Auran) son of Mattathias GOV
Electuaries 115V
Llements, the Tour 26V, 27R, 37V
Elements of the spiritual world, seven vices 278
larcus Tazilius Lepidus ' 137V
Imilius Paulus, slain 80R
Lmilius llostilius 138V
Bapedocles and Tpicurus on the shape of the vorld E’Q/V
Impyrean 301

Ineados (Virzil's Aencid, VI) 28R



End of ithe World

n
Engestes

England:

..

.. .. .. . . - .. - .. - .. - .. -

as

.. - .. Ty

f

1y

{sergestes and Ingestes) Tengst and Lorsa

to Le conguered in turn by Danes, Saxons,
Normans and Scots

(translatio imperii topos)

has waged war continually for 1200 years
with Scotland

Scots in Ingland

are 'Ald enemies'

are 'ald subtil doggis'

offer 'assurance' 591

atrocities

atrocities in Ireland, Wales

believe Merlin's false prophecies (Ch.X.)
horder incursions into Scotland

"boreaus" and hangmen

bribery and corrnption of Scots

character contrasted with Scots character
chased out of I'rance

clergy persecuted Ly Tenry VIII

coupared with Scots

compared to executioners

compared to Saracens (heathen)

crimes and faults

"crualte, tirranrye, sacreleige, vsurpatiome,

of vthir princis doninions vitht out ony

occasione or iust titil"

cruelty

cruelty in Ireland, Wales

disbelievers

executioners

excoumunicated, more like Saracens than
Christians

. y 2 T IR ]
'Talse seid' ; increcdule generatione

faults and crimes
kings are usurpers

more Saracens than Christians

28V, 29R

71R
68V
106V, 107R
738/V
750/
65Rsq.
3V
21v
72R
8LR
63R
128%/V
S4R
21v
130%/V
130V

130V
21V, 22R
758/V

22R, 1308/V

21V

150R/V

20R

130V

(7sq, 130V
130R/V



Inglishe

occupy much of Scotland (since Pinkie)

occupied France

old enewies of Scots

persecuted Scots

'ravening wolves'

sacrilege

seek peace either with Scotland or with
France, not with both

treatment of ‘'assured' Scots

tyrants when in prosperity

use bribery and corruption

usurped Scotland under Ddward I

war against Inglish like Crusade

will be conquered by Scots

Ephesus (Ephiseis, Cphisye)

Epicurns (epicurius, epecurius)

Epirus (Zponte, 'pirrus kyng of eporite'

Fyrrhus, king of Ipirus)

Equinoctial

Egtivocal responses; anbigucus prophecies

Eracleon = lleracleon

Escheat;

escheated goods bought

Esclavonia {= Illyria) ruled by Genthius

Lstates;

Three Estates (three sons of Dane Scotia)

described 1, 18V,

Esther delivered the Jews

Ethiopia (ethiope)

Etin: 'the reyde eyttyn vitht the thre heydis' (tale)

Fulogy;

Duripides;

Europa

Mary of Guise and her ancestors and relatives

of humble origin

Exactions of landlords

Exerxces, Exerxes

Expenditure of nobles on horses and dogs

Ixtortions of landloerds

EXtortions of Nobles

Bzekiel (Dzechiel)

18V
63R
71R
63n
2V, 3R
130V

140V

50R, 82R/V

72R

72R
63R/V
130V

(7a's

11V, 25R
26R/V

66V

LOR

65V, 6G6R
10R
105V

86V

59V, 70V
3R

6LR

50V
2R-7V

52V, 101V

1L1R
97R/V

631, 91V, 92n/V, 93V, 140V
123R/V, 124R

97R/V
130/v
65V



E‘
Tabius; couduct of Fabius wlhien under suspicion

¢+ and Munitius

: consul 138V, 139R/V, 140R/V, 142R/V, 143R
Fabricius 35V
Pable of the Crab (partan) 126R
Faniliarity between English and Scots on the Dorders 83V
Yamous Women (Toccaccio) 2v
Famers: kings were not too proud to he farmers 35
Fates: 'the thre veird systirs' (tale) 184518
Faults: of 'labourers' (Commons) 109-113R

: two 'sakkettis' of foults (Persius) 109V

: of Nobility 113Vsq

: lMoral faults of llohility . 123R
Fauonius, or occidental, VWest wind woR/V
'feignel' fables; poiettis fictions 28r, 65LR, 135R
Fekken ( = Fecamp) 5R

Terrand { = Ierdinand) 'kyng of spangze', stabbed by
a poor Spaniard 103R

Ferrand, BEarl of Ilanders

: 'that mareit the deuyl' (tale) 50V

: and the augur 67
Lactantius Firmien 1R
Teuds among the Scots 137R
"Tirst fruits' topos 6V, TR
Tish, speaking Tebrew or Greck (impossibility) 83R
Fulvius I'laccus gov-g1i, 137V
Flanders 5R, 241, 50V, G7R
Tlavius Lucius : LGV

TFleece, Golden: 'the tail quhou that iason van the
goldin fleice' (tale) 51R
: "the ordur of Lnychithed of the fleise" 1171,118R
'Floremond of Albanye that sleu the dragon be the sece!
(tale) S0V
Tlorence: hesieged by Iaperor lenry VII a5V, 90R

¢ Tetrarch quoted 118V



Florentines paid Black Jacobine (= Dominican) friar

to murder Dmperor llenry VII 96R
Flowers and herbs BBR/V
Footlhall simile 138V
Tortune a pagan doctrine 18R/V
Dame Fortune 127, 18R/V, 140R
'Depe fosse of seruitude' 16R
Four Clements ‘ 26V, 27R, 37V
Tour (Six) Great Monarchies: lutation of lonarchies 17V
"the four sonnis of aymon' (tale) 50V
fox 31V, 5S8R

France 3V, 5»/V, 62, 51V, 63k, 671, 68V, 70R/V,
75R, 117R, 13061k, 138R, 146V

: DEnglish occupation of Trance 63R

¢ King of Irance supported by lenry VII 68V
Fraternization on the Dorders 83V
Fregoso "quoted" (see commentary) 1341
'Friar Conraldus' : 76R
Triars and Priests urged to fight in Just Var 129V
Tull loon kLR
Tulvius Flaccus 895, 90n/V, 912, 137V
Furce Caudide (= Caudine Forks) 77V
Turc Auster (sliould be Euro Auster) SE-wind LoV

'Tustean' scones 3LV



(8

Gabine, city of { = Gabii) 7L0/V, 75R
Gaddes; Iohannan Gaddes son of l'attathias 6OV
Galaxy, !'ilky Vay, 'Watling Street', 'vatlant streit' L6V
Galeasse { = galliass) 390, 33V, 34R
Galen {zalicn), 2nd cent. AD. yhfsician 50R

Galloway (gallouaye, galloua) invaced by the

Inglish Varden 768y, SV
Garioch (Garieu) dance-title: ‘'lang plet fut of gariau' 551
Garter: Order of the Garter 1172, 118R
Gascony (Gascunze): Dnglish occupation 63R
Gawain: 'sauen and gollogras' {tale) 50V
"gazophile" : 6V
Gemini, sign of zodiac 30n, LOR
Genealozy of.ﬁary of Guise 2R-6R
'"Generation' of tle rain LoV
Genesis: ii, vii, xviii 1001, 1201

Genthius, King of Lsclavonia { = Illyria)

captured Poapey(Val. lax, III, 3 aov, 87R
Geoygraphy (cosaogruphy, geography, topography) 57V
Germany: homes of sects and schisus 126V, 1325/V
: ancient 'alman' initiation test 116R
Giants: ‘'gientis that eit quylk men' (tale) 56V
: defeated by Prutus 65V
Gideon (Gedeon) delivers Israel 01V
Gilboa {gelbeye), mountain where Saul slain LR
'Gladius delphicus' v, 10V
Godfrey of I'ouillen {godefroid of billon) 4R
Golden Age (the goldin varld) 352, 11&RJV, 1150
Golden Apple; ‘'the tayl of the goldin appil' (tale) R
Golden T'leece: 'the tail quhou that iason van the
goldin fleice' (tale) SR
: "the ordur of Xmyclhited of the fleise" 1178
Golden Targe: 'the goldin targe' (tale) 1R

Golden Tlings: llannibal sent booty of three 'muis' of

Pl

sold vings to Carthage after Canmae ooV



Gollogcras: ‘'gauen and gollogras' (tale) 50V

Gomorral:: 100R
Gonorrhoca: ‘'water lily' cure for 'gomore' 53V
Gonnast: marguis of Gonnast 70V

Greece: 121, 138, 20V, 62Rr/V, 63, G4R, 69R/V, 70R, 88V
911/V, 92R, 935, 140V
Guise, Cardinal of; Duke of, . 5V
Guns, Artillery 33V, 4R
Guyenne (guien): Inglish occupation of Guyenne,
Picardy, Normandy, Gascony 63R

Gymnosophists . 8R



I
Tail; how hail falls 2R

lLialys {almis) river crossed by Croesus on way Lo

encounter with Cyrus 66n/V
liaman (anman) 3R
Tannibal 6%V, 89V, 138V-1%0V, 1423/V
: and Antiochus, 'kyng of sirrie’ 1R
:  at Cannae 89E/V
: in Ttaly 137V-140V
: cumning lowards Tabius 142V
: death 6LV
Harlaw: 'the Laltel of Lhe hayrlau' {song title) 2R
Masdrubal, Tamnibal's brother 1332/V
'hayr rym' (hoar frost) X7V
Tearing damsel and speaking castle {proverb) 85R
ITleavens; the lline lleavens 361
ebron (cbron }lil) Q5R

lleirs of 'mouveaux riches' are ignorant, vain, prodigal,

arrogant, because they are rich without work 112R
Tlell is a reality, not a 'fenzeit fabil! BBR, 135R
Telie ('Hlie') quoted by Carion (= Llias) 8V, 29R
Hellespont MR
Iielylropimwa or 'soucye' opens and closes leaves with sun L5v
Tengest (engestes) and Torsa G8R
lenry I 681
I'enry III, banished 68R
Menry VI, killed by Edward III (1471) 68V
Ienry VII a usurper 68V

Henry VIII; ‘hary the eycht kynz of ingland'

-
X

¢ duplicity towards Charles V and Trancis IV

of Irance in 1524 70n
Hlenry VIIX: cruelty to Ircland and VWales ’R/V
¢ treatuenl of Church and clergy QSI"/V

/ %

Teary VII, Tmperor, by !lack Jacobin (Dominican)friar,

]

96R

paid by Tlorentines

Teracleon (eracleon) painting a Juno 10R



leraclitus and Dewocritus 135V, 1343/

llerbs 55V
Ilercules: "the hauyn and spere of Mars guhilk swn men
callis Tlercules" 53R
:  lilercules sleu the serpent hidra that hed vii
beydis' {tale) 50V
: llercules poisoned with shirt 6L
¢ lYercules and the hydra 127V
llerennius {hereneus) T2V ?SR/V, TQR/V, 30R
liermes 'the philosopher' compares a bad man in office
to an incapable ship's master 126R
: uses 'lang-tailit' polysyllabic words 14R
lermodius (and Iphicrates) 119R
'ero and Leander: 'the amours of leander and hero' (tale) 51V
Herodotus
llesperus
Hesse, Landgrave of (hasse) 132V
Iigden, lolychronicon 67V
Hoar-frost (hayr rym}, its origins h7v
llolland; an augur, soothsayer from 67R
liolophernes overcome by Judith
Honorificabilitudinitatibus 14V
'orace (horasse) 52V
Horizon 35V
llorses, vast sums spent on horses and dogs 125V
Inilius ostilius 158V
Tallus Tlostilius, third Lking of Peue, bwible origins 101V
Twible Origins: David; Tullus Tostilins; Tarquinius
Triscus, fifth kirz of Tome; Varro, consul,
dictator of Fowe; TPerpemma; lMarcus Cato;
Socrates; Turipides; Demosthenes; Agathocles;
Cicero 161V
: Agathocles not ashamed of his origins 1200
Nydra: sce Uercules 50V, 127V
schisus like hydra 127V



I

I with the value of J; words lave heen included under J

Iliwn: Castell Ylione 16V
Illegal gatherings of {he Commons 132V
Inpossibilities: Tish speaking Tlebrew or Greek &4V, 88R

: Scots and Tnglish living tozether 84R/V
Incarnation: bheginning of a new age 28V
India (inde) confused with Judah, Judaea too 3R, SR, O4R
Indigetes v
Influence of the planets 45R, 4OV
Influence of stars overruled by God L5V
Influence of sun, noon, stars, cause weather changes LS50
Inkhorn terms 145/V
Inquisition methods condemnned 1278
Instruments; names of wmusical instruments "2R
Intelligence service of Tngland 551

1

Internal dissension has injured Scots more than
Enclish arms 1311
'Intestine' wars 69z, 73n, 132V, 1574, 145R

Inventions, tested on inventor; ',oetic justice';

sce Phalaris 3R

Inverness (ennyrnes) {dance title) H3R
To: 'gubhou Jupiter transformit his deir loue Yo in

one cou' {tale) 51R

Iphicrates and Ilermodius 119V, 119R

Ipomedon (yporiedon) (tale) 50V

Ireland oppressed by Tnglish 75%/v

Iron H&rld; Iron Age now prevails 115R

Isaac 30R

Isaiah ; 18n, 20n/V, 23V, 24V, 59V

iii 20R/v, 23V

lixz 50V, 65V

1xv 18R

Ishbosheth (ishosetht) 95R



Isicrata (ysicrata) I 3V
Isis (= Venus) 43R
Israel: oon/v, 243/V, 35R, 36R, 60V, 61R/v, 72V, 94R, 130
Italy (Italie) 67z, 85V, 89m, 137V, 138R



J

Jacob: 20V, 36R, 99V
Jacolin friar (Dominicon) 95V, S6R
James Fifth ) 3R
Jason and the Colden I'leece (tale) : ML
Jeremiah, lamenting Dabylon (hicremye) 20V
Jeremiah {Ieremie) 65V
Jerusalem: ITierusalem 20r, 23V

Ierusalem LV, 6GOR

Therusalen(7x) LR, 23V, GOR/V
Jesus (Ihesus, Ihus) quoted 28V, 109R, 131V
Jesus Sirach 120V
Jews had no dealings with Samaritans or Philistines 83V, 8uR
Jezebel {Ihesabel) 1007
Joab, slew King Pavid's son Absolon 20V
Job 21V, 100R, 123R
John viii 109R
Jolmn of Lorraine L SR, 125V

John, King of Ingland, a usurper, slew other claimants,

banished 68R/V

Joln Amstrong (dance title) 53R
John Balliol (ihone balzol) 63V
John Doccaccio {ihione bocchas) v, 64V
Jolm Carion 28V
John Gaddis (iohannam gaddes) 6oV
Jonathan 9411/ v
Jonathan Apphus 6oV
Joseph (iosept) 20v, 611, 99V, 116R
: absence lamented by Jacob 20V

¢ sold by his brothers 99V
Josephus: about Seth 37R

: Dook ib, about lattathias and five sons:
"Iohannam gaddes, symon bLhasi, iudas
machabeus, eleaz r abaron and
iehonathan aplus" cov

Joshua (Tosue) 61R



Josiah {0sias): good governuent though only eight

years when ancinted king: 'puer/senn'x' toros 2LT
Judaca, or India{inde or iude) 3R, LR, 201, 23V, GOR/V, O4R
Judas lMaccabeus 52v, 60V, 61R, 72V, 140V
Judas (iudas) 100R
Judges and justice condenmned 23V
Judges viii : Gideon 61V
Judith (iudich, iudicht) against Tolofernes 3R
¢ exanmple of a good widow 100R
Jugurtha and Romans 85V, 86R
Julius Cavsar see Caesar
Junius Erutus 107R/V
Juno 101
Juno = Venus=Isisg: star L3R
Jupiter: "quhou Iupiler transformit his deir loue yo _
in ane cou" (tale) 51R
Just Cause to he defended : 147V
Justification by good works: we can take nothing with
us except the 'meritis' of our virtue 122V
Justin 628, mergin 64V, 131V
Juvenal (iuuenal), {Persius and Torace) 52V
¢ of Iucephalus{buciphal) 119
¢ on true Nobility, Sat.8,20. 120R

¢ on Tortune

18R



e
fent: Ilent, Yerkshire, London
Wings of England: all usurpers
King of T'rance and tlie Order of the 'Colkil'
Hings as shepherds and farmers
Kinsmen in civil war (kinsmen, {riends of
consanguinity or affinity)
Imife, found in midden, afterwards used to cut
hen's throat
Enives - not to excced five inches in length, not to be
pointed; item in ordinance planned by Edward
before Dannockburn)
Inight of Italy, Fregoso

Knighthood, Orders of

1R

76V
134T
117R



L

Labourers Couiplaint: Coruions reply 96V
Labyrinth of Daedalus (tale) 518
Lacedaeuonia 17R, 627, G9R/V, 703, S1R, 92B/V, 93R, 142R
Lactantius Tirmien {I%.3, Ch.24) against the existence
of the Antipodes LR
'Lancelot du lac' (tale) 50V
Landgrave of liesse (hasse) 132V
Lapguage; discussion of Scots 14R
Latin language 14V, 158
Laurel crown tro;hy 117V
Laurel; protection against thunder QBR/V
Law, Canon, Civil 111R, 126V, 129V, 130R/V, 145R/V
Leander: ‘'the amours of leander and hero' (tale) 51R
Legia, one of the sirens 51k
Lucius lentulus 81
Leo, sign of zodiac LOR
Leonidas, lring of Lacedaemonia, at Thermopylae 62n
Marcus Imilius Lepidus, consul 137V
Leslie: 'syr valtir the bald leslye' (tale) 50V
Lessger of two evils should be chosen | 1291
Leucolia, siren ( = Leucosia) 51R
Leviticus xxvi 19V, 23%
'Liberal Science' 9R, 125R
Libya (Libie) ' 64R
Libra, sign of zodiac Lo, 42R, 45V
Lidie ( = Lydia) 66R
Lightning: {fyir slaucht) : kills L8R
| : three things safe from thunder and lightning L8V
Ligurgus ( = Lycurcus) 17R
Lion Rampant 54V
Cuintus Lipidius 132R
Literal and Allegorical Dxposition of a text 241
Litigation rife 132R

3
Little Iritain: ‘'Arthour of.. .' (tale) 50V/51R



Livy
Livy: TCk. I.
Dk, ix

Livius Sul(s)inator

Loch Slene (title of dance: 'tlie loch of slene')

Lofts: no lofts to be allowed in Scots houses

745R, 77R/V,

1051, 107R, 112V
741, 1041, 107R

77V, 112V
138R/V
551

(an ordinance planned by Edward before Daimockburn) 76V

London

Long-tailed-words: llonorificdbilitudinitatibus etc

Lord Governor of Scotland

Lorraine (Loran)

Lot (Lotht)

Lucan quoted

Lucera (Lucere, Iutere), city
Lucifer ( = Venus, cf. Juno) star
Iucius Lentulus

Tlavius Iucius

Iucius Volumnius

Lucius Faulus

Lucius Seneca

Lucretia (Lucresia, Lucrecia)
Lucullus, consul, retired to country
Ludius ('the fyrst dansar') of Rome
Luke vi, xi

Luna, the moon

Luxurious living

Lycurgus (ligurgus): his laws
Lydia (Cresus kyng of lidie)

Lyn: Thom of Lyn: (donce title)

of 'zong tamlene....' (tale)

75V, 82V, 86R

14R/V
129R
4R-5V
100R
17R
78R
43R
81R
LoV
47R
471
6LV
2v, 107V
35V
52V
125V, 135R
L3V
123V
17R
66R
53R
51R



1
I

Judas laccabaeus

Gov, 61m, 72V, 140V

Maccacees _ 60R
Macedonia (llacedone): horse-tamers 119V
Macedonians rewarded valour 116R
Halachi ii ii _ 12hV
ltaliades: ‘'claryades and mnliades' (tale) 50V
Maomon 25V
Man is but dust and ashes ) 120V
Mandeville: ‘'tle meruellis of mandiveil (tale) 511
Mantribil: 'the brig; of the mantribil' (tale) 50V
Marathon (maraton) 20V
Caius Marcellus, consul with lucius Paulus L7R
Marcus Antonius 20V
lMarcus larcellus, consul 20V
Yarcus Actilius, consul L7R
Marcus Crassus 47R
Marcus Cato 101V
Marcus Tullius Cicero (see Cicero) 101V
lMarcus Imilius Lepedus, consul 137V
lardocheus 116R
Marguerite: llarie CQuene of Scotlande, 'the margareit

and perle of princessis' 2R

lMariners' cries

32V, 33R

Marius: Civil War bLetween 'silla and narius and

quintus lipidius'
ark xiii
narmadyns = mermaids = Sirens
llarriage of Idward and llary, contract bLroken
Mars oV,
lHars = Hercules, 'sphere' of Mars
liarse{ = the llerse), rcmoteness of

Martia, prodizy involving

132R

7R, 135R

51%/V

1430

13V, 38V, 42V, 43L
43R

76R

L8R



Mary of Guise: dedication of Compleynt tos ‘'ine Tpistil

to the Qvenis Grace! 2D-7V

: conmpared with ancient heroines 2v

¢ compared with Isther and Judith 3R

: lher ancestors and relatives praised 5V-0R

Mary Stuart: in Irance 3V

: 'ane tendir pupil, ande nocht entrit in

the aige of puberte' 24T

proposed marriage to Ldward 14358
Mattathias: 'neuo of symeon tle hie preist': and his
five sons: John Gaddis, Sinon Thassis,

Judas lMaccabaeus, [Eleazor Avaran,

Jonathan Apphus (NER) 60V, 61R
: example of a good priest o9V

Materialism of tlie times 135V
Matthew: 25V, 29R, 125V, 135R

: lMatthew vi 25v

: HMatthew xxiii-xxiv 29

: Matthew vii : 109

: lMatthew xii 131V
Maxwell: (maxuel): the liaster of 81v
ledes (mediens) 22v, 64V, 66L, 91R/V, 121R, 124%, 156V
Medicinal uses of herbs 53R/V
Menasses { = Manasseh), Gideon of tribe of: (Judges 8) 61V
Mercurius: = fpolle, 'sphere' 3SR, A43R/V
Mercurius 'that playit on ane sey reid' 52V
Meridian _ 38R, 35V, 1R, L2R
Merlin 50v, 65V, 66, G7R, 148V
Mermaids (marmadyns) = Sirens 51R/V
Merse (marse); the remoteness of the lerse 762
lietamornhioses (Echo and Narcissus tale) 31R
Metellus: sccrecy of Quintus lietellus 86V, S7R/V"
Hetredates { = lithridates) 3V, O4R
Metrodorus 20R
Midas: ‘'qubou kyng midas gat tua asse luggis on liis hede

because of his auercis' (tale) 51

:  (wmedas) 'heifand as mekil gold as cresus or

medas possest': ' 140V



Hidian: the king e¢f 'madian' opyressed the Israelites:

Gideon stopped him (Judges 8) 61V

Milan: ‘'the seige of millan' {tale) 50V
1ilk products 34V
Milky Vay, circulus lacteus, 'vatlant streit' LGV

s

Kiltiadcs, 'ane cduc in Athenes' (c.550-480LC) delivers
Creece 621
Himus Publianus, one of the Seven Sages of Ilome 100V, 112V
Minotaur: ‘'ghou that dedalus maid the laborynth to
keip thlie monstir sminotaurus' {tale) PRRL
Mint: herb mint receives 'virtue' from the earth when
the sun enters the first degree of Capricorn 55V
Minucius (Yunitius) ( = Marcus minucius Dufus, consul 221IC)
138V, 130R/V, wm.r 142V
Mirror topos ' 12R, 71V, 758

Misael: +trio in fiery furnace, Ancnias, Azarias and

lisael 612
Hisinterpretation of prophecies 67
Mist . L3n
Mithridates {mitridates) and his antidote (0A:]

Mobile: the TFirst !obile, tenth sphere, Primu llobile 38V,359R,

Lov
Yodesty topos 140
Hodin; wvillage on rountain, retreat of Mattathias 60V
lioises, sce loses 20Rr, 353V, 150R

Monarchies, !utation of; 'tronslatio imperii' topos 185, 1GR/V
lioney leads to vice, unless guided by erudition and

ciuilite' 1138
lonolozue : 29Vsq.

liontgomerys: 'The perssee and the mongumrye met that

day that day that gentil day' (song title) 52R

Moon, Tuna, 'the mune' 37V, L3V, LAD-LGR
: the phases of ihe moon, rotions of moon L3V-LGR

lloons : two, three moons in sky: prodigium LoV
inpossibility 8V

Moral Thilosorhy ' 11V, 182, 125R

Mordocheus, persccuted by laman 3R



Horpheus

Moses {(moises, moyses)

llotions of the spheres

Moyses { = lloses) (Leviticus 20)
tmis: 'thre wmis of gold ryngis'
lundane Year

lunitius { = Minucius)

lusical instruments

Music terms

Musselburgh: DPinkie

lMutation of Monarchies (translatio

S4R

20R, 83V, 130R
37V

83V, 130R
30R, 137
26V, 22R
133V, 139%/V, 1LOV, 142V
52R

30R, 51V
18V

15V, 16R/V

201,

imperii' toos)



N

Nabal: example of evil rich man 100R
Nancy, town LV
Naples, Vieeroy cof . 70V
Narhonne {Narbon) ' 51
Narcissus and Icho 31R
Natural Thilosophy, first studied by shepherds 377, 125R
Nauern{e), arca of Italy 87R
Naval terms: sea scene F2R-34R
Nero: in list of tyrants (Roman emperor A.D.54-068) 6LV
Nero: Gaius Claudius Nero, consul 207 D.C. 138RJV
Yeutral Scots 1431-1L6R

cf: ‘'assured Scots' 59R, 821, 108R
Neutrality of Cicero misinterpreted 145R

Nicomachus (nicoracus) told brother of plot against

Alexander 104V
Night and day, lonz at North and South TPole L2R
Nilo: Titus Annius Wilo's death, occasion of 'prodigium!' LR
Nine Nolles 'topos' LR
Nineveh, fall of 16V

Ninus 'kyng of the assiriens', reputed founder of Nineveh,

husband of Semiramis 1321
Nobility, not hereditary 116V
Nobility; nature of true nobility is virtue 116V, 117
Nobility, Juvenal and Ovid quoted 120R
Nolilily, reproof of 15V
Nobles and clersy like men in a frenzy 98R.
Notles: exactions of 113R/V

: descended from Comumons 100V, 101R

: vices of Nobles 123R

: expenditure on dogs, horses 1235R
Normandy (Mormandye) Enclish occupation 63R
Normandy: Dobert le Diable, Duke of (tale) 50V
Normans {the Norendis) 67V
Northwuberland {northt humyrland) laid waste by tlie Scots 77R
Norway: ‘'the thre-futtit dog of Norrouay' {tale) 50V

I'ruce's flight to Norway 63V



Nothing hidden from God: Providential view 135V

"Mouveaux riches' ashamed of and deny origins 112V, 115R
Numa FPompilius tended sheep 35V
Numantia (Yumance) subdued Ly Scipio 35V
Nunidia (Numidie) home of Jugurtha: cf 89V 85V

Nynyue (=Nineveh) 16V



0
Cbni&s: example of an evil priest
Octavian: lanents father's death
0ffice of 'tribunus plebis'
De Cffieiis Dik.TII, Dk,I
Oliphernes, Holophernes
Olympus (Oliwp): heaven ('supreme': 'sempeternal')
Ombudsman, plea for: tribune of the people
Omens
'On fut by fortht as I culd found' (title)
'Opheus kyng of portingal' (tale)
Opinions as to the cduration of the World
Oppression of poor labourers: Comuons mistreated by
nobles and clergy, who, like madmen 'biting
their own hodies, hurt the body politic
Oracle of Apollo at Delphos
Ordinances projected, before Daunockburn
Orders of Imichthood received by James V
: Tleece (from Duperor) 'the ordur of knychthed
of the fleise';
: Cockle {from King.of France) 'the ordour of
the cokliil';
: Garter (from Iling of England 'the ordour of
knychthede of the gartan
Origin of Dritain
Origin of Nobility
Orpheus
Osias (= Josiah)

Ovid: Metamorphoses , tale of Echo and Narcissus

¢ see list of tales
: on Nobility (Ep.Cx FPomto 1.9.39)

: Remedia Anoris (369)

Oysters, mussels, shellfich, influenced by moon

98R

8V, 1471
3R
3V, 147R
g8R

56V

50V

51R
26V

98R
66R/V

76R/V, 77R

117R/V

117R/V
65v
115V
52V
2L4R
31R
50R-51R
120R
135R
L6R



by

Pamphlets issued by English

Paloce of Tonour {('the paleis of honour' ) (tele)

Pan
Parable
thou accuse thy nychtbour'
Parable of woman talken in adultery
Parcae: 'the thre veird systirs' (tale)
Paris: son of Triam, a shepherd

Paris: (France) : King of England crowned in

of mote and beam: 'fyrst correct thy self or

Paris

653/V
51R
52V

109R, 113R
109R
51R
35V
631

: Terrand, Darl of Flanders, receives

prophecy aliout his entry to
Parnassus(pernasus) site of Delphos
Table of Crab

Parthenopie, one of Sirens(q.v.) = Parthenope

Partan:

Parthians
Parvenus, ashamed of their origins

Patriarchs: Abraham, Isaac, Jacohb, shepherds

Paue Pavia

St.Paul (2.Tim.; Epistles;
Aemilius Paulus slain
Lucius Paulus and prodigies
Pausanias
Pavia (Paune): seige of

Peace: with Scotland, necessary to England

Paris

Corinthians, Ilomans)

: when sought with Scotland is only to enable

England to attack Trance

: if not genuine peace, is to be rejected

: true peace is to be sousht {cf. Just Var)

Pearl symbolism (uarguerite)
Feasants$' Var
Teebles:

'Perdet':

Priest of Peebles, questions
an ambiguous word
Penelope (penclope)

Penthesilea (penthasillie)

Percy: 'the perssec and the mongumrye....' (song-title)

67R

9V

126R

51R

35V, A47R
112R

36R

70R/V

18R, 24V, 25R
89R, 137V
47R

91R-94R, 103R
70R/V

71V

146V
146V
1471
oR
o6
113
661/v
ov
ov
521



Peregrination: (peregrinationej: pilgrimage topos:

'estrangement from the world' topos 15V, 29V, 120V, 155V
Pericles: pastoral life 56R
: Dbehaviour when suspected of treachery 141V, 142R/V
Peronne, siegre of 5V
Perpenna, Consul of Rome (1300.C.) son of a poor Greek 101V

Perseus: 'Culou perseus sauit andromada fra the cruel
1

monstir' (tale) 50V

: (= Tlaccus Persius), 'satiric' poet 52V

: Tersius, fable of two wallets (sallkets) 109V
Personal virtue preferable to nol:le genealogy 118V
Pescara: the marquis of 'pesquaire' 70V
St.Peter 100R
Petrarch: 'the paet francis petrarch a florentyne' 118V
Pezole 35V
halaris (Philaris) 3R, 64V
Pharaolh {pharon) 61n, 116R
Pharisees ' 109R
Phases of the loon L3V-L5R

Philaris: 'the cruel Philaris (=Thalaris) the

protector of ingland' OLV
Philip: ‘'kyng philip of macedone' 6LR, 103R
Philivpics (Philipiques) of Cicero 100V, 126V
Philistines 61, 83V, 9LR
Thilosophers: Yeraclites and Democrites' 133V, 134D
: FPhoraio (n) 11V, 12R/V, 13R/V
: Thales 26n, 135
: Selencus 20R
: Socrates 101V
: DPlutarch _ 118V, 126R
: Xenophon 124R
: llerues 126R
Fhilotas (Philotes) plot against Alexander 104V
Phineas (Ihinelies) €1R

Phocion (phosion) of Athens temptel by Alexander but
incorruptible 83R

Fhoebus 300



Phoruio(n) 1MV-135V
Picardy (Ficcardye) under Inglish occupation 630
Pilgrimaze topos 29V
Pilion {pillion) mountain where Thetis mavried MR
Pinkie, Dattle of: 'the grit afflictione quliilk occurrit
on oure realme in september. nv.xlvii zeris
on the feildis besyde mussilburgh' 18V
Finkie: result ascribed to Tortune: hes procedit fra
the maltalent of cdame fortounec' 18V
'"Pirrarus and tesbe' {tale) = Pyranus 51R
Tisces, sion of Zodiac 38V
Fithagoras = Pythagoras 201
Tlagues: invasion, pestilence, dissention v
: war, pest; hunger 130R
Planets: revolution of, nature of scven planets L2Vsq
¢ influence, in Libra, Cancer, Capricorn LSV
: influence on plants L5v
: inf{luence overruled by Almizhty if we obey LoV
Plasmator: 'the supreme plasmator of hauyn ande eird' 22, 98V
Plato 26R/V
Plutarch 9%, 13V, 118V, 126R
Pluto: 'plutois palace" 3L
Pole Star: 'artic"boreal" septemtrional’
see Alrukaba 30n
Politics of Aristotle ¢V, 101
Iolychronicon (polichornicon) 67V
Pompey 86V, 871, 132V, 137R, 144V, 145R/V, 146R
: burns finger to show will not Letray sccret 86V, 87R
Pompilius: Numa Tompilius 4V, 95V
Pontius: eon of llerennius 77V-80V
Poor labourer (Cousions) blames nobility, clergy 991
Poor have no opportunity ict treason 102V
Poor can only pray secretly against a bad prince 1051
Foor Scots forced to talke 'Assurance' 1031
Poor widow's offering: Vidow's mite tojos /v
Pope's licence to priests to fight 1350V



Poppies {chasbollis) synbolically decapitated by

Tarquin at Cabii rIAY
Popular gatherings forbidden 1112
Porcus Cathon, censor of Rome (= Cato) J35R
Portents _ LoV
Portugal: 'Opheus kynz of portingal! (tale) 71R
Post of Cerwick ' 361
Spurnius Posthunius 77V
'"Potter and Clay' image 16R
Praise of rural life 38V
Prayer, only weapon of poor against a bad prince 105R
Preochers criticized , 23V
Priam IV
Pride in origins, unjustified, man is but dust and ashes 120V

Friest of Peebles guestions: Why Purgess's heir$ do not
- ) [ =)
thrive to the third generation? 113R

Priests and friars should not lLe exempt from

military service 120V-130V

Primm lobile 38V
Tarquinius Priscus 5th king of Rome, of hwmble origih 101V
Yrivate feuds of Scots 141R/V
Prodicies ' L6V
Fromotion corrupts 1121
Propaganca {or the Union of Scotland and Qnglandh GSR/V
Prephecies: Prophecies of Merlin (tale) S0V
:  as propaganda weapon 67R/V

: of Unicen, but under a Scots Nmnler 1L8V

Protector of England - 3n, 64V, 82V, &3R
Troverb of the hearing dansel and the speaking castle 85R
Providence sets up and cuts down rulers 15V
Psalms cuoted 66r, 105R
Ptolemy (ptholome) ' 501
Mimas Tublianus 100V, 112V
Publicela father of Valeria 2V
Publius Scipio quoted by Cicero 8V
Punislusent of schiswcatics is like pouring 0il on a fire 127R

"the pure tynt' or the 'purs tynt' (tale) Y



Pyramus and Thisbe: (pirramus and tesbe) (tale) 51R
Pyrrhus, King of Ipirus (pirrus kyng of eporite) and

the oracle 66V
Pythagoras (pithagoras) on the world 26R



Q

Queen Esther 3R
Quecn DNosaria 20V
iueen Semeramis 63v
Queen Ysicrata i _3\'
Cuentin: siege of St Quentin (Quintyne) . 5V
'quhou Iupiter.... (tale) R
'quhou kyng midas.... (tale) ' 51R
'quhou that dedalus.... (tale) 51R
"quliou the king of estmure land mareit the kyngis dochtir
of vest rmre land' (tale) 50V -

Quintessence (quinta essentia) 38R
fuintus Cincinatus _ 35R
Quintus Curtius . ©  8LR
Quintus Lepidus ~ 132R
Quintus ?Ietellus: 86V, 87R

Ad Cuintum Pratrem . 129R




R

'Raif (rauf) collzear' (tale) 50V
Rain LGV, 7R
: of wilk, blood, flesh, iron, wool, tile-stones L7R
Rechab i o4V, 95R
Rechart(= Richard) the Third (king, 1483-5) 68V
Red Btin: 'the reyde eyttyn vith the ther heydis' (tale) 50V
Reformation foretold unless clergy reform themselves 127R/V
Rehoboam's misrule (2 Chron.13) (3 Reg.12) 2LR
Reminder of shortness of Pilgrimage of Life
(schort peregrinatione) 135V
Rene, king of Italy Lv
Nenegade Scots in England 59R, 82V, 128R
Reproof of Nobles 113V
of Spirituality . 124y
"the reyde eyttym vith the thre heydis' {tale) 50V
DRhetoric of Cicero 10R
Ihymirales betrayed Anthonius 33R
Richard (Richart) second son of Ilenry III banished
his father 68R
Richard II killed by followers (king, 1377-09. 68V
Richard III (Rechart) killed children of Udward III
{should be Td.IV) 68V -
(The nurder of the Princes in the Tower) 63V
Richard III exiled 63V
'Tobert le dyabil duc of Normandie' (tale) 51R
Robert the Druce 63V
Robin Ifood: 'robene hude and 1itil ilione' (tale) 51R
Roboam 24R
Rod of Correction, Scourge toos 22V
Romances, list of tales 50V, 51R
Tiommans: wore indebted to orutory than to fighting 9R
: defeated by the Samnites 77V-78V
¢ triumphs 117V
: Tond of rural life BBR/V

¢+ fall of Tome 36R



Ronmulus: tilled the ground
¢ lawv of Romulus: harsher to men in authority
vho brole law than to imrderers and traitors
Rosaria (= Roxana) lamenting Darius
Rotundity of Barth proved
Ruben
Rulers set up and cut down by Trovidence
Tural Life praised
'the ryng of the roy Hobert' (tale)

Nye—cakes

351

125V
20V
A
o9V
15V
358/V
51R
34V



S

Safe conduct passes required
Sazittarius, sign of zodiac
Sailors' cries: sea-scene

Marcus Linius Salinator (salsinator), consul with

85
LOnL
52V, 33R

Claudius Nero, (BOTBC) 138

Crisp Sallust (=C.Sallustius Crispus) 20V, 85R

¢ lamenting the evil government of Rome 20V

: Jugurtha 85V

Samaritans had no cealings with Jews 84

Samnites and Rorans 77V=-81R

Sampson 72v

Sarmel 9L /V

'Sapiens dominahitur astris' Lov

Saracens (Saraceni, Sarrasyns) 130

Sardanapalus 23V

Satan 21V, 20V

Saturn 38V, L2V, 43V

Saul 94R/V, 95R, 99V

Saverne, Dattle at 6R

Saxons 67v, 68n, 72V

Dulke of Saxony 132V

Schisns: 126V, 127R

: not to bhe healed by persecution 1275

: like llydra 127V

Scipio: 8v, 11R, 23V, 26V, 35V, 116V, 117R

: Scipio's maxim 8v

: his ignoble son 116V

Scorpio, sign of zodiac LOR

Scotia: <description of Dane Scotia ShV-55V
Scotland originally a colony of Ingland, propaganda

pauphlets claim 65R

Scots: resident in Ingland 82R/V

¢ contrasted with Dnglish in charactler 84R/V

: secrets betrayed 87V

: to be instruments of Inglish extinction 147V

: Scots unity best scourge of Injland 136R



Scots: language 140/V

: not so 'copious' as Latin 14V

: same as Dnglish tongue 84

: translation into Scots of Simonetta's epigram 15340
Scourge to os 21R/V, 2on/v, 23R, 2LR, 25V, 59V, 63V, 136R
Seythia (Sythia, sitlia) , Ghv
Seythians rewarded valour 116R
Seca-scene 320~3L1
Secrets leak 1042
Sects : 126V,127R
I'oly See (Apostolic seige), Cardinal of SR
"the seige of millan' (tale) 50V
Selcucus, Selencus 26R
Seniramis 2v, 63V
Seneca 6EV, 102V, 134V
Sergestes (=I'orsa) ' 6SR
Sergius Sulpitius (= Servius Sulpitius) cos.51 L7R
Sesostris, edict R
Seth 57
Seven Vices 271
Sextus Tarquinus 74n/V, 75R, 107V
Sheep designations 531
heeplike behaviour ol Commons 110V
Shepherds 3LU-37R
Ship's tacliie described 52V=33V

Shoemaker {cordinar) of Rome: how rewvarded for double-

dealing with his two ravens 143V, 1&&R/V
Shun worflly honours 135R
Sicily (Cecil, Cecile, Cecille, Secilie)XV,101V, 105V, 120R, 137R
Signs of Day of Judgment 261
Sisne of Zodiac LOR
Silla (sylla) Marius 132R
Simeon (uncle of lattathias) hizh priest (n
Sir Walther Leslie: 'syr.valtir the bald leslye' (tale) 50V
Sirach: (Ihesus Sirach) 120V

Siracuse = Syracuse 26v, 105V



Sirens: ‘'oarsadyns':
Legia;

Sirius, Doy Star, Canicula

Six Great llonarchices

(=Partheno, e, Leucosia, Ligeia

pavthenoic, Leucolia, Tlligeatlempora,

513/V
LCOR
14V-17V, 28V

'Skeil gillencerson the kyngis sone of skellye'(tale) 50V
Slavery to be resisted 72V
Snow, formation of L8R
Social conditions (Labourer's complaint) _ 96V

'Seoecicl battles
Socrates: on the world

: hwnble origins:

a statuary, 'ane grauver

mother 'meyd vyf'

Sodom {sodone and gomore
Solar systeit described
Sol, the sun
Solomon{salo an, salomnn)

: Sapien.7.1

: XIcclesiastes 2
Solstice signs
Somerset: DProtector of England

Songs, list

697, 132R
26V, 28R

father Sophonistus({=Sophroniscus)

of imagis of marbyr stone':
101V
100R
L3R
L3R
24V, 27V, 122R, 134V
122R
134V
LOR/V
3R, 64V, 82V, 83R
51R/V, 52R

Soothsayer in Tolland 67R
Sophocles
Sophonistus (= Sophroniscus) father of Socrates 101V
Sorcerers I 133R
Southampton: ‘'beuis of southamtonn' (tale) 51R
Spain, Roman Spain 5, 130, 24R; 87R, 103R, 137R, 138R
Spain: ~TFerrand (Ferdinand) and a poor Spaniard 103R
Sparta 92V
Speaking Castle proverb 85R
Spheres 38R
¢ 'circles of the sphere! L2v

Spirituality: Clergy, (qv)

1245V-129V



Spirituality: Clerzy, (qv)

reproved by Dame Scotia (Ch.xix)

124V-129V

DN w
124V sq

¢ abuscs of 125V
: live like cat and dog with Nobles 126V
: vices of clerzy canse of great schism 126V
: treatment of clergy by lenry VIII 128R/V
¢+ exhorted to serve in war 1200
Spices and other luxuries 1158
Spurnius Tosthunius and Titus Viterius v
Spying for Ingland 851
Stars influence weather LRR
Stars do not influence wise men: 'sapiens dominabitur astris'4CV
Steadings, etc., : insecure tenancy 98R
Stories, tales, etc. 50L-51R
St Mark: widow's wite 7R
3t Cuentin, relief of ov
Subsolanus, or Oriental, Dast wind 4oR/vV
Suleinan (solomanuis) 105V
Sergius Sulpitius (= Servius Sulpitius) 47R
Sumptuary laws 115R
Sun, Ylelios, Apollo, Sol LR
Sun circles earth: geocentric system MR
Tarquinus Superbus 7¥/¥, 107R, 108R
Surnane 82v, 108k, 112V
Sylla, Silla 1721
Symeon 60V
Symon thasi (= Simeon latthes or Simon Thassis)
son of Mattathias 60V
'syr egéir and syr gryme' (tale) 51R
'syr euan, arthours lmycht' (tale) 50V
*syr valtir the bald leslye' (tale) 50V
Syracuse: city lamented by Marcellus 20V
: woman of (siracuse) 105V
Syria (sirrie) 64R
Sythia = Scythia 116R



T

Tablets, baked and unbaked, with records of astronomical

discoveries of sons of Seth 37V
Tacifernes (provest tasifernes) = Tissaphernes 69R/V, 70R
Tales, list 50V, 51R
Tam Lin: 'zong tamlene...'(tale) 51R
: 'Thon of Lyn' (dance title) 53R

The Golden Targe : the goldin targe' (tale) 51R

Tarquin: ‘'tarquinus superbus, the sext kyng of Rome
(son of Tarquin the Dlder) 7&R/V, 107R/V, 108R
Tarquin and decapitation of poppies at Gabii 74V
Tarquin the Elder 'targuinius priscus the fyift kyng of
rone' (son of a poor merchant) 101V

Tarquin; sextus tarquirms', son of Tarquin the Proud

grandson of Targuin the Elder): 74T

Taxation rAY
Thersites {(tarsites): 118V
Tasifernes, Tacifernes 69%/V, 70R
Taurus, sign of Zodiac | LOR
Thales, on the world 26R
on knowledgze of the gods 135V

Simon Thasi 6oV

Theane towvm where Fulvius TI'laccus sent prisoners

Cf. Calle

Thebes founded by Cadmus: decay of Thebes 171
Thcmistoéles: roused the Athenians against Xerxes 62V

Thermopylae and Leonidas 621
Thersites (tarsites) 118V
Thetis mother of Achilles, married on mount 'T'illion' 51R
Thisbe: Pirramus and tesbe' (tale) 51R
Thom of Lyn (dance title) : c.f. Tam Lin 53R
Thomaris ’ QR/V , 68V

Thrace; Rhymirales of Thrace 83R



Three

'the thre futtit dog of nofronay' {tale) 50V
'the thre veird systirs' 51R
three plagues 2R, 136R
three 'borrowing days' 30V
three moons ) L6V
three suns L6V

three-headed Ped Etin: 'the reyde eyttyn vith the tlire heydis'

(tale) 50V
three wappinshaws 76R
three 'muis' of gold rings 89nR, 1371
Three Eststes, three sons of Dame Scotia 2R, 18V, L6R, 59V, 70V
Thucydides S1R, 141V, 146%, 147R

- Thunder and lightnin
o
: three things safe, viz. : laurei;
'seleht' or 'see volue' ; 'eyrn' (eagle) hSR/V

Tiberius Caesar and his precautions against timnder and

lightning {Tybereus) L3V
Timothy: 2 Tim. 18R
Tissaphernes (tasifernes) 693
Titan 30V
Titus Annius Nilo L7R
Titus Livius 7LR, 77R, 10LL, 107R, 112V
Titus Viterius X 7V
Tomyris and Cyrus’ 2r/V, 6LV
Too young kings 2LV
Torture used; to kill Dessus 95v

Torture of Jacobin friar who had poisoned Emperor llenry VII:
torn in guorter by horses 96R

Town dwellers, in their ignorance, think shepherds uneducated 36V

Traitors 86v, S7R/V, 88R
Trance (mistranslation of Chartier) a7n
Translation: difficulty of 14V, 15R

i gift of 'gyft of traductions compiling. .. 9R, 14R

Translatio imperii' topos; !utation of Monarchies 16, 17V
Transsubistantiation: ‘'the Tody of god under Lhe forme of

brede! 9GR



Treachery: in Scotland
¢ on Dorders

: by Scots

..

of sons of Drutus

Treason

'Treasury of lMerits' tojos

'"Treaty' of Concord

Treaty of Greenwich

Trebia (tribie) besieged by L.Metellus
Tribune of the people: tribunus jlebis
Trismegistus: 'llermes thie philosophour!
Triwaphs granted by the Romans

Trojan: Drutus "tiie trofan’

Tropic: of Cancer; of Capricorn

Troy, 'Castell Ylione'

Tullius ilostilius, son of a poor labourer
Tunes, list of

Turkish 'dervish's assassination attempt
Twins: sign of zodiac, Gemini

Two contraries may bLoth be false

Two 'saldieth's of faults (Persius)

Tybereus (= Tiberius Caesar)

not in the power of poor Commons

63V, 141R
83V

851, 86R
102V
104V
151R/V
122V
132V
143R
87R/V
98R
1261
17V

65V
LO0R/V
16V, 20V, 35V
101V

51V

103V
30R, 4OR
145R/V
109V
L8V



U

Unbelievers (incredule) Z2R, 128H, 147V
Union: propaganda for Unicn of England and Scotland G5R/V
: under Scots ruler 67V
: plea for internal unity 71R
: unite or perish ' 141R
: united we stand 136R/V
Unjust YVars to be avoided 147R

Usurpers, as Seneca and Doccaccio show, perish miserably IAY



v

Valeria 2R
Valerius Feylicola 2v
Valerius Maximus 69Rn, 741, 86V, 87R, 105V, 107V, 116V
'vallace' (=Wallace) (tale) 50V
'valtir' : 'syr valtir the bald leslye' (tale) 50V
'vanitas mundi 'topos 134R/V
'vappynschauyngis' (=Wappinshaws) ' 76R
Varro, consul, dictator of Rome, son of a poor butcher 101V
'veird systirs' 'the thre veird systirs' (tale) 51R
'velle of the varldis end' (tale) 50V
Venus=Lucifer=Juno=Isis L3R
Vesper=Venus=lesperus 43R
Vices ofltho Nobles 113V, 123R
Vices 36R/V, 111V
Vicentius Lirinensis, Comwmonitorium, k. 3% 135R
Virgil; Aeneid, Dk. 6 28R
: QIucolics 53V
Virgo, sign of zodiac : LOR
Virtue: love of virtue necessary if we are to thrive 113R
: mark of nobility 116V, 117R,118V

: not heritable, most proceid fra the spreit of
hym self! 119R
: only things we can take wilh us wlen ve die are,

'the coulpe of our synnis, or the meritis of

our vertu': 122V
Vision of Dame Scotia 54V
Titus Viterius ) v

Lucius Volumnius . L7R



W

Wales (valis) : DInglish alrocities 67V, ?'j:-‘/V
tallace: 'vallace' {tale) 50V
Sir Yalter Leslie: syr valtir the bald leslye' {tale) 50V
Vand: scourge topos 22v
Vappinshaws, planned, for Scots to surrender arus 726R/v
Var: with England for 1200 years 7R

: classification of types of wars 151V-132V

: preferable to insecure peace ' 146V

: Just VWar and clerics 1291
Wardens of the Dorders 'Articles of Peace 84V, 85R
Warden of the West lMarches v
"Water Lily' cure 53V
"Watling Street' (vatlont streit!'), Milky Way L6V
Yealth without culture leads to vice 113R

Weather: Dlad weatlier caused by influence and 'constellation

of the sun, moon, stars éﬁR/V

Weight' of Ronme 178
"Well of Llie World's Ind': the tayl of the volle of the

voxldis end'{tale) ' ' 50V

Vest Marcles ‘ 81V

Vhitsun Wednesday . 133R

Vidow's Mite topos 6v, 7R

Winds: classification of
: mnmariners count 32 winds; shepherds count 8 winds,
4 cardinal, & collateral: Septemtrional or Jorial (N);
Acuilon(NE); Subsolanus or Oriental(E}; Turo Auster
(= Buro Auster) (SI); Auster or Meridional(S); Auster
Aphricus(SW); Tavonius or Occidental(V); Circius(¥VW).
L3V, LOR/V

Wisdom of Solomon, vii . 122R
Vitches, agents of the devil 13ZR
'"Woe to the kingdom that has too young a king' 2LV
Woman of Syracuse, prayced for Dionysius 105V
Vorld: near an end 25n
: origin of world 20
¢ to bLe despised ' 20V -
: Ages of the Vorld 28V

"World: Upside down' to;os 15/V



X

Xenophon 1241
Xerxes : invasion of CGreece Gon
: death oLV
: and Pausanias (e.\'erxcs) 911-943



1'
Year, Great or Mundane Year 2an
lount Ydea 35V

Yoke, description of

Young kings a calamity for country 2LV
Ylione: Castell Ylione 16V
Yo: ‘'quhou Tupiter transformit his deir loue yo

in ane cou' (tale) : 1R
Yorkshire . 82V
Ypocrites = liippocrates 50R
Ypomedon (tale) 50V

Ysicrata and Mithridates 3V



Z

Zenith hov
Zodiac 38V
Zodiac signs LOL

'zong tamlene and the bold braband' (tale) MR



